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บทบาทของพระสงฆ์ สามเณรกับงานช่างสิบหมู่ สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ 1
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	 บทความวิจัยน้ีเป็นส่วนหน่ึงของรายงานวิจัยฉบับสมบูรณ์เรื่อง วัฒนธรรม

กรงุเทพมหานคร: การศกึษาวิชาช่างสิบหมูส่มยักรงุรตันโกสินทร์ (กรงุเทพฯ: ส�ำนักงานคณะกรรมการ

วัฒนธรรมแห่งชาต ิกระทรวงศกึษาธกิาร, ๒๕๔๗), หน้า ๑๗๖ - ๑๘๔ (อัดส�ำเนา) ซ่ึงผู้เขยีนได้ปรบัปรงุ 

เพิ่มเติมต่อยอดความรู้ประเด็นช่างสงฆ์สมัยกรุงรัตนโกสินทร์

	
๒
	 นักวิจัย P7 ประจ�ำสถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

บทบาทของพระสงฆ์ สามเณรกับงานช่างสิบหมู่ 

สมัยกรุงรัตนโกสินทร์
๑
 

รุ่งอรุณ กุลธ�ำรง
๒

บทคัดย่อ

	 บทความวิจัยน้ี มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาที่มาและบทบาทของพระสงฆ ์

สามเณรในสังคมไทยกับงานช่างสิบหมู่สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ด้วยวิธีการวิจัยเอกสาร

	 ผลการศกึษาพบว่า บทบาทของพระสงฆ์ สามเณรเกีย่วกบังานช่างมทีีม่าจาก

สาระในพระไตรปิฎกที่เป็นพระวินัยปิฎกในสมัยพุทธกาลที่พระพุทธเจ้าทรงอนุญาต

ให้พระสงฆ์ท�ำนวกรรม (การก่อสร้าง) หรอืให้ผู้อ่ืนท�ำนวกรรมหรอืปฏสัิงขรณ์เสนาสนะ 

๕ ชนิด มีวิหาร ปราสาท เรือนมุงแถบเดียว เรือนโล้น ถ�้ำ และส่วนประกอบอื่นๆ เช่น 

บานประตู หน้าต่าง เพดาน จิตรกรรมฝาผนัง บันได ซุ้มประตู เตียง ตั่ง รวมทั้ง

การอบรมนวกรรมให้แก่คฤหัสถ์ ในสมัยต่อๆ มาจึงมีการพัฒนาบทบาทงานช่างของ

พระสงฆ์ สามเณรตามความเจริญและกาลสมัยมายังสยามซ่ึงมีผลงานช่างคือ วัด 

จนถึงสมัยกรุงรัตนโกสินทร์มีการเรียกงานช่างดังกล่าวว่างานช่างสิบหมู่ ซ่ึงพระสงฆ ์

สามเณรแสดงบทบาทความเป็นช่าง ผู้อ�ำนวยการงานช่าง ครูช่าง ลูกศิษย์ช่าง และ

ผู้อนุรักษ์งานช่างในวัด ด้วยวิธีการศึกษาแบบโบราณแล้วพัฒนาสู่การศึกษานอกระบบ

โรงเรียน ในโรงเรียนพระปริยัติธรรมตามพระราชด�ำริการจัดการศึกษาในสมเด็จ

พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๕๐ จนถึงปัจจุบัน (พ.ศ. 

๒๕๕๗) เพือ่การสืบทอดพระพทุธศาสนากบังานช่างสิบหมูอั่นเป็นมรดกทางวัฒนธรรม

ของสังคมไทยสืบไป
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The Role of Buddhist Monks and Novices with 

Respect to the Ten Thai Arts and Crafts during

the Rattanakosin Period
1

Rungaroon Kulthamrong
2

Abstract

	 The aim of this research article is to focus on the tradition and the 

role of Buddhist monks and novices with respect to the Ten Thai Arts and 

Crafts during Rattanakosin Period. 

	 The research found that the role of monks and novices as related 

to arts and crafts work can be traced to the Tripitaka Buddhist Scriptures 

in the section of monastic disciplines or Vinaya Pitaka. There is evidence 

from the time of the Buddha that monks received the Buddha’s permission 

in conducting Navakam (construction) by themselves or supervising someone 

in the repair of five kinds of Senasana (lodgings): temples; central shrines; 

traditional thatched-roof houses; empty abodes or uninhabited spots; and 

caves – including the structural elements of door panels, windows, ceilings, 

moral paintings, stairs, arched entrances, beds, and stools. The role of monks 

and novices also included training in Navakam for laymen. Their roles in 

arts and crafts work developed onward to the Rattanakosin Period of Siam 

with prominent construction work in monasteries which has been codified 

into the Ten Arts and Crafts Work. The monk and novice’s craftsmanship 

	 1	
This article is part of the research report on ‘The Culture of Bangkok: The Ten 

Thai Arts and Crafts Studies in the Rattanakosin Period’ (Bangkok: Office of the National 

Culture Commission, The Ministry of Education, 2004), pp. 176 – 184.

	
2	

Researcher P7, Institute of Thai Studies, Chulalongkorn University.
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includes the roles of craftsman, supervisor, instructor or trainer, disciple, and 

conservator pertinent to the monasteries. Through the study on traditional 

construction, some standardization has been developed institutionally into 

the system of the Non-Formal Education established in the Dhamma Studies 

School according to the ideas regarding educational management of Somdej 

Phra Thep Rattana Rajasuda Siam Boromraja Kumaree since 2007 until the 

present time (2014). This systematized direction has continuously maintained 

the connection between Buddhism and the Ten Arts and Crafts Work as a 

cultural inheritance in Thai society.
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ช่างเขียนในพระวิหารพระศรีศาสดา วัดบวรนิเวศวิหารเมื่อมีการบูรณะวัดในรัชสมัย

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๕ 

 (ถ่ายโดยนายประทีป สว่างดี, ๒๕๕๗)
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		  สามพระยาระฆังอีกท้งง	 ปทุมคง คาแฮ

	 สามวัดจัดช่างสงฆ์	 ส่งให้

	 นายด้วงสมุห์จั่นองค์	 หนึ่งควบ คุมนา

	 การวาดอาจเสร็จได้	 ด่วนด้วยดงงถวิล
๑

	 จากโคลงที่จารึกศาลาหน้าพระมหาเจดีย์ ๒ หลัง วัดพระเชตุพนวิมล

มังคลาราม ราชวรมหาวิหาร หรือวัดโพธิ์ ซ่ึงในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระน่ังเกล้า

เจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ปฏิสังขรณ์วัดครั้งใหญ่โดยมี

ช่างสงฆ์ที่เป็นช่างเขียนร่วมมือในการปฏิสังขรณ์ด้วย เช่น ช่างสงฆ์จากวัดสามพระยา

วัดระฆังโฆษิตาราม วัดปทุมคงคา ฯลฯ

	 ช่างสงฆ์ดังกล่าวจึงเป็นตัวอย่างของช่างสงฆ์ผู้มีบทบาทส�ำคัญในงานช่าง

สิบหมู่สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ ซ่ึงท�ำให้ผู้เขียนสนใจศึกษาบทบาทของพระสงฆ์สามเณร

กับงานช่างสิบหมู่สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ว่ามีที่มาอย่างไร และมีบทบาทส�ำคัญในงาน

ช่างสิบหมู่อย่างไร เพื่อเป็นข้อมูลภาพรวมเกี่ยวกับช่างสงฆ์สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ 

ซึ่งยังไม่มีบทความวิจัย รายงานการวิจัยเผยแพร่ในสังคมไทย อันจะก่อให้เกิดการวิจัย

เชิงลึกด้านไทยศึกษาต่อไป

บทบาทของพระสงฆ์ สามเณรกับงานช่างสิบหมู่
๒
ในสังคมไทย

	 บทความวิจัยนี้ ผู้เขียนขอเสนอบทบาทของพระสงฆ์สามเณรไทยในพระพุทธ

ศาสนา นิกายเถรวาท ซ่ึงเกีย่วข้องกบังานช่างสิบหมูใ่นสงัคมไทยสมยักรงุรตันโกสินทร์

ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก รัชกาลที่ ๑ จนถึงรัชกาลปัจจุบัน 

(พ.ศ. ๒๕๕๗)

	 ในสังคมไทยพระสงฆ์ สามเณรมบีทบาทเด่นชัดทีสุ่ด คอื การเผยแผ่พระพทุธ

ศาสนาให้แก่พทุธศาสนิกชนเพราะพระสงฆ์ไทยช�ำนาญการแสดงธรรม การสงเคราะห์

	
๑
	 ประชมุจารึกวดัพระเชตพุน. พมิพ์ครัง้ที ่๒ (พระนคร: ส�ำนักพมิพ์ผ่านฟ้าวิทยา, ๒๕๑๐), 

หน้า ๓๑๗. (สะกดตามต้นฉบับ)

	
๒
	  ค�ำว่าช่างสิบหมู ่สะกดตามพจนานุกรมศัพท์ศลิปกรรม อกัษร ก-ช ฉบบัราชบณัฑิตย-

สถาน (กรุงเทพฯ: ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๐), หน้า ๓๑๑.
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ช่วยเหลือจิตใจให้แก่ประชาชน รวมทั้งการให้การศึกษาแก่สังคม

	 ผู้เขียนขอเสนอผลการศึกษาบทบาทของพระสงฆ์ สามเณรในงานช่างสิบหมู่

สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ด้านการศึกษาเท่าน้ันเน่ืองจากมีความสัมพันธ์กับงานช่างสิบหมู่

โดยตรง

	 ค�ำว่าช่างสงฆ์ หมายถึง พระสงฆ์ สามเณรที่มีความรู ้ ความสามารถ

ความช�ำนาญทางการช่าง ซ่ึงมบีทบาทส�ำคญัในการสร้างและปฏสัิงขรณ์พทุธศาสนวัตถุ 

พุทธศาสนสถาน ได้แก่ พระพุทธรูป ภาพเขียนฝาผนังในวัด พระอุโบสถ วิหาร เช่น

ช่างเขียน ช่างปั้น ช่างปูน ช่างแกะ ช่างสลัก ช่างทอง ช่างไม้ ช่างประดับกระจก ฯลฯ 

ซึ่งเรียกกันว่าช่างสิบหมู่นั่นเอง

	 นอกจากค�ำว่าช่างสงฆ์แล้ว ยังมีค�ำว่าชีช่างที่แปลว่าพระที่เป็นช่างอีกด้วย

เพราะในสมัยโบราณ ชีหมายถึงพระ
๓

	 ช่างสงฆ์มีบทบาทด้านงานช่างสิบหมู่มาตั้งแต่สมัยกรุงสุโขทัย เช่น พระสิริ

สุเมธังกูร สังฆนายก ผู้สลักพระพุทธบาทศิลาเมื่อปี พ.ศ. ๑๙๗๐ ซ่ึงได้แบบอย่าง

มาจากรอยพระพทุธบาททีพ่ระวิทยาวงศ์เถระน�ำมาจากลังกาทวีป ถงึสมยักรงุศรอียธุยา

ก็มีช่างสงฆ์ต่อมา คืออาจารย์กวดและอาจารย์สัง วัดศรีอโยธยา ขรัวมุกวัดพิหารขาว 

มหามั่นวัดโรงธรรม
๔

	 ความรู้เรื่องงานช่างดังกล่าวที่พระสงฆ์สมัยสุโขทัย สมัยกรุงศรีอยุธยา

สืบทอดกันมาเรียกว่า นวกรรม ดังที่ น. ณ ปากน�้ำ กล่าวไว้ว่า

...การที่สงฆ์เป็นช่างมิใช่ของแปลก ด้วยการฝึกปรือวิชาการช่างไว้

กเ็พือ่ใช้ในการบรูณะปฏิฺสังขรณ์เสนาสนะให้ยนืยงสืบไป ในอินเดยี

เช่นทีถ่�ำ้อะชันตา จ�ำหลักเป็นวัดเข้าไปในภเูขาอย่่างใหญ่โต มบีนัทกึ

ว่าผู้จ�ำหลักล้วนแต่เป็นพระสงฆ์สามเณรส่วนใหญ่ วิชาช่างสมยัก่อน

	
๓
	 น. ณ ปากน�้ำ, พจนานุกรมศิลป์ฉบับปรับปรุงใหม่. พิมพ์ครั้งที่ ๓. (กรุงเทพฯ:

ส�ำนักพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๓๐), หน้า ๗๗.

	
๔
	 เรื่องเดียวกัน หน้าเดียวกัน
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มีหลักสูตรซ่ึงพระสอนกันเพื่อใช้ในการบ�ำรุงเสนาสนะเรียกว่า

นวกรรม...
๕
.

	 ดังนั้น ผู้เขียนจึงขอวิเคราะห์ที่มาของบทบาทช่างสงฆ์ว่าเป็นอย่างไร

	 ที่มาของบทบาทช่างสงฆ์

	 จากค�ำอธิบายสาเหตุการเป็นช่างสงฆ์ในสมัยโบราณของ น. ณ ปากน�้ำ

จะสังเกตได้ว่า สงฆ์ศึกษา ฝึกฝนนวกรรม เพื่อการบูรณะปฏิสังขรณ์เสนาสนะให้ดี

ต่อไป ซ่ึงผู้เขียนได้ศกึษาเพิม่เตมิในเรือ่งทีม่าของบทบาทช่างสงฆ์แล้ว มข้ีอมลูทีเ่ด่นชดั 

คือสาระในพระไตรปิฎก

	 สาระพระไตรปิฎก: ฐานความรู้บทบาทช่างสงฆ์

	 จากการศกึษาพระไตรปิฎกฉบบัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยทัง้หมด ๔๕ เล่ม 

พบว่าบทบาทของช่างสงฆ์น้ันมีที่มาจากการที่พระสงฆ์ศึกษาความรู้จากพระไตรปิฎก 

ในพระวินัยปิฎก จูฬวรรค ภาค ๒ ข้อ ๖ เสนาสนขันธกะ ว่าด้วยเรื่องเสนาสนะ คือ

	 ๑.	วิหารานุชานนะ ว่าด้วยทรงอนุญาตวิหาร

	 ๒.	ปัญจปีฐาทิอนุชานนะ ว่าด้วยทรงอนุญาตเตียงและตั่ง 

	 ๓.	ปฏิภาณจิตตปฏิกเขปะ ว่าด้วยทรงห้ามภาพจิตรกรรมฝาผนัง

	 ๔.	อิฏฐกาจยาทิอนุชานนะ ว่าด้วยทรงอนุญาตให้ก่ออิฐ 

	 ๕.	อุปัฏฐานสาลาอนุชานนะ ว่าด้วยทรงอนุญาตหอฉัน

	 ๖.	ปาการาทิอนุชานนะ ว่าด้วยทรงอนุญาตรั้วล้อม

	 ๗.	อารามปริกเขปอนุชานนะ ว่าด้วยทรงอนุญาตรั้วล้อมอาราม

	 ๘.	นวกัมมทานะ ว่าด้วยการให้นวกรรม (การก่อสร้าง)

	 ๙.	อัคคาสนาทิอนุชานนะ ว่าด้วยทรงอนุญาตอาสนะอันเลิศ
๖

	
๕
	 เรื่องเดียวกัน หน้าเดียวกัน

	
๖
	 พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เล่ม ๗ (กรุงเทพฯ:

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙), พิมพ์เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรม

ราชินีนาถ เนื่องในมหามงคลสมัยเฉลิมพระชนมพรรษา ๕ รอบ วันที่ ๑๒ สิงหาคม ๒๕๓๕, หน้า (๑๖).
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	 จากเรื่องเสนาสนะดังกล่าว พบว่าพระพุทธเจ้าทรงอนุญาตให้สร้างวัตถุ

เพื่อการอาศัยของภิกษุ คือนวกรรมและการให้นวกรรม (การก่อสร้าง)

	 การให้นวกรรม (การก่อสร้าง) ในสมยัพทุธกาลน้ัน มสีาเหตมุาจากเหตกุารณ์

ที่ช่างชุนผ้าในกรุงเวสาลีเห็นคนทั้งหลายท�ำนวกรรมด้วยความกระตือรือร้นจึงเกิด

ความคิดว่า การท�ำนวกรรมไม่ใช่ของต�่ำ  เพราะคนทั้งหลายช่วยกันท�ำ  ช่างชุนผ้า

ต้องการช่วยท�ำนวกรรมบ้าง จึงขย�ำโคลนก่ออิฐตั้งฝาผนังขึ้น แต่ฝาผนังก็พังทลาย

เพราะไม่เคยท�ำ  ไม่มีความรู้ ความช�ำนาญ จึงท�ำใหม่อีก ๒ ครั้งก็ท�ำไม่ได้ ช่างชุนผ้า

จึงต�ำหนิพระสมณะเช้ือสายศากยบุตรว่า มีการอบรมส่ังสอนการท�ำนวกรรมแก่

พวกที่ถวายจีวร เสนาสนะ ปัจจัย เภสัช บริขาร ตักบาตร ส่วนช่างชุนผ้านั้นไม่มีใคร

อบรมสั่งสอนให้ท�ำนวกรรม

	 จากเหตุการณ์นี้ พระพุทธเจ้าจึงให้ภิกษุให้นวกรรมแก่ผู้อื่นได้ ดังความว่า

...พระผู้มีพระภาคทรงแสดงธรรมีกถาเพราะเรื่องน้ีเป็นต้นเหตุ 

รับส่ังกับภิกษุทั้งหลายว่า เราอนุญาตให้ภิกษุให้นวกรรมได้ ภิกษุ

ทั้งหลาย ภิกษุนักท�ำนวกรรมต้องขวนขวายว่า “ท�ำอย่างไรหนอ

วิหารจึงจะส�ำเร็จได้เร็ว” ต้องปฏิสังขรณ์เสนาสนะที่ทรุดโทรม...
๗
 

	 จากข้อความในพระไตรปิฎกเกี่ยวกับพระวินัยที่ให้ภิกษุให้นวกรรม (การ

ก่อสร้าง) ดังกล่าว ท�ำให้ผู้เขียนมีข้อเสนอว่าพระวินัยข้อน้ีจึงเป็นที่มาของบทบาท

ช่างสงฆด์ว้ยการใหน้วกรรมสบืต่อกันมา เพราะผูใ้หน้วกรรมไดต้อ้งท�ำนวกรรมมากอ่น 

	 นวกรรมต่างๆ ในสมัยพุทธกาลที่พระพุทธเจ้าทรงอนุญาตให้ท�ำ เช่น

	 ทรงอนุญาตเสนาสนะ ๕ ชนิด คือวิหาร เรือนมุงแถบเดียว ปราสาท

เรือนโล้น ถ�้ำ  เพื่อป้องกันความหนาวร้อนและสัตว์ร้าย แทนการอยู่ป่า โคนไม้ ภูเขา 

ซอกเขา ถ�้ำ ป่าช้า ป่าชัฏ ที่แจ้ง ลอมฟาง แล้วจึงอนุญาตให้มีบานประตู บานหน้าต่าง 

ตั่งไม้ เตียงถักสาน ม้านั่ง เพดาน คันกั้นดินที่ถมด้วยอิฐ ศิลา ไม้ บันไดอิฐ ศิลาไม้ ราว

บนัได ซุ้มประต ูภาพจิตรกรรมฝาผนังทีเ่ป็นลวดลายดอกไม้ ลวดลายเถาวัลย์ ลวดลาย

ฟันมังกร ลวดลายดอกจอก

	 ๗	 เรื่องเดียวกัน หน้า ๑๒๐.



บทบาทของพระสงฆ์ สามเณรกับงานช่างสิบหมู่ สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ 9

	 และมีข้อสังเกตว่า การท�ำนวกรรมของสงฆ์น้ันมีข้อพึงปฏิบัติว่า “นวกรรม

ของสงฆ์อย่าได้เสียหาย” และ “สงฆ์เป็นเจ้าของ นวกรรม”
๘
 (ผู้เขียน: สงฆ์เป็นเจ้าของ

หมายถึง การก่อสร้างนั้น มิใช่ของพระภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง แต่เป็นของหมู่สงฆ์) 

	 ในเรื่องนวกรรมดังกล่าว พระวินัยปิฎก มหาวิภังค์ ภาค ๒ มีพระบัญญัติว่า

ผู้ท�ำนวกรรม คือพระสงฆ์ชัดเจน ดังความว่า

พระบัญญัติ

[๕๒๒] ก็ ภิกษุผู้จะท�ำเตียงหรือตั่งใหม่ พึงท�ำให้มีเท้าเพียง ๘ นิ้ว 

โดยน้ิวสุคต นับแต่แม่แคร่ลงมา ท�ำให้เกินกว่าก�ำหนดน้ัน

ต้องอาบัติ...

สิกขาบทวิภังค์

[๕๒๓] ที่ชื่อว่า ใหม่ พระผู้มีพระภาคตรัสหมายถึง การท�ำขึ้นมา 

(ใหม่)...

ค�ำว่า ผู้จะท�ำ คือ ภิกษุท�ำเองหรือใช้คนอื่นให้ท�ำ...
๙

	 นอกจากน้ันในพระวินัยปิฎกมิได้กล่าวถึงเรื่องช่างสงฆ์อีก กล่าวถึงแต่งาน

ช่างคฤหัสถ์ เช่น รูปปั้น ตุ๊กตาไม้ บาตร เครื่องใช้ดิน เครื่องใช้โลหะ เครื่องใช้ไม้ 

รองเท้าไม้

	 นวกรรม: การบูรณาการความรู้ของช่างโบราณ

	 เรื่องนวกรรม มีผู้เชี่ยวชาญทางศิลปะกล่าวอธิบายไว้ ๒ ท่าน คือจุลทัศน ์

พยาฆรานนท์ อธิบายนวกรรมโกศลว่า
๑๐

	
๘	

เรื่องเดียวกัน หน้า ๙๐-๑๕๐.

	
๙
	 พระไตรปิฎกภาษาไทยฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เล่ม ๒. (กรุงเทพฯ:

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙), พิมพ์เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรม

ราชินีนาถ เน่ืองในมหามงคลสมัยเฉลิมพระชนมพรรษา ๕ รอบ วันที่ ๑๒ สิงหาคม ๒๕๓๕,

หน้า ๖๐๘ - ๖๐๙.

	
๑๐
	จุลทัศน์ พยาฆรานนท์, ร้อยค�ำร้อยความ. (กรุงเทพฯ: สถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๓), หน้า ๑๖๑ - ๑๖๓.
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	 ...นวกรรม (การก่อสร้าง)
๑๑
 โกศล (ฉลาด)

๑๒
 หมายถึง ความรอบรู้หรือ

ความช�ำนาญ อันเกิดจากความรอบรู้ในวิชาเก้าประการ คือ

	 หมวดที่ ๑	 พืชโกศล หมายถึงพืชพันธุ์ต้นไม้ต่างๆ ตามธรรมชาติ

	 หมวดที่ ๒	 ภูมิโกศล หมายถึงภูมิสถาน ท้องฟ้า อากาศ

	 หมวดที่ ๓	 มนุษยโกศล หมายถึงรูปลักษณะกิริยาของมนุษย์

	 หมวดที่ ๔	 เทพยโกศล หมายถึงเทพยดา

	 หมวดที่ ๕	 ปาณโกศล หมายถึงธรรมชาติของสัตว์จตุบาท ทวิบาท อวบาท

	 หมวดที่ ๖	 พาหนโกศล หมายถึงยานพาหนะ

	 หมวดที่ ๗	 อุปโภคโกศล หมายถึงเครื่องใช้ไม้สอย เครื่องราชูปโภค

	 	 เครื่องอาวุธ

	 หมวดที่ ๘	 กนกโกศล หมายถึงการผูกลายให้เป็นลวดลายต่างๆ การน�ำ

	 	 ลวดลายไปตกแต่งงานช่าง เช่น งานปั้น งานสลัก งานแกะ

	 หมวดที่ ๙	 วัฒฑกีโกศล หมายถึงการก่อสร้าง เขียนแบบ ดูแบบ ตู้ เตียง 

	 	 ธรรมาสน์ โบสถ์ วิหาร ปรางค์ ปราสาท ศาลาการเปรียญ

	 	 งานเนื่องในสถาปัตยกรรม

	 นวกรรมโกศลดังกล่าวจัดเป็นความรอบรู้ ความช�ำนาญของช่างเขียนมา

แต่โบราณ

	 น. ณ ปากน�้ำ ได้อธิบายค�ำว่านวกรรมแตกต่างกันว่า 

นวกรรม คืองานช่างสมัยโบราณใช้ในการสร้างอุโบสถ วิหาร และ

กฏุสิงฆ์ อันประกอบด้วยกจิการช่างเก้าประการ เช่น ช่างรกั ช่างไม้ 

ช่างปูน ช่างแกะสลัก ช่างปั้น ช่างกระจก ช่างเขียน ช่างหล่อ และ

ช่างทาสี เป็นต้น ผู้ดแูลการก่อสร้างเรยีกว่า นวกรรมกิ งานนวกรรม

น้ีเรยีกได้หลายอย่างเช่น นวการและนวกจิ...นวกรรม หมายถงึงาน

	
๑๑	

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ (กรุงเทพฯ: ราชบัณฑิตยสถาน, 

๒๕๔๖), หน้า ๕๖๔.

	
๑๒	

เรื่องเดียวกัน หน้า ๑๕๗ 
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ช่างทุกชนิด คือ เป็นการรวมของสถาปัตยกรรม ประติมากรรม 

และจิตรกรรมเข้าด้วยกัน
๑๓

	 จากค�ำอธิบายนวกรรมข้างต้นจึงกล่าวได้ว่า นวกรรมเป็นความรอบรู ้

การก่อสร้างมาแต่โบราณ หรือเรียกอีกอย่างหน่ึงว่างานช่างสมัยโบราณ ได้แก่ 

งานช่างรัก งานช่างไม้ งานช่างปูน งานช่างแกะสลัก งานช่างปั้น งานช่างกระจก

งานช่างเขยีน งานช่างหล่อ งานช่างทาสี เป็นต้น ทีช่่างน�ำความรอบรูม้าบรูณาการสร้าง

วัดในสมัยโบราณซึ่งในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์เรียกว่างานช่างสิบหมู่ อันเป็นฐานความรู้

ของงานช่างในสมัยปัจจุบันทั้งสถาปัตยกรรม ประติมากรรมและจิตรกรรม

	 เมื่อพิจารณานวกรรมอันเป็นส่วนหน่ึงของพระวินัยปิฎกที่กล่าวข้างต้นแล้ว 

พบว่านวกรรมเกี่ยวข้องกับการสร้างเสนาสนะในสมัยพุทธกาล ซ่ึงพระพุทธเจ้าทรง

อนุญาตให้สร้างวิหาร เรือนมุงแถบเดียว ปราสาท เรือนโล้น เพดาน ซุ้มประตู 

บานประตู บานหน้าต่าง บันได ราวบันได เตียง ตั่ง ภาพเขียนผนัง การก่ออิฐ

การล้อมรั้ว ซึ่งเป็นงานช่างประเภทต่างๆ ที่พระสงฆ์ท�ำเองหรือให้ผู้อื่นท�ำ หรืออบรม

ส่ังสอนผู้อ่ืน โดยน�ำความรอบรู้ ความช�ำนาญ ประสบการณ์มาสืบทอดให้พระสงฆ ์

หรือคฤหัสถ์ท�ำงานช่างน้ันๆ ได้เสร็จโดยเร็ว มีการปฏิสังขรณ์เสนาสนะที่ทรุดโทรม

ไม่ให้เกิดความเสียหาย ซึ่งนวกรรมเหล่านั้น สงฆ์เป็นเจ้าของทั้งสิ้น

	 สาระในพระไตรปิฎกเกี่ยวกับนวกรรมและวิวัฒนาการความรู้ของนวกรรม

จึงเป็นฐานความรู้ที่มาของบทบาทพระสงฆ์สามเณรให้มีการสืบทอดงานช่างในวัดสืบ

ต่อกันมาในประเทศไทยตั้งแต่สมัยกรุงสุโขทัยจนถึงสมัยกรุงรัตนโกสินทร์

บทบาทของพระสงฆ์ สามเณรกับงานช่างสิบหมู่สมัยกรุงรัตนโกสินทร์

	 บทบาทของพระสงฆ์ สามเณรที่สืบทอดงานช่างสิบหมู่อย่างเด่นชัดในสมัย

กรุงรัตนโกสินทร์ตั้งแต่รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก รัชกาลที่ ๑ 

จนถึงรัชสมัยรัชกาลปัจจุบันมี ๕ บทบาทดังนี้

	
๑๓
	 น. ณ ปากน�้ำ, พจนานุกรมศิลป์ฉบับปรับปรุงใหม่. พิมพ์ครั้งที่ ๓, หน้า ๑๔๔.
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	 ผู้สร้างสรรค์งานช่างสิบหมู่ในวัด

	 จากรายงานวิจัยฉบับสมบูรณ์เรื่อง วัฒนธรรมกรุงเทพมหานคร: การศึกษา

วิชาช่างสิบหมู่สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ พบว่าในช่วงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธ

ยอดฟ้าจุฬาโลก รัชกาลที่ ๑ จนถึงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

รัชกาลที่ ๕ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ มีพระสงฆ์สามเณรที่เป็นช่างสงฆ์ที่มีช่ือเสียงและ

ผลงานช่างสิบหมู่ในวัดหลายท่าน เช่น
๑๔

	 พระอาจารย์นาค 	 ช่างเขียนวัดทองเพลง 

	 ช่างสงฆ์ ช่างเขียนวัดสามพระยา วัดระฆังโฆสิตาราม วัดปทุมคงคา 

วัดเครอืวัลย์ วัดหงส์รตันาราม วัดพระเชตพุนวิมลมงัคลาราม วัดมหาธาต ุวัดราชคฤห์ 

วัดปากน�้ำ  วัดราชบูรณะ วัดสระเกศ วัดอมรินทร วัดชนะสงคราม วัดราชสิทธาราม 

วัดจักรวรรดิ วัดโมลิโลก

	 หลวงปู่รัก	 ช่างเขียน ช่างแกะ ช่างปั้น 

	 	 วัดทองศาลางาม

	 หลวงพ่อฤทธิ์	 ช่างแกะวัดพลับพลาชัย

	 พระอาจารย์ลอย	 ช่างเขียนวัดสุวรรณาราม

	 พระอาจารย์แดง	 ช่างเขียนวัดหงส์รัตนาราม

	 พระครูธรรมราต (เที่ยง)	 ช่างเขียน (ซ่อมวัดราชบูรณะ)

	 พระครูปั้น	 ช่างเขียนวัดบวรนิเวศวรวิหาร

	 พระอาจารย์เปี่ยม	 ช่างเขียนวัดจักรวรรดิ

	 จากรายงานวิจัยดังกล่าว พบว่าในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ช่วงรัชสมัยรัชกาล

ที่ ๑ – รัชกาลที่ ๕ นั้น มีช่างสงฆ์ในวัดต่างๆ เป็นช่างเขียนมากที่สุด รองลงมา คือ

ช่างแกะ ช่างปั้น

	 ผู้เขยีนจึงขอยกตวัอย่างพระสงฆ์ สามเณรทีเ่ป็นช่างเขยีนในวัดทีโ่ดดเด่น เช่น

	 ๑๔	  
รุง่อรณุ กลุธ�ำรง, รายงานวจัิยฉบบัสมบรูณ์เร่ือง วฒันธรรมกรุงเทพมหานคร: 

การศึกษาวิชาช่างสิบหมู่สมัยกรุงรัตนโกสินทร์, (กรุงเทพฯ: ส�ำนักงานคณะกรรมการ

วัฒนธรรมแห่งชาติ กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๔๗), หน้า ๑๘๑ - ๑๘๔.
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	 พระอาจารย์นาค

	 พระอาจารย์นาค มชีีวิตอยูใ่นช่วงสมยักรงุศรอียธุยาตอนปลาย สมยักรงุธนบุรี 

และสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก

รัชกาลที่ ๑ ท่านเป็นภิกษุที่วัดทองเพลงในสวนคลองบางกอกน้อย ธนบุรี หลังจากนั้น

ท่านมาจ�ำพรรษาที่วัดสุวรรณาราม ธนบุรี พระอาจารย์นาคเป็นช่างสงฆ์ที่มีช่ือเสียง

โดดเด่นมากในรัชสมัยรัชกาลที่ ๑ ท่านมีฝีมือที่สืบทอดงานช่างเขียนมาจากสมัย

กรุงศรีอยุธยาตอนปลาย ฝีมือโดดเด่นมาก ไม่มีใครเทียบ
๑๕

	 ผลงานการเขียนของพระอาจารย์นาค เช่น ภาพเขียนมารผจญในวิหาร

ทศิตะวันออก (ไม่มแีล้ว) วัดพระเชตพุนวิมลมงัคลาราม ซ่ึงสมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ 

เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ทรงชมฝีมือของท่านว่า ดีเลิศประเสริฐยิ่งกว่า

ที่ไหนๆ ในสยาม เมื่อวันที่ ๑๙ สิงหาคม ๒๔๕๘ ดังความว่า

...แต่ก่อนรูปเขียนมารประจญในพระวิหารเบื้องบุรพทิศ เป็นฝีมือ

ดีล�้ำเลิศประเสริฐยิ่งกว่าที่ไหนหมดในพระราชอาณาจักร มีความ

เสียใจที่ไม่ได้รักษา ปล่อยให้หลังคารั่วจนฝนชะลอกเสียเป็น

อันมาก เหลืออยู่ดูได้เป็นหย่อมๆ ครั้นซ่อมใหม่ก็เลยถูกลบซ�้ำ ฝีมือ

อันประเสริฐน้ันก็สูญส้ิน น่าเสียดายเป็นอย่างยิ่ง ผู้เขียนน้ันได้

ทราบว่าชื่อพระอาจารย์นาค (ภิกษุ)...
๑๖

	 และเมื่อวันที่ ๑๓ ตุลาคม ๒๔๘๒ อีกว่า

. . .ด ้วยท่านเขียนรูปนางมารไว ้ที่ วิหารทิศตะวันออกแห่งวัด

พระเชตุพน ตามเรื่องว่าพระพุทธเจ้าทรงบันดาลด้วยพุทธฤทธิ์ 

ท�ำให้นางมารอันมีรูปสวยกลายเป็นนางแก่ไป ใครๆ เขียนก็ท�ำนาง

	 ๑๕	
น. ณ ปากน�้ำ, พระอาจารย์นาค จิตรกรเอกยุคสร้างบ้านแปงเมือง (กรุงเทพฯ:

ส�ำนักพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๓๐), หน้า ๑๑-๑๒.

	
๑๖
	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และสมเด็จพระเจ้า

บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, สาส์นสมเด็จ เล่ม ๑ (พระนคร: คุรุสภา, ๒๕๐๕), หน้า 

๓๑.
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แก่ไปอย่างเขียนภาพจากคนแก่ แต่พระอาจารย์นาคท่านไม่ตาม 

ท่านเขียนเป็นรูปภาพนางอย่างที่เขียนกันอยู่ตามปกติน่ันเอง แต่

บดิเส้นเสียเล็กน้อยท�ำให้เหน็เป็นแก่ไปได้ เกล้ากระหม่อมหลงฝีมอื

ท่านเหลือเกิน...
๑๗

	 อีกแห่งเป็นภาพเขียนทีอุ่ดหลังพระอุโบสถวัดราชบรูณะเป็นภาพ “...พระอินทร์

ฉุดลูกสาวไพจิตราสูรพาหนีเมือ่เลอืกคู ่ท่านตดัหน้านางไว้ทีน่ั่นไปเหน็เข้าต้องยกมอืไหว้ 

ผิดกับของใครๆ ทั้งงามจริงๆ ด้วย...”
๑๘

	 ยังมีภาพเขียนเรื่องรามเกียรติ์ที่ฝาผนังหอกลางในหอพระไตรปิฎก วัดระฆัง

โฆษิตาราม ธนบุรี เช่น ภาพสุครีพ หนุมาน มีลักษณะเข้มแข็งดังภาพ

	
๑๗	

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัตติวงศ์ และสมเด็จพระเจ้า

บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, สาส์นสมเด็จ เล่ม ๑๖ (พระนคร: คุรุสภา, ๒๕๐๕),

หน้า ๑๖๘ - ๑๖๙.

	
๑๘
	 เรื่องเดียวกัน หน้า ๑๖๘.

(พระอาจารย์นาค จิตรกรเอกยุคสร้างบ้านแปงเมือง หน้า ๓๙.)
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	 พระอาจารย์อินหรือขรัวอินโข่ง

	 พระอาจารย์อินหรือขรัวอินโข่ง มีชีวิตอยู่ในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ประมาณ

รชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระน่ังเกล้าเจ้าอยูห่วั รชักาลที ่๓ จนถงึรชัสมยัพระบาทสมเดจ็

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๕

	 นายอินเป็นชาวบ้านบางจาน จังหวัดเพชรบุรี บวชเป็นสามเณร แล้วจึง

อุปสมบทเป็นภิกษุช่ือพระอาจารย์อินหรือขรัวอินโข่งที่วัดราชบูรณะ (วัดเลียบ) 

กรงุเทพฯ ขณะอยูใ่นกฏุสิมยัน้ัน พระอาจารย์อินไม่ชอบรบัรองผู้มาพบ ต้องการมสีมาธิ

ในการร่างงานเขยีน เพือ่น�ำไปเขยีนภาพผนังพระอุโบสถและอ่ืนๆ จึงปิดประตใูส่กญุแจ

กฏุไิว้ ในเวลาต่อมากฏุพิระอาจารย์อินถกูระเบดิท�ำลายในช่วงสงครามโลกครัง้ที ่๒ แล้ว

	 พระอาจารย์อิน เป็นช่างเขียนที่มีช่ือเสียงมากในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ

พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๔ และมีฝีมือการเขียนเป็นที่พอพระราชหฤทัย

รัชกาลที่ ๔ อย่างมากเพราะเป็นช่างเขียนที่รัชกาลที่ ๔ ทรงรู้จักมาตั้งแต่พระองค์ทรง

ผนวชเป็นวชิรญาณภกิษุในรชัสมยัรชักาลที ่๓ และมฝีีมอืเลิศ ทัง้ภาพเขยีนแบบไทยและ

แบบฝรัง่ โดยเฉพาะอย่างยิง่พระอาจารย์อินเป็นช่างเขยีนคนแรกทีเ่ขียนภาพทศันวิสัย

แบบสามมิติ ใช้สีไม่ฉูดฉาดมาก มีความกลมกลืน สะท้อนให้เห็นสภาพสังคมไทยในช่วง

รัชสมัยรัชกาลที่ ๓ – รัชกาลที่ ๔ ได้อย่างดียิ่ง ซึ่งลักษณะการเขียนภาพของท่านได้มี

การสืบทอดงานกนัมาและเป็นทีรู่จั้กกนัดว่ีาสกลุช่างขรวัอินโข่งในสมยักรงุรตันโกสนิทร์

	 ในรัชกาลปัจจุบันยังคงมีหลักฐานภาพเขียนของท่านให้ได้ศึกษาชื่นชม เช่น

	 ๑.	สมุดภาพร่างหน้าคน ลิง แบบไทยเดิม ที่ส�ำนักหอสมุดแห่งชาติ กรม

ศิลปากร

	 ๒.	ภาพวาดสีฝุ่นเรื่องทศชาติแต่ยังวาดไม่สมบูรณ์เป็นภาพธรรมชาติ ต้นไม้ 

ภูเขา ที่พิพิธภัณฑ์หอศิลปแห่งชาติ

	 ๓.	ภาพวาดพระราชพงศาวดารการรบในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ตอนต้น

ที่หอราชกรมานุสรในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม

	 ๔.	ภาพวาดฝาผนังเรื่องการไปนมัสการพระพุทธบาท จังหวัดสระบุร ี

ที่พระอุโบสถวัดมหาสมณาราม จังหวัดเพชรบุรี
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	 ๕.	ภาพวาดธรรมชาติผสมแบบไทยกับแบบยุโรป ที่มณฑปพระพุทธบาท

วัดพระงาม จังหวัดพระนครศรีอยุธยา

	 ๖.	ภาพวาดปริศนาธรรม ที่พระอุโบสถวัดบรมนิวาส กรุงเทพฯ

	 ๗.	ภาพวาดปริศนาธรรมแบบฝรั่งที่พระอุโบสถวัดบวรนิเวศวิหาร…
๑๙

	 ผลงานการเขียนภาพของพระอาจารย์อินตลอดการอยู่ในสมณเพศดังกล่าว 

จึงเป็นที่มาของฉายาว่าขรัวอินโข่ง ดังที่สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยา

นริศรานุวัดติวงศ์ทรงอธิบาย เมื่อวันที่ ๒๔ กุมภาพันธ์ ๒๔๗๖ ดังความว่า

...ขรัวอินโข่ง (ช่างเขียน) เคยไต่สวนว่าท�ำไมจึงได้ฉายาว่าโข่ง

เขาบอกว่าบวชเป็นเณรอยูเ่กนิกาล จึงเรยีกกนัว่าอินโค่ง ท�ำให้เข้าใจ

ไปว่าเรียกผิดหรือเขียนหนังสือผิด อ่านผิด แต่เดี๋ยวน้ีมานึกข้ึนได้

ว่าไม่ผิด หอยโข่งมีเป็นอย่างอยู่ หมายความว่า หอยใหญ่ เณรโค่ง

ก็เณรใหญ่ โข่งหรือโค่ง เป็นค�ำเดียวกัน หมายความว่าใหญ่

เหมือนกัน...
๒๐

	 ส่วนค�ำว่าขรัว เป็นค�ำเรียกภิกษุที่มีอายุมากหรือที่บวชเมื่อแก่
๒๑
 ดังนั้น

ฉายาขรัวอินโข่ง จึงหมายถึง สามเณรอินที่เป็นสามเณรอยู่นานจนโตแล้วบวชเป็นภิกษุ

เมื่อมีอายุมาก

	 พระอาจารย์อินหรือขรัวอินโข่งเขียนภาพมาตั้งแต่เป็นสามเณรจนอายุมาก 

ดังที่สมเด็จกรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ ตรัสเล่าว่า

...รูปภาพต่างๆ ที่ขรัวอินโข่งเขียนน้ันมีเงา เป็นการเขียนที่มีชีวิต

จิตใจผิดกบันักเขยีนไทยอ่ืนๆ เคยโปรดฯ ให้เขยีนรปูต่างๆ เป็นฝรัง่ๆ

	
๑๙	

ประวัติผู้ทรงคุณวุฒิทางศิลปะ เล่ม ๒ (กรุงเทพฯ: กรมศิลปากร, ๒๕๒๙).

	
๒๐	

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และสมเด็จพระเจ้า

บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, สาส์นสมเด็จ เล่ม ๓ (พระนคร: คุรุสภา, ๒๕๐๕),

หน้า ๑๒๕ - ๑๒๖.

	
๒๑

	 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.๒๕๕๔ (กรุงเทพฯ: ราชบัณฑิตยสถาน, 

๒๕๕๖), หน้า ๑๗๓.
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ไว้ทีพ่ระอุโบสถวัดบวรนิเวศวิหาร รปูพวกน้ีเป็นพวกแรกๆ ของขรวั

อินโข่ง...กับเขียนรูปภาพประกอบโคลงสุภาษิตต่างๆ ภาพเหล่าน้ี

เขียนเมื่อตอนแก่ได้เคยเห็นด้วยตาเอง ผมแกขาวเป็นดอกเลา

ภาพเหล่าน้ีอยูต่ามหน้าต่างและประตใูนพระอุโบสถวัดพระศรรีตัน

ศาสดาราม...
๒๒

	 จากข้อความข้างต้น พบว่าขรัวอินโข่งเขียนภาพในพระอุโบสถวัดบวรนิเวศ

วิหารในรัชสมัยรัชกาลที่ ๓ ดังเช่นภาพจิตรกรรมฝาผนังเกี่ยวกับชีวิตของพระสงฆ ์

ชาวบ้านในวัด ในสังคมขณะน้ัน และปริศนาธรรม ดังตัวอย่างภาพถ่ายข้างล่างน้ี

จากงานจิตรกรรมฝาผนังพระอุโบสถในวัดบวรนิเวศวิหารราชวรวิหาร แขวงวัดบวรนิเวศ 

เขตพระนคร กรุงเทพมหานครในปัจจุบัน ซ่ึงถ่ายภาพโดยนายประทีป สว่างด ี

เมื่อวันที่ ๓ กรกฎาคม ๒๕๕๗

	
๒๒	  

สารานุกรมไทยฉบับราชบัณฑิตยสถาน เล่ม ๓ (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์รุ่งเรืองธรรม, 

๒๔๙๙ - ๒๕๐๒), หน้า ๑๘๕๑ - ๑๘๕๒.
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	 หากผู้อ่านมโีอกาสเข้าชมภาพดงักล่าวกจ็ะเข้าใจสภาพสังคมไทยสมยัรชักาล

ที่ ๓ -๔ ดังที่ น. ณ ปากน�้ำอธิบายว่า

...ภาพเหล่าน้ีกค็อืความคดิฝันของคนในยคุน้ันในยคุสมยัรชักาลที ่๓ 

และรัชกาลที่ ๔ เป็นยุคที่คนไทยมีการติดต่อกับฝรั่งมากที่สุด 

ฝรั่งในสมัยนั้นในสายตาของคนไทยก็คือพวกที่เจริญแล้ว มีความรู้

มาก แต่งตัวสวย...
๒๓

	 ผู้อ�ำนวยการก่อสร้าง ปฏิสังขรณ์งานช่างสิบหมู่ในวัด

	 จากการศึกษาเอกสารพบว่า ในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ช่วงรัชสมัยรัชกาล

ที่ ๑ – รัชกาลที่ ๕ มีพระสงฆ์หลายรูปที่มีความรู้ ความสามารถทางพระพุทธศาสนา

กับงานช่างสิบหมู ่เป ็นผู ้อ�ำนวยการก่อสร้าง ปฏิสังขรณ์งานช่างสิบหมู ่ในวัด

ผู้เขียนขอยกตัวอย่าง เช่น

	 พระวชิรญาณมหาเถระ

	 พระวชิรญาณมหาเถระ เป็นพระนามฉายาขณะทรงผนวชของพระบาท

สมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๔ 

	 ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระน่ังเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ นับตั้งแต่

พระวชิรญาณมหาเถระ ทรงเป็นพระราชาคณะ เมื่อพระองค์ทรงผนวชได้ ๑๒ พรรษา 

ทรงมพีระชันษา ๓๒ ปี เสดจ็มาครองวัดบวรนิเวศวิหาร ราชวรวิหาร ซ่ึงกรมพระราชวัง

บวรมหาศักดิพลเสพทรงสร้างใหม่ในพระนคร 

	 ในขณะทีพ่ระองค์ทรงครองวัดบวรนิเวศ พระองค์ทรงสร้างความเจรญิให้แก่

วัดอย่างมาก ทรงฟื้นฟูพระพุทธศาสนา พระวินัยให้รุ่งเรือง ทรงต้อนรับสมณฑูตลังกา 

ทรงตั้งคณะสงฆ์ธรรมยุต ทรงรอบรู้พระไตรปิฎก ฯลฯ จนกระทั่งพระองค์เถลิงถวัล

ยราชสมบัติ ซึ่งทรงมีพระชันษา ๔๗ ปี เมื่อ พ.ศ. ๒๓๙๔ รวมเวลาที่พระองค์ทรงครอง

วัดบวรนิเวศประมาณ ๑๕ ปี

	
๒๓	

น. ณ ปากน�้ำ, ศิลปะรอบตัวเรา (กรุงเทพฯ: ต้นอ้อ, ๒๕๔๒), หน้า ๑๒๒.
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	 ในระยะเวลา ๑๕ ปีดังกล่าว พระองค์ทรงอ�ำนวยการ ก�ำกับให้ช่างเขียน

ภาพบนฝาผนังในพระอุโบสถวัดบวรนิเวศวิหารด้วยฝีมือการเขียนของขรัวอินโข่ง

พร้อมท�ำลวดลายตรงพระมหามงกุฎที่ซุ ้มคูหาหน้าพระประธานที่เป็นตราประจ�ำ

พระองค์ขึ้นเป็นแห่งแรกในรัชสมัยรัชกาลที่ ๓
๒๔

	 พระครูสังวราธิคุณ (พระปลัดยอด)

	 พระปลัดยอด เป็นภกิษุในวัดดสิุดารามวรวิหาร ธนบรุ ีซ่ึงมพีระปัญญาคมัภร์ี

เถระเป็นเจ้าอาวาสในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๕ 

เมื่อ พ.ศ. ๒๔๔๕ ในเวลานั้นพระปลัดยอดเป็นผู้อ�ำนวยการ ดูแลการปฏิสังขรณ์พระ

อุโบสถวัดดุสิดารามดังความว่า

...การทีพ่ระปลัดยอดได้ท�ำไปแล้วในตอนพระอุโบสถน้ัน กโ็ดยอาศยั

พระสงฆ์ช่วยเป็นก�ำลังจึงได้สิ้นเงินเพียง ๔๓ ชั่ง ถ้าจะคิดเป็นการ

จ้างทั้งน้ันในเงิน ๔๓ ช่ังน้ีไปเทียบกับการที่ท�ำไปแล้วน้ันคงจะไม่

พอ เพราะพระปลัดยอดเป็นผู้ดูการและตั้งใจท�ำจริงจึงได้ส้ินเงิน

น้อย...

...พระอุโบสถ การซ่อมภายนอกได้เอาช่อฟ้า ใบระกา หางหง ที่

ช�ำรดุยงัตดิอยูบ่างตวัลง...ส่วนช่อฟ้า ใบระกา หางหงแลเฉลียง ได้

ท�ำเปลี่ยนใหม่ทุกชิ้นทุกตัว ลงรักประดับกระจกยกขึ้นติดแลถือปูน

แล้วเสร็จ...
๒๕

	 พระครูสิริปัญญามุนี

	 พระครูสิริปัญญามุนี มีนามเดิมว่า นายอ่อน ตงติ๊ด เป็นชาวจังหวัดราชบุรี 

อุปสมบทอยู่วัดสัมพันธวงศ์ พระนคร ประชาชนหลายจังหวัดเล่ือมใสการประพฤติ

	
๒๔	  

จิตรกรรมฝาผนังในกรุงเทพมหานคร ชุดที่ ๐๐๑/๒๕๓๓ (กรุงเทพฯ: กองโบราณคดี 

กรมศิลปากร, ๒๕๓๓), หน้า ๑.

	 ๒๕
	 ประวัติวัดดุสิดารามวรวิหาร (ฉบับตรวจสอบช�ำระ) (กรุงเทพฯ: กลุ่มบริษัทเกษม, 

๒๕๔๐), หน้า ๒๙ - ๓๑.
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ปฏิบัติและเทศนา ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๕

ท่านได้ไปแสดงธรรมทีจั่งหวัดปราจนีบุร ีทีบ้่านนางประมลู โภคา เศรษฐีนี แล้วเศรษฐีนี

ผู้น้ีมีศรัทธาสร้างวัดในที่ดินของตน เพื่อเป็นสถานที่บ�ำเพ็ญกุศล ใน พ.ศ. ๒๔๒๒

จึงสร้างวัดแก้วพิจิตรที่อ�ำเภอเมือง จังหวัดปราจีนบุรี ซ่ึงเป็นวัดธรรมยุต โดยมี

พระครูสิริปัญญามุนี เป็นช่างอ�ำนวยการก่อสร้างด้วยตนเอง มีแรงงานทาสของ

นางประมูล โภคา ช่วยกันสร้างกุฏิ ๓ หลัง ศาลาการเปรียญ หอสวดมนต์ อุโบสถ 

มณฑปไว้พระพุทธบาทจ�ำลอง
๒๖

	 ผู้สอนงานช่างสิบหมู่ในวัด

	 เน่ืองจากวัดเป็นสถานศึกษาในระบบการศึกษาวิชาชีพแผนโบราณในช่วง

ก่อนรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั รชักาลที ่๖ ซ่ึงมพีระสงฆ์ สามเณร

เป็นครูช่าง ดังที่เสฐียรโกเศศกล่าวถึงพระสงฆ์ที่เป็นครูช่างสิบหมู่ว่า

...พ่อแม่น�ำลูกของตนไปฝากพระพร้อมทั้งหาดอกไม้ ธูปเทียน

(ถ้ามี) เป็นเครื่องสักการะ...น�ำไปถวายพระอาจารย์เป็นการข้ึนครู

ไหว้ครู...เพื่อเรียนหนังสือ...จนอายุครบบวชเณรเรียนพระธรรม

วินัย...หรือต้องการจะเรียนวิชาชีพ...

ช่างวาดเขียน ช่างหล่อ ช่างไม้...
๒๗

 ช่างอื่นๆ ก็ต้องขวนขวายสืบหา

อาจารย์เรยีนเป็นพเิศษ อาจารย์อาจเป็นพระสงฆ์อยูใ่นวัดเดยีวกนั

หรือต่างวัดก็ได้...
๒๘

	 พระสงฆ์ที่เป็นครูสอนวิชาต่างๆ แก่สามเณรเรียกกันว่า พระอาจารย ์

พระอาจารย์ในวัดมี ๒ แผนก คือแผนกพระธรรมวินัย และแผนกวิชาชีพ เช่น

ช่างเขียน ช่างหล่อ ช่างไม้ ช่างอื่นๆ ทั้งในวัดหลวงและวัดราษฎร์ เช่น

	
๒๖	

สมศักดิ์ สุขทิศ, ประวัติวัดแก้วพิจิตร (ปราจีนบุรี: กองทุนพิพิธภัณฑ์หอสมุดแห่งวัด

แก้วพิจิตร, ๒๕๓๙), หน้า ๒๙ - ๓๑.

	
๒๗	

เสฐียรโกเศศ, ชวีติของชาววดั ใน วฒันธรรมและประเพณต่ีางๆ ของไทย (พระนคร: 

คลังวิทยา, ๒๕๑๔), หน้า ๕๒๕.

	
๒๘	

เสฐียรโกเศศ, ชีวิตชาวไทยสมัยก่อน (กรุงเทพฯ: ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๑๐),

หน้า ๑๔๙ - ๑๖๓.
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พระอาจารย์อินหรือขรัวอินโข่ง

ช่างเขียนแห่งวัดสุวรรณาราม เป็นพระอาจารย์ของพระครู

กสัณิสังวร (ช่างเขียน)

พระอาจารย์ถึง 

ช่างเขียนวัดกลาง จังหวัดนครราชสีมา เป็นพระอาจารย์ของ

พระเทวาภินิมมิต

หลวงพ่อฤทธิ์ 
๒๙

หลวงพ่อฤทธิ์อายุ ๗๒ ปี แห่งวัดพลับพลาชัย จังหวัดเพชรบุรี เป็น

พระอาจารย์ช่างเขียนของเลิศ พ่วงพระเดช (พ.ศ.๒๔๗๓ - ๒๕๑๓) 

ผู้เป็นช่างเขยีนทีม่ช่ืีอเสียงของจังหวัดเพชรบรุเีช่นกนั ซ่ึงได้รบัการ

สอนให้มีประสบการณ์ตรงในการเป็นลูกมือเมื่อพระอาจารย์รับ

เขียนจั่วเมรุด้วยการให้เขียนภาพลงสีครั้งแรกเมื่ออายุ ๑๒ ปี และ

ให้เขียนภาพด้วยการแนะน�ำ ควบคุม

พระอาจารย์เป้า ปัญโญ 

ช่างเขียนแห่งวัดพระทรง จังหวัดเพชรบุรี เป็นพระอาจารย์

ช่างเขียนของไพฑูรย์ เมืองสมบูรณ์ (ช่างปั้น ช่างหล่อ) โดยใช้วิธี

การสอนให้เขียนลายกนก ลอกงานจากสมุดข่อย เมื่อเขียนไม่ดี 

ก็เขียนให้ดูว่าที่ถูกต้องเป็นอย่างน้ี สอนให้เขียนลายกนกแบบ

รูปนอก แบ่งรายละเอียด ละเอียดมาก แล้วให้เขียนกินรี สอนให้

ท�ำกะลาใส่สี ผสมสี ท�ำพู่กัน

	
๒๙	

ศรัณย์ ทองปาน, ชีวิตทางสังคมของช่างในสังคมไทยภาคกลางสมัยรัตนโกสินทร์ 

ก่อน พ.ศ. ๒๔๔๘ วิทยานิพนธ์หลักสูตรสังคมวิทยาและมานุษยวิทยามหาบัณฑิต สาขามานุษยวิทยา 

คณะสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ๒๕๓๔, หน้า ๖๕ - ๗๐.
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	 ผู้ศึกษาช่างสิบหมู่ในวัด

	 การเล่าเรียนของพระสงฆ์ สามเณรในพระพุทธศาสนามี ๒ อย่างคือ

คนัถธรุะ เป็นการเรยีนรูค้�ำส่ังสอนของพระพทุธเจ้า พยายามอ่านพระไตรปิฎกให้รอบรู้

พระธรรมวินัย และวิปัสสนาธุระ เป็นการเรียนรู้วิธีช�ำระใจของผู้บวช ให้หลุดพ้นจาก

กิเลสและบริสุทธิ์

	 ในสังคมของเจ้านาย การบวชเป็นสามเณรมีประโยชน์ไม่มาก แต่ส�ำหรับคน

สามัญในสมัยที่ยังไม่มีโรวงเรียนน้ันมีประโยชน์อย่างมาก โดยเฉพาะคนสามัญที่สนใจ 

ใฝ่หาความรู้งานช่างสิบหมู่ เพื่อเป็นความรู้ของตนน�ำไปประกอบอาชีพช่างต่อไปได้ 

ดงัทีส่มเดจ็กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพกล่าวว่า “...พระเณรทีร่อบรูพ้ระธรรมวินัยและ

ช่างที่มีชื่อเสียงมาแต่ก่อน ล้วนเริ่มเรียนวิชาแต่เวลายังบวชเป็นสามเณรแทบทั้งนั้น...” 

ซึ่งสภาพการเล่าเรียนของพระสงฆ์ สามเณรนั้น ท่านทรงเล่าว่า

...บคุคลพลเมอืงสามญัในสมยัเมือ่รฐับาลยงัมไิด้ตัง้โรงเรยีน ทีเ่รยีน

หนังสือและเรียนศีลธรรมมีแต่ในวัด พ่อแม่ส่งลูกไปอยู่วัด ก็คือ

ว่าให้ไปเข้าโรงเรียนน่ันเอง ข้ันแรกเป็นแต่ลูกศิษย์วัดตรงกับ

เรียนวิชาข้ันปฐมศึกษา เมื่อได้ความรู้เบ้ืองต้น...เกิดเล่ือมใสใน

พระพุทธศาสนา จึงได้บวชเป็นสามเณรเสมือนเล่ือนข้ันเป็นมัธยม 

มีเวลาเล่าเรียนมากขึ้น ...แต่ต้องบวชเป็นสามเณรอยู่นานจนถึง

อุปสมบทเป็นพระภิกษุ หรือมิฉะน้ันก็ต้องบวชหลายพรรษา 

จึงจะได้ความรู ้ที่ เป ็นประโยชน์ติดตัวในเวลาเมื่อสึกไปเป็น

ฆราวาส...
๓๐

	 ช่างสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ที่เล่าเรียนงานช่างสิบหมู่ขณะเป็นสามเณร ภิกษุ 

มีหลายรูป หลายคน เช่น

	
๓๐
	 สมเด็จกรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, ความทรงจ�ำ (พระนคร: โรงพิมพ์ของสมาคม

สังคมศาสตร์แห่งประเทศไทย, ๒๕๐๖), หน้า ๒๐๒ - ๒๐๓.
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	 ขรัวอินโข่ง 

	 ช่างเขยีนในรชัสมยัรชักาลที ่๓-๔ ซ่ึงบวชในสมณเพศตลอดชีวิต ท่านสามารถ

เรียนรู้การเขียนภาพแบบฝรั่งได้ด้วยวิธีการศึกษาด้วยตนเอง ดูรูปภาพแบบฝรั่ง ดังที่

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ กล่าวว่า

...ยังประหลาดใจต่อไปด้วยอาจารย์อินโข่งไม่เคยไปยุโรปก็จริงอยู่ 

แต่แกได้อาศัยรูปภาพที่ฝรั่งท�ำกระดาษปิดฝาเรือนเข้ามาขาย

เขียนรูปภาพฝรั่งครั้งสมัยต้นศตวรรษที่ ๑๙ ได้ (อาจารย์อินโข่ง

เขียนปัญหาธรรมเป็นภาพฝรั่งที่ผนังหลังหน้าต่างในพระอุโบสถ

วัดบวรนิเวศ)
๓๑

	 พระครูพิจิตรสรคุณ 

	 อาจารย์เกิน เดิมท�ำนา ท�ำตาล อายุครบบวชก็มาบวชแล้วจ�ำพรรษาอยู่

วัดเกาะแก้วสุทธาราม จังหวัดเพชรบุรี พ.ศ. ๒๕๓๔ พระครูพิจิตรสรคุณยังคงเป็น

ช่างเมรุ ท�ำเมรุ ๕ ยอด มีเมรุทิศตามมุม ๔ มุม การท�ำเมรุต้องเป็นทั้งช่างเขียน

ช่างไม้ ท่านเป็นลูกศิษย์เรียนการท�ำเมรุมาจากหลวงปู่ผูก จนทโชโต (ช่างเมรุวัดเกาะ

สุทธาราม พ.ศ.๒๔๓๓ - ๒๕๑๖) พระครูเรียนการท�ำเมรุโดยวิธีท�ำร่วมกันกับหลวงปู่ผูก 

โดยการหดัให้ขงึกระดาษ ท�ำตัง้แต่ไสไม้ด้วยกบมอื ปากไม้ ตอกตะปู ส่วนงานช่างเขียน

ท่านกใ็ห้เขยีนลายกนก ลายลูกฟักก้ามปูทีใ่ช้ในงานท�ำเมรใุห้ด ูแล้วให้เขียนตาม ก่อนท�ำ

ช่างไม้ก็ไปครอบครูกับพระเทพวงศาจารย์ เจ้าคณะจังหวัด

	 พิณ อินฟ้าแสง

	 พิณ อินฟ้าแสง (พ.ศ.๒๔๓๘ - ๒๕๑๕) เป็นช่างเขียน ช่างปั้น ช่างแกะที่มี

ช่ือเสียงของจังหวัดเพชรบุรี ซ่ึงขณะที่บวชก็ได้เล่าเรียนงานช่างสิบหมู่ในวัด เช่น

การฝึกหัดแทงหยวกและแกะเครื่องสดรูปต่างๆ มีดอกไม้ ผลไม้ สัตว์จากฟักทอง

มันแกว มันเทศ มะละกอ ซึ่งเป็นเครื่องประกอบเมรุ

	
๓๑	

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และสมเด็จพระเจ้า

บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, สาส์นสมเด็จ เล่ม ๒๒ (พระนคร: คุรุสภา, ๒๕๐๕),

หน้า ๓ - ๔.
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	 ขุนศรีวังยศ 

	 ขุนศรีวรยศเป็นช่างหลวง ขณะบวชก็เรียนและท�ำงานช่างที่ วัดใหญ่

สุวรรณาราม จังหวัดเพชรบุรี ประมาณ ๒๒ พรรษา
๓๒

	 ผู้อนุรักษ์และเผยแพร่งานช่างสิบหมู่ในวัด

	 การอนุรักษ์และเผยแพร่งานช่างสิบหมู่ในวัดอันเป็นมรดกทางวัฒนธรรม

ในวัด หมายถึงการรักษาศิลปวัตถุ โบราณวัตถุ โบราณสถานในวัดที่มีคุณค่าและ

ความส�ำคัญให้มีสภาพดีตามกาลเวลาและสภาพสังคมไทย เพราะสิ่งก่อสร้างเหล่านั้น

เป็นมรดกของสงฆ์ ของวัด ของชุมชน ของสังคมไทย และของประเทศไทย เช่น
๓๓
 

โบสถ์ วิหาร จิตรกรรมฝาผนัง ซ่ึงบอกเรือ่งราวทางประวัตศิาสตร์ทัง้พทุธศาสนา สังคม 

อาชีพ ขนบธรรมเนียมประเพณี มีการแสดงหลักธรรมค�ำสอนของพุทธศาสนาให้เป็น

รูปธรรม เป็นหลักฐานแสดงความเจริญมั่นคง ความสามัคคี ความภูมิใจในสถาบัน

ศาสนา พระมหากษัตริย์และประเทศชาติ ซ่ึงทุกคนมีส่วนร่วมในความเป็นเจ้าของ

มรดกทางวัฒนธรรมของแผ่นดินไทยด้วยกัน โดยเฉพาะพระสงฆ์สามเณรในวัดน้ันๆ 

จะเป็นผู้มีบาทบาทส�ำคัญยิ่งในการอนุรักษ์เผยแพร่มรดกทางวัฒนธรรม ดังที่พระสงฆ์

หลายรูปในอดีตได้ปฏิบัติกันมาเป็นต้นแบบแล้ว ในช่วงรัชกาลที่ ๕ เช่น เมื่อสมเด็จ

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพตามเสด็จทอดพระกฐินหลวงที่วัด

ราชบูรณะ ทรงเล่าว่า

...พระเทพมุนี (อ่ิม ดูเหมือนต่อมาได้เล่ือนเป็นพระธรรมดิลก)

ท่านเตรียมการปฏิสังขรณ์พะอุโบสถ หม่อมฉันชี้แจงแก่ท่านว่า

รูปภาพที่เขียนในพระอุโบสถน้ันเป็นฝีมือเขียนในรัชกาลที่ ๑ ยังมี

บริบูรณ์อยู่แต่แห่งเดียวเท่านั้น การปฏิสังขรณ์ขออย่าให้แตะต้อง

รูปภาพที่เขียนไว้ ท่านเชื่อฟัง ปฏิสังขรณ์ดีมาก ต่อมาเมื่อถึงสมัย

	
๓๒
	 ศรัณย์ ทองปาน, ชีวิตทางสังคมของช่างในสังคมไทยภาคกลางสมัยรัตนโกสินทร์ 

ก่อน พ.ศ. ๒๔๔๘ หน้า ๖๕ - ๖๖.

	
๓๓
	 คู่มือการถวายความรู้แด่พระสังฆาธิการส�ำหรับปีสืบสานวัฒนธรรมไทย ๒๕๓๘-

๒๕๔๐ หลักสูตรการอนุรักษ์และพัฒนาศิลปกรรมของวัด (กรุงเทพฯ: ส�ำนักงานคณะกรรมการ

วัฒนธรรมแห่งชาติ, ๒๕๓๙), หน้า ๑๖ - ๑๗.
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พระเทพโมลี (สม) เป็นเจา้อาวาส หม่อมฉันได้พูดกับทา่นก็รักษา

มาอย่างเดิมอีกช้ันหน่ึง แต่เดี๋ยวน้ีจะเป็นอย่างไรไม่ทราบ เพราะ

หม่อมฉันไม่เห็นมานานแล้ว...
๓๔ 

(พ.ศ. ๒๔๘๒)

	 จะเห็นได้ว่า ผู้อนุรักษ์งานช่างเขียนในช่วงรัชกาลที่ ๕ นั้น คือพระสงฆ์ในวัด

ที่ท่านเป็นเจ้าอาวาส แล้วมีหน้าที่จัดการ ดูแลการปฏิสังขรณ์วัดให้คงสภาพดีดังเดิม 

โดยมผู้ีเชีย่วชาญทางโบราณคดใีห้ความรู ้แนะน�ำ จึงท�ำให้การปฏสัิงขรณ์ภาพเขยีนน้ัน

ประสบผลส�ำเร็จดีตามหลักวิชาการ เจ้าอาวาสของวัดจึงเป็นผู้อนุรักษ์งานช่างสิบหมู่

ในวัด ในฐานะเจ้าของและผู้ดูแลวัด

	 นอกจากน้ัน ยงัมพีระสงฆ์ผู้เป็นช่างซ่อมงานเขยีนในวัดด้วย เช่น ในช่วงรชักาล

ที่ ๕ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้า อยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ซ่อมรูป

เขียนในพระอุโบสถวัดราชบูรณะซ่ึงยากล�ำบากมาก ต้องให้พระสงฆ์ช่างเขยีนทีช่�ำนาญ

และมีประสบการณ์มาเขียนซ่อม เพราะการเขียนซ่อมยากกว่าเขียนใหม่ ดังที่สมเด็จ

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์กล่าวว่า

...รูปเขียนในพระอุโบสถวัดราชบูรณะน้ัน พระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงทราบราคา เคยตรัสสั่งให้กรมหมื่น

วรวัฒน์ไปเขียนซ่อมคราวหน่ึง กรมหมื่นวรวัฒน์ลากเอาพระครู

ธรรมราต (เที่ยง) องค์ที่เกล้ากระหม่อมจัดให้ไปเขียนซ่อมฉากที่

พิพิธภัณฑสถาน...เกล้ากระหม่อมเห็นว่าเป็นผู้ที่รู ้การเขียนซ่อม

มาแล้ว...ได้ทราบ...ว่ายากล�ำบากมาก...
๓๕

	 นอกจากการเป็นผู้อนุรักษ์วัดที่ดีแล้ว พระสงฆ์ สามเณรอาจมีบทบาทการ

เผยแพร่ ด้วยการเรียนรู้ ท�ำความเข้าใจงานช่างสิบหมู่กับสาระทางพระพุทธศาสนา

	 ๓๔	
สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และสมเด็จพระเจ้า

บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, สาส์นสมเด็จ เล่ม ๑๖ หน้า ๑๓๖. 

	
๓๕	

เรื่องเดียวกัน หน้า ๑๖๗.
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ในวัดที่ท่านจ�ำพรรษาเพื่อการสืบทอดองค์ความรู้อย่างบูรณาการ เช่น
๓๖
 เรียนรู้ประวัติ

ของวัด ศึกษาศิลปะในวัดให้เกิดความซาบซ้ึง ฟื้นฟูงานช่างสิบหมู่ในวัด สนับสนุนให้

ภิกษุ สามเณรเรียนรู้การรักษา ดูแล ซ่อมแซมอย่างถูกต้อง จัดพิพิธภัณฑ์ของวัด

จัดประชุม สัมมนา ฯลฯ 

	 หากพระสงฆ์ สามเณรรูปใดมีความรู้ความสามารถในการถ่ายทอดความรู้

ก็จะได้รับการมอบหมายจากวัดให้เป็นพระวิทยากรสอนให้ประชาชน ผู้สนใจเรื่องราว

ของวัด งานช่างสิบหมูใ่นวัด พระธรรมค�ำสอนทีถ่่ายทอดออกมาเป็นรปูธรรม เช่น ภาพ

จิตรกรรมฝาผนังในพระอุโบสถ พระอุโบสถ วิหาร เจดีย์ เสมา ฯลฯ ดังเช่น เมื่อ พ.ศ. 

๒๕๔๘ มีการบรรยายและน�ำชมวัดโดยพระวิทยากรรูปหน่ึงของวัดพระเชตุพนวิมล

มังคราราม ราชวรมหาวิหาร วัดประจ�ำรัชกาลที่ ๑ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ 

	 ๓๖	  
เตม็สิร ิบณุยสิงห์, บทบาทของพระสงฆ์: ผู้น�ำในการอนุรกัษ์มรดกศลิปวัฒนธรรมไทย 

เอกสารประกอบการอบรมสมัมนาทางวชิาการเรือ่งบทบาทของพระสงฆ์: ผูน้�ำสงัคมในการอนุรกัษ์

มรดกศิลปวฒันธรรมไทย จัดโดยส�ำนักเสรมิศึกษาและบรกิารสังคม มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ วันที ่

๘ ธันวาคม ๒๕๓๔ ณ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, หน้า ๕.
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พระสงฆ์ สามเณร: ผู้ร่วมสืบทอดระบบกลไกการศึกษางานช่างสิบหมู่
แบบโบราณ

	 เมื่อพิจารณาบทบาทของพระสงฆ์ สามเณรในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ 

ทัง้บทบาทของช่าง ผู้อ�ำนวยการ คร ูลูกศษิย์ ผู้อนุรกัษ์และเผบแพร่ ซ่ึงเป็นการสืบทอด

งานช่างสิบหมูใ่นวัดแล้ว พบว่าบทบาททัง้ ๕ น้ันแสดงให้เหน็ชัดเจนว่า พระสงฆ์สามเณร

มบีทบาทส�ำคญัอย่างยิง่ต่อวงการงานช่างสิบหมูใ่นสมยักรงุรตันโกสินทร์ อันเป็นระบบ

กลไกที่ขับเคล่ือนความรู ้จากบุคคลให้ออกมาเป็นรูปธรรม คือวัด โบสถ์ วิหาร

ภาพเขียนฝาผนัง เมรุ เพื่อแสดงพระธรรม พระวินัยให้แก่พุทธศาสนิกชนได้รู้ เข้าใจ 

และปฏิบัติธรรมให้พ้นทุกข์ บรรลุธรรม พบสุคติ มุ่งสู่นิพพานได้ในที่สุด ซ่ึงเป็น

อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมในสังคมไทยสืบทอดต่อกันมาจากสมัยกรุงสุโขทัย

กรุงศรีอยุธยา กรุงธนบุรี และกรุงรัตนโกสินทร์ ด้วยระบบกลไกของการศึกษา

แผนโบราณน่ันเอง ซ่ึงเป็นวงจรการสืบทอดงานช่างสิบหมู ่ที่มีชีวิตจิตวิญญาณ

เริ่มต้นจากการเป็นช่างท�ำงานแต่ละชิ้นของแต่ละรูปตามความสามารถ ความถนัด 

ความช�ำนาญ ความเช่ียวชาญที่ต่างเวลา สถานที่ และเมื่อมีการท�ำงานรวมกลุ่มเพื่อ

ให้มีปริมาณงานมาก เพิ่มคุณภาพ ทันเวลาก็ต้องมีผู้อ�ำนวยการก่อสร้าง ปฏิสังขรณ์

งานช่างสิบหมู่ และเมื่อต้องการเพิ่มผู้มีความรู้ เผยแพร่ความรู้ก็ต้องมีครูสอน หรือ

ท�ำงานช่างสิบหมู่ดังเช่นโบราณกล่าวว่า งานเป็นครูของช่าง เพื่อเป็นครูส่งต่อ

ความรู ้สู ่ลูกศิษย์รุ ่นต่อๆ ไป และที่ส�ำคัญประการสุดท้ายคือเมื่อมีผู ้สร้างงาน

ช่างสิบหมู่แล้ว ย่อมต้องมีผู้อนุรักษ์เพื่อคุ้มครองความรู้ ผลงาน มรดกดังกล่าว

จึงจะคงมีต่อไป เพิ่มพูน มั่นคง ต่อเนื่อง เป็นระบบแล้วกลับมาเริ่มวงจรชีวิตของงาน

ช่างสิบหมู่จากช่าง ผู้อ�ำนวยการ ครู ลูกศิษย์ ผู้อนุรักษ์ดังน้ีเรื่อยไปเช่นเดียวกับ

สัจธรรมการเกิด แก่ เจ็บ ตายของผู้คนในสังคม

	 นอกจากนั้นแล้ว ผู้เขียนได้พบว่า พระสงฆ์ สามเณร ที่มีบทบาทในการเป็น

ช่าง ผู้อ�ำนวยการ ครู ลูกศิษย์ ผู้อนุรักษ์ เหล่านี้ยังมีโอกาส เวลาประพฤติปฏิบัติธรรม 

ขณะที่แสดงบทบาทในการสืบทอดงานช่างสิบหมู่ด้วยหลายประการ เช่น ตนเป็นที่พึ่ง

แห่งตน รู้สิ่งใดไม่สู้รู้วิชา ความพยายามอยู่ที่ไหนความส�ำเร็จอยู่ที่นั่น อิทธิบาท ๔ ฯลฯ 

ซ่ึงสังเกตได้จากพระสงฆ์สามเณรอยากเล่าเรียนหาความรู้ก็ต้องมาบวชเป็นสามเณร 

อุปสมบทเป็นพระสงฆ์ จ�ำพรรษาอยู่ในวัด เมื่อรู้หนังสือแล้ว หากต้องการมีความรู้
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พิเศษ เช่น ช่างเขยีน ช่างหล่อ ช่างไม้ ก็ต้องแสวงหา สมัครตนเป็นลกูศิษย์กับพระสงฆ์

ที่มีความรู้ทางช่าง เพื่อสร้างหรือปฏิสังขรณ์วัดและอ่ืนๆ หรือหากไม่ต้องการอยู่ใน

สมณเพศก็ลาบวชออกไปเป็นฆราวาสประกอบอาชีพช่างในท้องถิ่นต่างๆ ซ่ึงในกรณี

ที่กล่าวนี้ ผู้เขียนพิจารณาว่า พระสงฆ์ สามเณรนั้น แสวงหาความรู้ทางงานช่างสิบหมู่ 

โอกาส บทบาทด้วยตนเอง ซึ่งเรียกกันว่า การศึกษาตามอัธยาศัยหรือการศึกษาแบบ

โบราณในสังคมไทย ซ่ึงในปัจจุบันยังคงมีการด�ำเนินอยู่ในบางแห่งตามที่เสนอข้อมูล

ข้างต้น

พระราชด�ำริการศึกษาวิชาชีพช่างสิบหมู่ในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี

	 ในรัชสมัยปัจจุบันมีระบบการศึกษานอกโรงเรียนเพื่อให้พระสงฆ์ สามเณร

ศึกษางานช่างสิบหมู่ตามความสนใจและความประสงค์ โดยโครงการพระราชด�ำริใน

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เมื่อ พ.ศ. ๒๕๕๐ 

	 สืบเน่ืองจากพระราชด�ำรสัสมเดจ็พระเทพรตันราชสุดาฯ สยามบรมราชกมุาร ี

ที่ทรงสนับสนุนให้ภิกษุสามเณรในโรงเรียนพระปริยัติธรรมได้ศึกษาวิชาชีพเพื่อเล้ียง

ตนเอง จึงทรงโปรดเกล้าฯ ให้ศนูย์การศกึษานอกโรงเรยีนกาญจนาภเิษกวิทยาลัยในวัง 

(ชาย) จดัการทดลองอบรมวชิาชพีช่างสบิหมูใ่หแ้ก ่ภกิษ ุสามเณร บคุลากรในโรงเรียน

พระปริยัติธรรม แผนกสามัญศึกษา ที่จังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดน่าน ซ่ึงได้รับผล

ส�ำเรจ็อย่างยิง่ ศนูย์การศกึษานอกโรงเรยีนกาญจนาภเิษกวิทยาลัยในวัง (ชาย) ร่วมกบั

ส�ำนักงานพระพุทธศาสนาแห่งชาติ (พศ.) จึงร่วมมือกันจัดการศึกษาวิชาชีพช่างสิบหมู่

สนองตามพระราชด�ำริสมเด็จพระเทพรัตนราขสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี อย่างเป็น

ระบบ ต่อเน่ืองในโรงเรยีนพระปรยิตัธิรรมทัว่ประเทศ เพือ่ให้โรงเรยีนพระปรยิตัธิรรม

และวัดเป็นแหล่งเรียนรู้เชิงช่างในชุมชนอย่างสมบูรณ์ โดยมีการสร้างบุคลากรสอน

ด้านช่างสิบหมู่ให้แก่โรงเรียนฯ ส่งเสริมให้พระภิกษุ สามเณร บุคลากรของวัด

มคีวามรูค้วามสามารถเชิงช่างแล้วถ่ายทอดความรูใ้ห้เยาวชน ประชาชน เพือ่การอนุรกัษ์

และเผยแพร่วิชาชีพช่างสิบหมู่อันทรงคุณค่าของชาติ
๓๗

 

	 ๓๗	
เดลินิวส์ วันที่ ๑๗ สิงหาคม ๒๕๕๐
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	 ใน พ.ศ. ๒๕๕๐ มีโรงเรียนพระปริยัติธรรมจ�ำนวน ๓๙๖ แห่งทั่วประเทศ ใน

จ�ำนวนนี้มีวัดบางแห่งเข้าร่วมโครงการตามพระราชด�ำริ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม

จัดการศึกษาตามหลักสูตรแผนกสามัญและมีวิชาเสริมด้านวิชาชีพที่พระภิกษุสามเณร

สามารถน�ำไปใช้พัฒนาวัด เผยแผ่ศาสนา โดยมีครูจากวิทยาลัยในวังชายมาสอนวิชา

ช่างสิบหมู่เพื่อให้พระภิกษุสามเณรน�ำความรู้ไปซ่อมแซมพระอุโบสถ จิตรกรรมฝาผนัง 

หรือหากพระภิกษุ สามเณรมีเวลาเรียนสาขาวิชาดังกล่าวครบ ๘๐๐ ชั่วโมง ก็สามารถ

เป็นครูช่างสอนพระภิกษุสามเณร ประชาชนต่อไป วัดที่มีการเรียนการสอนเช่นนี้ กอง

พทุธศาสนศกึษา ส�ำนักพระพทุธศาสนาแห่งชาต ิกจ็ะจัดตัง้ให้วัดน้ันๆ เป็นโรงเรยีนสาขา

ของวิทยาลัยในวัง เช่น วัดศรีสุพรรณ ถนนวัวลาย อ�ำเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ ซึ่ง

พระภิกษุสามเณร เรียนแล้วสามารถสร้างอุโบสถเงินทั้งหลัง ตีช่อฟ้าใบระกาได้เอง
๓๘
 

ปัจจุบันวัดศรีสุพรรณมีศูนย์ศึกษาศิลปะไทยโบราณสล่าสิบหมู่ล้านนา วิทยาลัยในวัง 

สาขาจังหวัดเชียงใหม่ ซ่ึงก่อตั้งอย่างเป็นทางการเมื่อวันที่ ๒๘ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖

เพื่อเป็นศูนย์กลางจัดการเรียนรู ้ สืบทอดงานช่างสิบหมู ่ล้านนาถวายพระสงฆ ์

สามเณร นักเรียน นักศึกษา เยาวชน ประชาชน 

	 ในปีการศึกษา ๒๕๕๖ วัดศรีสุพรรณมีโรงเรียนในเครือข่าย ๑๐ โรงเรียน

เช่น โรงเรียนพระปริยัติธรรมแม่แตงวิทยา อ�ำเภอแม่แตง จังหวัดเชียงใหม่ โรงเรียน

พระปริยัติธรรมวัดพระธาตุ ๕ ดวง อ�ำเภอลี้ จังหวัดล�ำพูน
๓๙
 

	 การจัดการศึกษาในโรงเรียนพระปริยัติธรรมดังกล่าว สมเด็จพระเทพรัตน-

ราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีทรงปฎิบัติเป็นพระราชกรณียกิจโดยทรงติดตามความ

ก้าวหน้าและผลการด�ำเนินงานด้วยความสนพระทยั พระมหากรณุาธคิณุอย่างต่อเน่ือง 

เช่น เมื่อวันที่ ๑๑ มีนาคม ๒๕๕๗ ทรงเสด็จไปจังหวัดแพร่และจังหวัดน่าน เพื่อทรง

ติดตามการด�ำเนินงานของกลุ่มโรงเรียนพระปริยัติธรรม แผนกสามัญศึกษา กลุ่ม

จังหวัดแพร่ จ�ำนวน ๗ โรงเรยีน ซ่ึงด�ำเนินโครงการครบ ๔ ด้านคอื การศกึษา โภชนาการ

อาชีพ และวัฒนธรรมประเพณี ซ่ึงการจัดการด้านอาชีพน้ัน เน้นการสอนโครงการ

ช่างสิบหมู่ เพื่อให้สามเณร นักเรียน มีความรู้พื้นฐานด้านงานช่างสิบหมู่ และร่วมกัน

	
๓๘	  

http://www.manager.co.th

	
๓๙	

http://www.sala10mu.com
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สืบทอด อนุรักษ์ เช่น ฉลุกล่องกระดาษ ปั้นหล่อรูปพระ นาง ปั้นดอกชมพูภูคาจาก

ดินไทย ฯลฯ
๔๐
 

	 จะเห็นได้ว่าการจัดการศึกษาวิชาอาชีพช่างสิบหมู่ตามพระราชด�ำริสมเด็จ

พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีในโรงเรียนพระปริยัติธรรม แผนกสามัญ 

ได้รับผลส�ำเร็จในด้านการบริหารจัดการศึกษามาตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๕๐ จนถึงปัจจุบัน 

(พ.ศ. ๒๕๕๗) ซึ่งเป็นหลักสูตรการศึกษาที่เหมาะสมกับสามเณร เยาวชนในยุคปัจจุบัน 

และผู้จบการศึกษาแผนกน้ี สามารถลาสิกขาไปเรียนต่อในระดับอุดมศึกษาได้ด้วย

พระมหากรุณาธิคุณอันประเสริฐต่อพระสงฆ์ สามเณรที่สนใจใฝ่รู้ในงานช่างสิบหมู่

สมัยกรุงรัตนโกสินทร์เพื่อปฏิบัติธรรมและปฏิบัติงานในวัดหรือประกอบอาชีพช่าง

เมื่อเป็นฆราวาส เพื่อเป็นพลังภูมิธรรม ภูมิปัญญาของสังคมและประเทศชาติต่อไป

บทสรุป

	 ตามหลักพระพทุธศาสนาได้แบ่งชาวพทุธออกเป็น ๔ ประเภท คอืภกิษ ุภกิษณุี 

อุบาสก อุบาสิกา หรือบรรพชิตกับคฤหัสถ์ ภิกษุ คือผู้ที่ต้องการปฎิบัติพระวินัยเพื่อให้

เข้าถึงพระธรรมที่เป็นจุดหมายของพระพุทธศาสนาตามที่ต้องการ ซ่ึงเป็นการแสดง

ความสามารถของภิกษุที่สังคมไทยส่งเสริมการบวชว่าเป็นบุญกิริยา ในขณะที่บวชก็มี

โอกาสได้ศกึษาทัง้ธรรม วิชาการ วิชาชพีท�ำให้พระสงฆ์ สามเณรมคีวามรู ้ความสามารถ 

ความช�ำนาญ ความเชี่ยวชาญงานอยู่ในวัด เพื่อปฏิบัติศาสนกิจ และบ�ำเพ็ญประโยชน์

แก่สังคมไทย 

	 พระสงฆ์สามเณรจึงเป็นก�ำลังส�ำคัญของประเทศชาติ ด�ำรงสมณเพศ

ด้วยดี น่าเคารพนับถือ สืบทอดพระพุทธศาสนา เนื่องจากได้ปฏิบัติธรรมแล้วยังได้ท�ำ

หน้าที่ในวัด คือเป็นช่าง ผู้อ�ำนวยการงานช่าง ครูช่าง ลูกศิษย์ช่าง และผู้อนุรักษ์ 

เผยแพร่งานช่าง อันเป็นบทบาทของพระสงฆ์สามเณรในการสืบทอดงานช่างสิบหมู่

สมยักรงุรตัน โกสินทร์ โดยมรีะบบการศกึษาแผนโบราณในวัด แล้วพฒันามาเป็นระบบ

การศึกษานอกระบบโรงเรียนตามพระราชด�ำริในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี เพื่อสืบทอดมรดกวัฒนธรรมทางพระพุทธศาสนากับงาน

	
๔๐	

http://news.ch7.com
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ช่างสิบหมู่ให้มั่นคงในปัจจุบันและต้อนรับประชาคมอาเซียนในพุทธศักราช ๒๕๕๘

	 นอกจากน้ัน บทบาททางการศึกษาที่พระสงฆ์ สามเณรปฏิบัติมาแล้วทั้งใน

อดีตและปัจจุบันเกี่ยวกับการสืบทอดงานช่างสิบหมู่น้ันถือว่าเป็นการปฏิบัติธรรมด้วย 

ซึ่งช่วยให้ท�ำงานได้ดี คือความสันโดษ ดังที่พระราชวรมุนีกล่าวไว้ว่า

...ความสันโดษ หมายถึง การไม่คอยใฝ่แสวงหาส่ิงต่างๆ มา

ปรนเปรอความสุขของตน มีความเป็นอยู่ทางวัตถุแต่พอควร...

เอาแรงงานทัง้หมดเท่าทีม่อียูข่องตนมาทุม่เทลงในการปฏบัิตหิน้าที่

ของตนและบ�ำเพ็ญประโยชน์ส่วนรวมโดยเต็มที่...พระพุทธเจ้า

ทรงต้องการอย่างน้ี คือสันโดษเพื่อปฏิบัติหน้าที่...เป็นหลักที่คิดว่า

จะท�ำให้พระสงฆ์ท�ำงานได้เต็มที่...
๔๑

	
๔๑	

พระราชวรมุนี (ประยุทธ์ ปยุตฺโต), บทบาทของพระสงฆ์ในสังคมไทยปัจจุบัน. 

(กรุงเทพฯ: การศาสนา, ๒๕๓๐), หน้า ๗๒ - ๗๓.
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	 มานุษยวิทยา คณะสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 

	 ๒๕๓๔.

สมศักดิ์ สุขทิศ. ประวัติวัดแก้วพิจิตร. ปราจีนบุรี: กองทุนพิพิธภัณฑ์หอสมุดแห่ง

	 วัดแก้วพิจิตร, ๒๕๓๙.
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	 ๒๔๙๙ - ๒๕๐๒.
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๑
	 อาจารย์ประจ�ำภาควิชาวรรณคดี คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์.

บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง:
มรดกวรรณคดีการแสดงของชาวบ้าน

รัตนพล ชื่นค้า
๑

บทคัดย่อ

	 บทความวิจัยน้ีมุ่งศึกษาวิเคราะห์รูปแบบและเน้ือหาของ บทพากย์-เจรจา

หนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง ซึ่งประกอบด้วย ๑. บทพากย์-เจรจาตอนก�ำเนิด

สองกุมาร ปล่อยม้าอุปการ พระบุตร-พระลบรบกับพระพรต-พระสัตรุด จนถึง

พระรามเชิญนางสีดากลับเมือง ส�ำนวนของนายเฉลิม มณีแสง ๒. บทพากย์เกริ่น

ก่อนเริ่มการแสดง ส�ำนวนของนายอ�ำนาจ มณีแสง และ ๓. บทเบิกโรงชุดจับลิงหัวค�่ำ 

และบทเสภาประกอบการแสดง ส�ำนวนของนายอ�ำนาจ มณีแสง 

	 ผลการศึกษาพบว่า บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่ชุดดังกล่าวมีคุณค่าหลาย

ประการในฐานะมรดกวรรณคดีการแสดงของชาวบ้าน ประการแรก แสดงให้เห็น

ลักษณะของการสืบทอดรปูแบบและเน้ือหาของบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่แต่อดตี ได้แก่ 

การใช้ฉันทลักษณ์ประเภทกาพย์ยานี ๑๑ กาพย์ฉบัง ๑๖ และร่ายยาว ในการด�ำเนิน

เรื่อง อีกทั้งเนื้อหาของบทพากย์ยังสัมพันธ์กับตัวหนังใหญ่ที่เหลืออยู่ ขณะที่บทเจรจา

มีลักษณะคล้ายบทสนทนาระหว่างตัวละคร มุ่งด�ำเนินเรื่องรวดเร็ว 

	 ประการที่สอง แสดงให้เห็นลักษณะของการสร้างสรรค์รูปแบบและเน้ือหา

ของบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่ข้ึนใหม ่ โดยเพิ่มเติมฉันทลักษณ์ประเภทกลอนบทละคร

และกลอนเสภาเข้ามา นอกจากนี้ยังปรากฏชื่อเพลงร้องประกอบการแสดงละครด้วย 

แสดงให้เห็นการผสมผสานระหว่างศิลปะการแสดงหนังใหญ่กับละครร�ำอย่างชัดเจน 

	 บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง ถือเป็นหลักฐานส�ำคัญ

ทีแ่สดงให้เหน็ร่องรอยของวรรณกรรมมขุปาฐะก่อนพฒันาเป็นวรรณกรรมลายลักษณ์ 

ดังพบว่า บทพากย์เมืองมีเนื้อความซ�้ำกันหลายตอน บทเจรจามีขนาดสั้นเมื่อเทียบกับ
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บทเจรจาหนังใหญ่ส�ำนวนอ่ืนๆ จ�ำนวนค�ำและสัมผัสตามข้อบังคับฉันทลักษณ์ของบท

พากย์-เจรจาไม่เคร่งครดัและไม่สม�ำ่เสมอ สอดคล้องกบัรปูแบบการแสดงหนังใหญ่ของ

ชาวบ้านที่ให้ความส�ำคัญกับ “มุขปาฐะ” จึงท�ำให้มีการปรับบทไปตาม คนพากย์-เจรจา 

สะท้อนลักษณะเด่นของวรรณคดีการแสดงของชาวบ้านได้เป็นอย่างดี
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	 ๒
	 Lecturer, Department of Literature, Faculty of Humanities, Kasetsart 

University. 

Nang Yai, Ban Don Temple, Rayong Province:

 Folk Performance Heritage

Rattanaphon Chuenka
2

Abstract

	 The purpose of this paper is to examine forms and contents of the 

narrations-negotiations in Nang Yai (large shadow puppets), Ban Don Temple, 

Rayong Province in the following episodes: 1) the birth of Phra Ram’s two 

sons, the performance of the horse sacrifice (a royal Vedic ritual known as 

Ashvamedha or “Upakara horse release” in Thai), the fight between the two 

sons of Phra Ram and their two uncles, Phra Phrot and Phra Satarut, up until 

Phra Ram invites Nang Sida to the return to Ayuthaya (all compose by Mr. 

Chalerm Maneesaeng); 2) the prologue, Mr. Amnat Maneesaeng’s version; 3) 

the prelude, chap ling huakham dance (with selection of either the white or 

the black monkey) and the additional sepha used in the performance, Mr. 

Amnat Maneesaeng’s version. 

	 The study reveals various values of narrations-negotiations in the 

folk performance heritage. Firstly, there is evidence of the usage of Kap Yani 

11, Kap Chabang 16 and Rai Yao that has continued from the past to today. 

The narrations are related to the ‘leftover leathers’, while the negotiations seem 

to be quick-performed dialogues among the characters.

	 Secondly, the research shows the creation of both form and content

by adding klon bot lakhon and klon sepha together with mention of the names 
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of songs, which indicates the integration between this performance and lakon 

ram (dance drama).

	 The narrations-negotiations in Nang Yai, Ban Don Temple is 

evidence of an oral literary tradition before the development of written literature 

as can be seen in the repetitions found in bot phakmuang (dialogue used in royal 

palace scenes), the shorter negotiating dialogues (compared with other versions) 

and the irregular narrations-negotiations. All of this reflects characteristics of 

an oral tradition through the adjustment of narrations-negotiations at the play 

speakers’ convenience. 	
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บทน�ำ

	 วัดบ้านดอนตั้งอยู่ที่หมู่ที่ ๔ ต�ำบลเชิงเนิน อ�ำเภอเมือง จังหวัดระยอง

ห่างจากตัวเมืองระยองไปทางทิศเหนือประมาณ ๔ กิโลเมตร เดิมช่ือวัดสระประทุม

เพราะด้านหลงัมสีระบวัขนาดใหญ่ ต่อมาเมือ่มกีารสร้างโรงเรยีนขึน้ในวัด ได้เปลีย่นชือ่

เป็นวัดบ้านดอนตามช่ือหมู่บ้าน ที่ดินของวัดบ้านดอนน้ัน เดิมระบุว่าเป็นของขุนจ่า

เมืองระยองถวายส�ำหรับสร้างวัด เมื่อ พ.ศ. ๒๔๓๒ ภายในประดิษฐานองค์พระ

ประสาทพร ซึ่งเป็นที่เคารพสักการะของชาวบ้านดอนและประชาชนทั่วไป นอากจากนี้

ยังมีหนังใหญ่ของวัดซึ่งถือได้ว่าเป็นมรดกวัฒนธรรมล�้ำค่าของชาวไทย
๓
 

	 หนังใหญ่ของวัดบ้านดอนน้ีไม่ปรากฏข้อมูลแน่ชัดว่าใครเป็นผู้สร้างและ

สร้างขึ้นเมื่อใด ทราบเพียงว่าหนังใหญ่ชุดน้ี พระยาศรีสมุทรโภคชัยโชคชิตสงคราม 

(เกตุ ยมจินดา) เจ้าเมืองคนแรกของจังหวัดระยอง ได้ติดต่อขอซื้อขณะที่แสดงอยู่ที่

จังหวัดพัทลุง จ�ำนวน ๒๐๐ ตัว เพื่อน�ำมาเล่นในงานวัดจันทอุดม (วัดเก๋ง) ซึ่งเป็นวัด

ที่ท่านได้ร่วมสร้างขึ้น พร้อมทั้งจ้างครูหนังหรือนายโรงของหนังชุดนี้ คือ ครูประดิษฐ์ 

มาเป็นครูฝึกสอนถ่ายทอดให้กับคนในปกครองของท่านด้วย

	 หนังที่ซ้ือมาจากพัทลุงน้ีมีเรื่องเล่ากันต่อมาว่า “ขณะที่ขนส่งตัวหนังมา

ทางเรอืโดยแล่นมาทางอ่าวไทย ขณะน้ันได้เกดิคล่ืนลมแรง ท�ำให้หนังบางตวัพลัดตกน�ำ้ 

ต้องตามเก็บกันขึ้นมา แต่ตัวนางเอก คือ นางสีดา หาเท่าไรก็ไม่พบ เมื่อเรือถึงฝั่งจึง

พบว่า ตวัหนังสีดามาตดิอยูท่ีห่างเสือเรอืส�ำเภาน้ันเอง ซ่ึงเชือ่ว่าคงเป็นเพราะพระราม

กับนางสีดา พระเอกกับนางเอกของเรื่อง ในตอนจบจะไม่พรากจากกันแน่นอน”

	 หนังชุดน้ีน�ำมาแสดงและเก็บรักษาไว้ที่วัดจันทอุดม (วัดเก๋ง) ต่อมาวัดได้

ร้างลง จึงย้ายตัวหนังมาเก็บไว้ที่วัดบ้านดอน เพื่อความสะดวกในการฝึกซ้อม เพราะ

ผู้เชิดหนังส่วนใหญ่เป็นคนบ้านดอน แต่ไม่มีข้อมูลแน่ชัดว่าย้ายมาในสมัยเจ้าอาวาส

องค์ใด หนังใหญ่วัดบ้านดอนได้น�ำออกแสดงในงานส�ำคัญต่างๆ เช่น งานประจ�ำปี 

งานปีใหม่ รวมทั้งงานศพผู้หลักผู้ใหญ่ จนเป็นที่รู ้จักในจังหวัดระยองและจังหวัด

	
๓
	 ชีวสิทธิ์  บุณยเกียรติ , บรรณาธิการ. หนังใหญ่วัดบ ้านดอน. (กรุงเทพฯ:

ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน), ๒๕๔๙), หน้า ๔๗.
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ใกล้เคียง ต่อมาหลังสงครามโลกครั้งที่ ๒ หนังใหญ่ชุดดังกล่าวน�ำออกแสดงน้อยมาก 

ประกอบกับมีสื่อบันเทิงใหม่เข้ามามาก ท�ำให้ความนิยมหนังใหญ่ลดลง
๔

	 จนเมือ่ พ.ศ. ๒๕๒๓ ต�ำบลเชิงเนินได้ส่งบ้านหมู ่๑ (บ้านชากใหญ่) เข้าประกวด

หมู่บ้านดีเด่น โดยได้น�ำหนังใหญ่ออกแสดงในวันประกวดและได้รับรางวัล ท�ำให้

หนังใหญ่วัดบ้านดอนเริ่มเป็นที่รู้จัก หลังจากน้ันก็ได้รับการสนับสนุนการแสดงจาก

ศูนย์วัฒนธรรมจังหวัดระยอง อาคารเก็บตัวหนังจากเดิมเก็บรักษาที่กุฏิพระ เมื่อ

น�้ำท่วมและปลวกมอดกัดกินท�ำให้ตัวหนังช�ำรุดเสียหายมาก ต่อมาจึงย้ายไปเก็บไว้ที่

ศาลาธรรมสังเวชและวิหารพระประสาทพร จนกระทั่ง พ.ศ. ๒๕๓๔ พระครูปัญญา

วุฒิกร (ฟู ชาวดอน) ร่วมกับชาวบ้านสร้างอาคารเก็บหนังใหญ่ ถาวรขึ้น 

	 ปัจจุบัน หนังใหญ่วัดบ้านดอนได้รับการสนับสนุนจากพระครูปลัดวิรัตน์ 

อคฺคธมฺโม (พระครูบุรเขต วุฒิกร) เจ้าอาวาสวัดบ้านดอนองค์ปัจจุบัน ในการสืบสาน

และเผยแพร่หนังใหญ่ในรูปแบบต่างๆ ทั้งการสร้างหนังชุดใหม่ตามบทพากย์-เจรจา

ที่เหลืออยู่ส�ำหรับจัดแสดง ส่วนหนังชุดเก่าที่ช�ำรุดได้เก็บอนุรักษ์ไว้ในพิพิธภัณฑ์

ท้องถิ่นให้คนรุ่นหลังได้ศึกษาต่อไป การจัดกิจกรรมไหว้ครูประจ�ำปี การจัดแสดง

หนังใหญ่ไฟกะลาในช่วงวันสงกรานต์ของทุกปี ตลอดจนฝึกสอนการเชิดหนังใหญ่

และดนตรีปี่พาทย์ให้แก่เยาวชนที่สนใจในช่วงวันหยุด ทั้งยังก�ำหนดวิชาหนังใหญ่ไว้ใน

หลักสูตรบังคับที่นักเรียนโรงเรียนวัดบ้านดอนต้องเรียนรู้ด้วย 

	
๔	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๓๓-๓๕.

การแสดงหนังใหญ่วัดบ้านดอนในปัจจุบัน แสดงภายในโรงละครและลานกลางแจ้ง
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	 การศึกษาข้อมูลเกี่ยวกับหนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง ที่ผ่านมาจะ

เน้นที่ประวัติความเป็นมาและองค์ประกอบส�ำคัญๆ ของการแสดง ดังปรากฏใน

หนังสือหนังตะลุง-หนังใหญ่ ของเอนก นาวิกมูล (๒๕๒๔) งานรวบรวมค้นคว้ามรดก

หนังใหญ่วัดบ้านดอน ต�ำบลเชิงเนิน อ�ำเภอเมอืงระยอง จังหวัดระยอง ของอ�ำนาจ มณแีสง 

(๒๕๔๕) หนังสือ หนังใหญ่วัดบ้านดอน ของเฉลียว ราชบุรี (ม.ป.ป.) ขณะที่ หนังสือ

หนังใหญ่วัดบ้านดอน ของศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน) (๒๕๔๙)

มุ ่งบันทึกภาพตัวหนังชุดเก่าไว้เป็นหลักฐานส�ำคัญจากโครงการวิจัยและพัฒนา

พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่น เพิ่มเติมจากข้อมูลประวัติความเป็นมาของหนังใหญ่ชุดนี้ และมีงาน

ศึกษาทางด้านดนตรีชาติพันธุ ์ วิทยาในวิทยานิพนธ์เรื่องหนังใหญ่: กรณีศึกษา

หนังใหญ่วัดบ้านดอน อ�ำเภอเมืองระยอง จังหวัดระยอง ของอิษฎา ภัทรปรีชาวิทย ์

(๒๕๕๐) 

	 หากมองในมิติวรรณกรรม ผู้วิจัยพบว่ายังไม่มีผู้ใดศึกษาวิเคราะห์บทพากย์-

เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอนมาก่อน ผู้วิจัยจึงเกิดความสนใจที่จะศึกษาวิเคราะห์

รูปแบบและเน้ือหาของบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง และ

อภิปรายว่ารูปแบบและเน้ือหาดังกล่าวมีความคล้ายคลึงหรือแตกต่างจากบทพากย์-

เจรจาหนังใหญ่ส�ำนวนอ่ืนๆ อย่างไร ซ่ึงน่าจะช่วยให้พอมองเหน็การสืบทอดรปูแบบและ

เน้ือหาของบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่ในอดตี ตลอดจนการสร้างสรรค์รปูแบบเฉพาะตวั

ขึ้นใหม่ได้มากยิ่งขึ้น 

	 อีกทั้งบทความดังกล่าวจะช่วยยืนยันคุณค่าของบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่

ในฐานะวรรณคดีที่ถ่ายทอดผ่านการแสดงของชาวบ้าน ที่แสดงร่องรอยความ

เกี่ยวเน่ืองสัมพันธ์กันอย่างแนบแน่นระหว่างวรรณกรรม มุขปาฐะกับวรรณกรรม

ลายลักษณ์อีกทางหนึ่งด้วย

การสืบทอดรูปแบบและเนื้อหาของบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่แต่อดีต

	 บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง ที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้ 

ประกอบด้วย
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	 ๑.	บทพากย์-เจรจาตอนก�ำเนิดสองกุมาร ปล่อยม้าอุปการ พระบุตร-

พระลบรบกับพระพรต-พระสัตรุด จนถึงพระรามเชิญนางสีดากลับเมือง ส�ำนวนของ

นายเฉลิม มณีแสง 

	 ๒.	บทพากย์เกริ่นก่อนเริ่มการแสดง ส�ำนวนของนายอ�ำนาจ มณีแสง 

	 ๓.	บทเบิกโรงชุดจับลิงหัวค�่ำ  และบทเสภาประกอบการแสดง ส�ำนวนของ

นายอ�ำนาจ มณีแสง 

	 ทั้งน้ี ผู้วิจัยไม่ได้น�ำบทพากย์สามตระ เบิกหน้าพระ มาศึกษาวิเคราะห์ด้วย 

เนื่องจากมีเนื้อความคล้ายคลึงกับค�ำพากย์สามตระ เบิกหน้าพระ ส�ำนวนเก่า 

	 ต้นฉบับบทพากย์หนังใหญ่ ลายมือเขียนฉบับของนายเจิม ขอบอรัญ และ

นายเฉลิม มณีแสง ที่ตกทอดมาถึงปัจจุบันนั้น ตามประวัติกล่าวว่า ทั้งสองท่านได้จด

มาโดยตรงจากครูสี รื่นเริง ซึ่งรับถ่ายทอดมาจากครูเรือง รื่นเริง อีกต่อหนึ่ง ต้นฉบับ

ทั้งสองมีข้อแตกต่างอยู่ที่ตอนต้นเรื่อง ฉบับของนายเจิมน้ันเริ่มตั้งแต่ตอนนางสีดา

ลุยไฟ นางสีดาวาดรูป นางสีดาถูกส่ังประหาร และไปขออาศัยอยู่ใกล้บรรณศาลา

พระฤๅษีในป่า จนถึงให้ก�ำเนิดพระบุตร ส่วนฉบับของนายเฉลิม เริ่มตั้งแต่นางสีดา

อาศัยบรรณศาลาในป่า และพระบุตรถือก�ำเนิดแล้ว ต่อจากน้ันทั้งสองฉบับด�ำเนิน

เรื่องเหมือนกัน มีเพียงข้อแตกต่างในการเขียนค�ำบางค�ำ  หรือข้อความที่มีตกหล่น

และต่อเติมที่ท�ำให้แตกต่างกันไปบ้าง ทั้งสองฉบับจบลงในตอนที่พระบุตรและพระลบ

เตรียมกระบวนไปรับนางสีดากลับเมือง

	 การแสดงตอนนางสีดาลุยไฟ กล่าวกันว่าเป็นตอนที่มีช่ือเสียง โด่งดังของ

หนังใหญ่วัดบ้านดอนและนิยมน�ำตวันางละครชาตรมีาแสดงประกอบในตอนน้ี ส่วนอีก

ตอนทีเ่ป็นเรือ่งเด่นของหนังใหญ่วัดบ้านดอน คอื ตอนก�ำเนิดสองกมุาร อันเป็นเน้ือเรือ่ง

ตอนปลาย เน่ืองจากยงัมตีวั บทพากย์ทีต่กทอดมาและนายอ�ำนาจ มณแีสงได้ปรบัปรงุ

และเพิ่มเติมฉบับของนายเฉลิมเป็นบางส่วน เพื่อน�ำออกแสดงต่อมาจนปัจจุบัน
๕
 

	 นายอ�ำนาจ มณีแสง ได้เขียนบันทึกเกี่ยวกับการจัดท�ำบทพากย์-เจรจา

หนังใหญ่ไว้เมื่อวันที่ ๗ พฤศจิกายน ๒๕๓๘ ว่า 

	
๕	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๔๗.
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นายเฉลิม มณีแสง ผู้พากย์หนังใหญ่โรงน้ีมอบให้เผยแพร่ได้ 

ต้นฉบับเป็นสมุดขนาด ๑๐๐ แผ่น ซึ่งนายเฉลิม มณีแสง เขียนเอง

สมัยเก่ายากแก่การที่จะท�ำความเข้าใจได้ทันที จึงขอปรับปรุง

เข้าสู่สมัยปัจจุบันประกอบค�ำบรรยายซ่ึงได้ท�ำหน้าที่น้ี ตั้งแต่ 

พ.ศ. ๒๕๒๔ เป็นต้นมาเมื่อนายเฉลิม มณีแสง เสียชีวิต นางเอี๊ยม 

มณีแสง ภรรยาได้มอบต้นฉบับให้แก่คณุแพรว เกษารตัน์ และปัจจุบนั

ได้มอบไว้ให้กับวัดบ้านดอน
๖
 

	 ส่วนบทพากย์เกริน่ก่อนเริม่การแสดง บทเบิกโรงชดุจับลิงหวัค�ำ่ และบทเสภา

ประกอบการแสดง นายอ�ำนาจ มณีแสง เป็นผู้ประพันธ์ขึ้นใหม่ประกอบการแสดง 

	 บทพากย์-เจรจาหนงัใหญ่ตอนก�ำเนิดสองกุมาร ปล่อยม้าอปุการ พระบตุร-

พระลบรบกับพระพรต-พระสตัรดุ จนถึงพระรามเชญินางสดีากลบัเมือง ส�ำนวนของ

นายเฉลิม มณีแสง แสดงให้เห็นลักษณะของการ สืบทอดรูปแบบและเน้ือหาของ

บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่แต่อดีต ได้แก่ การใช้ฉันทลักษณ์ประเภทกาพย์ยานี ๑๑

กาพย์ฉบัง ๑๖ และร่ายยาว ในการด�ำเนินเรื่อง อีกทั้งเน้ือหาของบทพากย์ยัง

สัมพันธ์กับตัวหนังใหญ่ที่เหลืออยู่ (ปัจจุบันตัวหนังชุดเก่าน้ีเก็บรักษาอยู่ที่พิพิธภัณฑ์

หนังใหญ่วัดบ้านดอน) ได้แก่ พากย์พลับพลา พากย์เมือง พากย์ชมดง พากย์ชมรถ 

พากย์จับ และพากย์แผลงศร ขณะที่บทเจรจามีลักษณะคล้ายบทสนทนาระหว่าง

ตัวละคร มุ่งด�ำเนินเรื่องรวดเร็ว 

	 ผู้วิจัยพบว่าเน้ือหาของบทพากย์สัมพันธ์กับตัวหนังใหญ่ที่เหลืออยู่ ประกอบ

ด้วย

	 ๑)	 พากย์พลับพลา เมื่อกล่าวถึงพระฤๅษี ตอนต้นเรื่อง ส่วนใหญ่บทพากย์

พลับพลาน้ีจะใช้พากย์กับตัวละครฝ่ายพระรามเมื่อครั้งสู้ศึกกับฝ่ายทศกัณฐ์ แต่

เหตุการณ์ในตอนดังกล่าวพระรามกลับไปครองเมืองอโยธยาแล้ว

	 องค์พระฤษี	 สถิตที่ศาลาลัย

เข้าฌานภาวนาใน	 สะดุ้งใจว่าคนมา 

	
๖	

เฉลียว ราชบุรี,  หนังใหญ่วัดบ้านดอน. (ม.ป.ป.). หน้า ๙๐. 
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	 ๒)	พากย์เมือง เมื่อกล่าวถึงพระรามออกว่าราชการ

	 	 ปางเมื่อพระจักรี	 สถิตที่แท่นไสยา

	 พระพลิกฟื้นตื่นขึ้นมา	 เสียงกัมปนาทหวาดหวั่นไหว

	 	 บ้วนพระโอษฐ์สรงพระพักตร์ 	 แล้วเยื้องยักเข้าห้องใน

	 แต่งองค์เสร็จทันใด	 จะออกไปท้องพระโรงรจนา

	 	 เสด็จออกที่บัลลังก์อาสน์	 พวกอ�ำมาตย์แน่นใน

	 มีสุนทรตรัสถามไป	 เหตุไฉนไม่เคยมี

	 	 ช่างหวาดหวั่นทั่วโลกา	 คนมีฤทธาเข้ามาในกรุงศรี

	 ในอุทยานนี้คงมีเป็นแน่ใจ	 จ�ำต้องปล่อยม้าไปในคราวนี้

	 และเมือ่กล่าวถงึพระอินทร์นิมติเหตทุีพ่่อลูกจะฆ่ากนั (พระรามส่ังให้ประหาร

พระบตุร) บทพากย์หนงัใหญว่ดับ้านดอนนีเ้รียกนามพระมงกุฎว่า “พระบตุร” แตกต่าง

จากรามเกียรติ์ส�ำนวนอื่นๆ

	 	 ปางเมื่อท้าวโกสีย์	 สถิตที่แท่นไสยา

	 ให้ร้อนรุ่มกลุ้มอุรา	 จะเกิดเหตุประการใด

	 	 ทอดพระนัยเนตร	 เห็นเหตุก็แจ้งใจ

	 พ่อลูกจะฆ่ากันตักษัย	 ไม่รู้แจ้งแห่งกิจจา

	 ๓)	 พากย์ชมดง เมื่อกล่าวถึงพระบุตรและพระลบเสด็จประพาสป่า ก่อน

แผลงศรถูกต้นรัง ท�ำให้เกิดเสียงดังสนั่นหวั่นไหว

	 	 ปางสองพระหน่อนาถ	 นารายณ์ราชสุริยวงศ์

	 ลีลาศพระพาสพง	 เสด็จเดินเนินพนา

	 	 ร่มรุกขรังเรียง	 เป็นคู่เคียงขนัดมา

	 สองพระกุมารา	 ประพาสชมพนมเนิน

	 	 พระเชษฐาเธอพาเที่ยว	 ละเลียบเลี้ยวสิงขรเขิน

	 เหวห้วยกรวยกรอกเกริ่น	 คีรีเงื้อมดูเลื่อมลาย

	 	 พิศพฤกษสะพรั่งยอด	 ระทะทอดระทวยปลาย

	 รุกข์ขึ้นอยู่เรียงราย	 ร่มระรื่นชื่นชูใจ
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	 	 เสนาะส�ำเนียงเสียงวิหก	 คณานกในแนวไพร

	 เรื่อยเรื่อยทั้งเรไร	 ร้องหรีดหริ่งที่กิ่งยาง

	 ๔)	 พากย์ชมรถ เมื่อกล่าวถึงราชรถทรงที่พระบุตรและพระลบสองกุมาร

น�ำไปรับนางสีดากลับเมือง และเป็นตอนสุดท้ายของบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัด

บ้านดอน 

	 	 รถเอ๋ยรถทรงสงคราม	 แสงแก้วแวววาม

	 ส่องสว่างกระจ่างพร่างพราย

	 	 พระที่นั่งบัลลังก์เลิศเฉิดฉาย	 งามระหงธงปลาย

	 ปลิวคว้างกลางเมฆา

	 	 เทียมด้วยอาชาเต้นเผ่นผา	 รถเลื่อนเคลื่อนคลา

	 มากลางขนัดจตุรงค์

	 	 คุมหันหันเหียนเวียนวง	 กึกก้องก้องดง

	 กลิ้งกระเดื่องโดดทะยาน

	 ๕)	 พากย์จับ เมื่อกล่าวถึงตอนพระบุตรและพระลบเข้าจับหนุมาน ทั้งสอง

ฝ่ายได้ต่อสู้กันจนหนุมานพ่ายแพ้ถูกจับมัดและส่งกลับเมือง

	 	 สองพระกุมารา	 เห็นลิงเข้ามาท�ำหักหาญ

	 ต่างก็เข้าต้านทาน	 ห้าวหาญด้วยฤทธา

	 	 ได้ทีตีด้วยคันศร	 ถูกวานรแทบม้วยสังขา

	 กุมารชาญศักดา	 ก็ตีซ�้ำกระหน�่ำลง

	 	 สองศรีตีถูกวานร	 ล้มลงกับดินดอน

	 เพียงประหนึ่งจะสิ้นชีวี	

	 	 เจ็บปวดยอดยิ่ง	 นอนกลิ้งกับธรณี	

	 หน่อพระชินศรีตีซ�้ำกระหน�่ำลง
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	 ๖)	 พากย์แผลงศร เมื่อกล่าวถึงตอนพระบุตรและพระลบแผลงศรไปถูก

ต้นรัง เกิดเสียงดังสนั่นหวั่นไหว

	 	 สองพระกุมาร	 แผลงศรสิทธิ์ฤทธา

	 ต้นรังหักท�ำลายลง	

	 	 แสนจะดีพระทัยนัก	 ด้วยศรศักดิ์ดังจ�ำนง

	 ถูกต้นรังหักท�ำลายลง	 เกลื่อนกลาดดาษดา

	 เมื่อกล่าวถึงเหตุการณ์ตอนพระบุตรแผลงศรไปยังพระพรตและพระสัตรุด

	 	 ศรทรงขององค์กุมารา	 ก็ผาดแผลงมา

	 ไม่ต้องกายพระอนุชา	 	 	 	

	 	 แสนพิโรธโกรธหนักหนา	 สองพระกุมารา

	 คั่งแค้นแน่นพระทัย

	 และเมื่อกล่าวถึงพระบุตรแผลงศรหมายสังหารพระราม และพระราม

แผลงศรหมายสังหารพระบุตร โดยที่ทั้งสองฝ่ายไม่รู้มาก่อนว่าเป็นพ่อลูกกัน

	 	 ศรทรงองค์กุมารา	 แผลงด้วยฤทธา

	 ก็ไม่ต้ององค์พระทรงชัย	

ภาพหนังใหญ่วัดบ้านดอน ตอนพระบุตร-พระลบจับหนุมาน



บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง:มรดกวรรณคดีการแสดงของชาวบ้าน 51

	 	 ด้วยบุญไม่ใครคร่า	 พระบิดาไม่บรรลัย

	 ลูกศรพระกุมารชาญชัย	 ก็กลับกลายเป็นธูปเทียนบูชา

	 	 ศรขององค์นารายณ์	 มีฤทธิไกร

	 ก็แผลงไปทันที

	 	 เป็นบุญของลูกรัก	 ลูกศรศักดิ์ไม่ราวี

	 กลับกลายไปทันที	 เป็นผลไม้มีนานา

	 	 ให้กุมารนั้นชื่นชม	 ทั้งขนมและน้อยหน่า

	 เพลิดเพลินเจริญตา	 สองกุมารก็เต้นร�ำ 

	 ผู ้ วิจัยพบว่าบทพากย์หนังใหญ่ดังกล่าวสืบทอดรูปแบบของบทพากย์

หนังใหญ่ทีม่มีาแต่อดตี เช่น บทพากย์เมอืงหรอืพากย์พลับพลานิยมแต่งด้วยกาพย์ยานี 

๑๑ บทพากย์ชมรถนิยมแต่งด้วยกาพย์ฉบัง ๑๖ ขณะที่บทพากย์ชมดงพบว่าแต่งด้วย

กาพย์ยานี ๑๑ หรือกาพย์ฉบัง ๑๖ ก็ได้

	 จุดที่น่าสนใจคือลักษณะการผสมผสานระหว่างฉันทลักษณ์กาพย์ยานี ๑๑ 

กับกาพย์ฉบัง ๑๖ ในลักษณะ “การแต่งร้อย” คือส่งสัมผัสถึงกัน ดังพบในบทพากย์

แผลงศร ลักษณะดังกล่าวคล้ายคลึงกับบทพากย์สามตระ เบิกหน้าพระ ส�ำนวนเก่า

ที่ใช้ในพิธีกรรมไหว้ครูหนังใหญ่ ขณะที่บทพากย์หนังใหญ่ส�ำนวนอ่ืนๆ เช่น วัดขนอน 

จังหวัดราชบุรี วัดสว่างอารมณ์ จังหวัดสิงห์บุรี   วัดตะกู จังหวัดพระนครศรีอยุธยา

จะนิยมแต่งด้วยฉันทลักษณ์ประเภทใดประเภทหนึ่งจนจบบทมากกว่า

	 ขณะที่บทเจรจามีลักษณะคล้ายบทสนทนาระหว่างตัวละคร มีจ�ำนวนค�ำใน

วรรคไม่มาก บางแห่งไม่มีสัมผัส มุ่งด�ำเนินเรื่องรวดเร็ว เช่น

	 -	 องค์ฤๅษีชีไพร ชุบกุมารใหม่เป็นสองรา จะให้ช่ือว่าเจ้าบุตรสุริยา เป็น

พี่ชายคนชุบใหม่ชื่อเจ้าลบเลขา ทั้งสองศรีให้สวัสดีไปภายหน้า เอาเถอะตาจะชุบศร

พระขรรค์ ส�ำหรับป้องกันกายกายา จะได้มีฤทธาต่อไป ว่างพลางทางร่ายพระเวท

ของทรงเดชพระสิทธาอันกล้าหาญ ศรพระขรรค์อันเช่ียวชาญ ส�ำรวมการเข้าที่พิธี

พลัน (บัดนี้รัว)

	 -	 นางสีดาเห็นลูกยาทรงโศกา ครั้นไม่บอกความจริงเจ้าจะยิ่งโศกา แม่จะ

เล่าให้ฟังตั้งแต่หลังมา เดิมน้ันพวกทศกัณฐ์ ไปลักแม่ไปไว้ในลงกา พระบิดายกรี้พล
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เข้าโรมรัน ฆ่าทศกัณฐ์สิ้นชีวา จึงได้รับกลับมายังบุรี เมื่อจะเกิดเหตุปิตุเรศของเจ้าไป

ประพาสป่า มปิีศาจอสุรยิกัษาแกล้งจ�ำแลงมาเป็นสาวใช้ เฝ้าอ้อนวอนไหว้ให้แม่เขยีนรปู

ทศกัณฐ์ พอบิดาเจ้าน้ันกลับมาถึงธานี แม่ก็ลบรูปอสุรีย์ลบสักเท่าใดก็ไม่หมดส้ิน

พระบดิาเจ้าเข้ามาในปรางศร ีแม่ได้เอารปูอสุรย์ีซ่อนไว้ใต้แท่นบรรทม บิดาเจ้าพบเข้าหา

ว่าหลงรักทศกัณฐ์ จึงส่ังให้พระลักษณ์น�ำแม่ไปประหารเสีย บุญของราชโอรสใน

ครรภ์เพียงแต่ให้ร้อนรุ่มอารมณ์ไม่ตาย พระลักษณ์จึงได้ปล่อยมา พระรามเป็นบิดา

ของเจ้าจงจ�ำไว้เถิดนะลูกนะ

	 นอกจากน้ี บทพากย์เกริน่ก่อนเริม่การแสดง ส�ำนวนของนายอ�ำนาจ มณีแสง 

ยังแสดงให้เห็นลักษณะของการสืบทอดรูปแบบ ฉันทลักษณ์ของบทพากย์หนังใหญ่แต่

อดีตด้วย โดยนายอ�ำนาจ มณีแสง ได้ประพันธ์ขึ้นใหม่ เป็นกาพย์ฉบัง ๑๖ จ�ำนวน ๘ 

บท เน้ือหาว่าด้วยคณุค่าและความส�ำคญัของหนังใหญ่วัดบ้านดอน จุดประสงค์ของการ

แสดง และ ค�ำอ�ำนวยพร ใช้ส�ำหรับพากย์ในโอกาสพิเศษ (เนื้อหาในบทพากย์กล่าวถึง

งานฉลอง ๒๐๐ ปีกรุงเทพฯ) หลังจากพากย์สามตระ เบิกหน้าพระเรียบร้อยแล้ว ดังนี้

	 	 หนังใหญ่วัดบ้านดอนก่อนมา	 เล่นสนุกเฮฮา

	 กลองปี่พิณพาทย์บรรเลง

	 	 บ้านดอนชากใหญ่เล่นเอง	 สดชื่นครื้นเครง

	 ปู่สีรื่นเริงฝึกสอน

	 	 เล่นเรื่องรามเกียรติ์แต่ก่อน	 เลือกคัดตัดตอน

	 ที่เด่นเห็นสมควร

	 	 ยุคนี้ที่ชอบเชิญชวน	 ศิลป์ไทยทั้งมวล

	 ฟื้นฟูให้เห็นเป็นไทย

	 	 เราจึงหัดจัดไป	 แสดงถึงไหนไหน

	 ชล จันท์ บางแสน ทีวี

	 	 งานฉลองสองร้อยปี	 กรุงเทพฯ ธานี

	 แสดงให้ชมสมใจ

	 	 ข้าขออ�ำนวยอวยชัย	 เอกลักษณ์ไทย

	 จงได้ยืนยงคงนาน	 	
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	 	 ไว้เผยแพร่แด่ลูกหลาน	 ช่วยกันจัดการ

	 ซ่อมสร้างหนังใหญ่ไว้เทอญ

การสร้างสรรค์รูปแบบและเนื้อหาของบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่ขึ้นใหม่

	 นอกจากบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอนจะแสดงให้เห็นลักษณะของ

การสืบทอดรปูแบบและเน้ือหาของบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่แต่อดตีแล้ว ในอีกมมุหน่ึง

ยังแสดงให้เห็นลักษณะของการสร้างสรรค์รูปแบบและเน้ือหาของบทพากย์-เจรจา

หนังใหญ่ขึ้นใหม่ ซึ่งไม่เคยพบในบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่ที่ใดมาก่อน (เท่าที่มีต้นฉบับ

หลงเหลืออยู่) ด้วยได้แก่ การแทรกบทร้องแบบละครร�ำในตอนพระบุตรถูกจับใส่ขื่อ

คาขอ การแทรกบทเสภาฉลองม้าอุปการ การแทรกบทเสภาในบทเบิกโรงชุดจับลิงหวัค�ำ่ 

และการสร้างสรรค์เน้ือหาร่วมสมยัในบทพากย์เกริน่ก่อนเริม่การแสดง โดยผู้วิจัยจะได้

กล่าวถึงเป็นประเด็นๆ ดังนี้

	 ๑)	 การแทรกบทร้องแบบละครร�ำในตอนพระบุตรถูกจับใส่ขื่อคาขอ ใน

บทพากย์-เจรจาตอนก�ำเนิดสองกุมาร ปล่อยม้าอุปการ พระบุตร-พระลบรบกับ

พระพรต-พระสัตรุด จนถึงพระรามเชิญนางสีดากลับเมือง ส�ำนวนของนายเฉลิม 

มณีแสง

	 เน้ือความตอนดังกล่าวเป็นตอนที่พระบุตรถูกพระพรตและพระสัตรุดจับใส่

ขื่อคา เพื่อน�ำไปเข้าเฝ้าพระราม เนื่องจากได้จับม้าอุปการและจับมัดหนุมาน

	 ผู้วิจัยพบว่าเน้ือความในตอนดังกล่าวมีความคล้ายคลึงกับเน้ือความใน

บทละครเรื่องรามเกียรติ์ พระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย 

อย่างมาก ท�ำให้สันนิษฐานว่านายเฉลิม มณีแสง อาจคัดลอกเน้ือความจากบทละคร

เรื่องรามเกียรติ์ส�ำนวนพระราชนิพนธ์นี้มาแทรกไว้ ดังตารางเปรียบเทียบ
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บทละครเรื่องรามเกียรติ์ พระราชนิพนธ์

รัชกาลที่ ๒

บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอน

(โอ้) เมื่อนั้น พระมงกุฎกัน

แสงเศร้าหมอง

(ร้องโอ้) เมื่อนั้น พระมงกุฎสุดโศก

ให้เศร้าหมอง

อยู่บนขาหยั่งนั่งหย่องยอง อยู่บนขาหยั่งนั่งยองยอง	

เขาจ�ำจองล�ำบากตรากตร�ำ เขาจ�ำจองแสนล�ำบากอยู่ตรากตร�ำ

แต่โศกาอาดูรพูนเทวษ อยู่กับแม่ไม่เคยหมองต้องทุกข์ยาก

ชลเนตรหลั่งไหลพิไรร�่ำ ไม่ล�ำบากเที่ยวเล่นเช้าเย็นค�่ำ

อกเอ๋ยโอ้ว่าเวรากรรม อกเอ๋ยโอ้ว่าเวรกรรม

จึ่งมาต้องจองจ�ำเวทนา มาต้องจองจ�ำน่าเวทนา

โอ้สงสารปานนี้พระแม่เจ้า โอ้สงสารป่านนี้พระแม่เจ้า

จะเปลี่ยวเปล่าเศร้าสร้อยละห้อยหา จะโศกเศร้าละห้อยคอยหา

เวลาเย็นไม่เห็นลูกยา เมื่อยามเย็นมิได้เห็นลูกกลับมา

จะโศกาครวญคร�่ำร�่ำไร จะโศกาครวญคร�่ำร�ำพัน

นิจจาเอ๋ยเคยอยู่สามคน นิจจาเอ๋ยเคยอยู่กันสามคน

ตามประสายากจนในป่าใหญ่ ตามประสายากจนในป่าใหญ่

ยามกินกินแต่ผลไม้ เมื่อยามกินเราก็กินผลไม้

แม่อยู่อาศัยพระสิทธา ทั้งแม่ลูกอาศัยพระสิทธา

โอ้ว่าอนิจจาพระอาจารย์ -

ไม่เห็นหลานปานนี้จะคอยท่า -

ได้สอนสั่งทั้งสองนัดดา -

มิให้เคืองวิญญาณ์อาทร -

ยังไม่ทันที่จะแทนพระคุณ หลานรักยังไม่ได้แทนคุณ

ซึ่งการุญรักร�่ำพร�่ำสอน ที่การุณพระพร�่ำได้ร�่ำสอน

ครั้งนี้ชีวิตจะม้วยมรณ์ ครั้งนี้ชีวิตคงม้วยมรณ์

พระอาจารย์มารดรไม่เห็นใจ พระอาจารย์มารดรไม่เห็นใจ

เมื่อลูกลามาแม่ก็ได้ห้าม เมื่อจะมามารดาก็ได้ห้าม	

ไม่ฟังความจึ่งเกิดเหตุใหญ่ มิฟังความจึงเกิดเหตุใหญ่

ถึงลูกม้วยชีวาไม่อาลัย ครั้งนี้ชีวิตจะบรรลัย	

แต่อย่าให้เจ้าลบมรณา ขออย่าให้เจ้าลบมรณา

จะได้อยู่เป็นเพื่อนพระแม่เจ้า จะได้อยู่เป็นเพื่อนพระแม่เจ้า	

แต่พอคลายโศกเศร้ากันแสงหา พอได้คลายโศกเศร้ากันแสงหา

ร�่ำพลางทางซบพักตรา ว่าพลางทางก็ทรงโศกา	

ฟูมฟายชลนาโศกาลัย 

(โอด)

ประหนึ่งว่าจะพินาศขาดใจ 

(บัดนี้โอด)
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	 จะเหน็ว่าเน้ือความส่วนใหญ่ของทัง้ ๒ ส�ำนวนค่อนข้างตรงกนั มเีพยีงบางค�ำ

ที่แตกต่างกันไปบ้างเล็กน้อย นอกจากน้ียังแสดงให้เห็นความแตกต่างในการเรียกช่ือ

ตัวละคร ซ่ึงบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอนเรียกนามพระมงกุฎว่า “พระบุตร”

มาตลอดทั้งเรื่อง มีเพียงเน้ือความตอนน้ีตอนเดียวเท่าน้ันที่เรียก “พระมงกุฎ”

จึงเป็นเหตุให้สันนิษฐานว่าคงมีการคัดลอกเน้ือความจากบทละครเข้ามาแทรกไว้

น่ันเอง ลักษณะดังกล่าวถือได้ว่าเป็นการสร้างสรรค์รูปแบบของบทพากย์-เจรจา

หนังใหญ่ข้ึนใหม่ คือการใช้ฉันทลักษณ์กลอนบทละคร และก�ำหนดเพลงร้อง คือ

เพลงโอ้ ขณะที่หากเป็นการพากย์-เจรจาหนังใหญ่แต่อดีตจะก�ำหนดให้ใช้ท�ำนองพากย์

โอ้ (โดยมากนิยมแต่งบทด้วยกาพย์ยานี ๑๑) และบรรจุเพลงหน้าพาทย์โอดประกอบ

การแสดง

	 ทัง้น้ี ในบทพากย์ชมดง ตอนต้นเรือ่งยงัปรากฏช่ือเพลงร้อง บ้าหริม่ สันนิษฐาน

ว่าอาจได้รบัอิทธพิลจากละครร�ำเช่นเดยีวกนั ขณะทีห่ากเป็นการพากย์-เจรจาหนังใหญ่

แต่อดีตจะก�ำหนดให้ใช้ท�ำนองพากย์ชมดง (มีทั้งบทที่แต่งด้วยกาพย์ยานี ๑๑ และ

กาพย์ฉบัง ๑๖) เท่านั้น ผู้วิจัยจึงพอสรุปได้ว่าบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอนนี้

มีลักษณะผสมผสานระหว่างบทส�ำหรับการแสดงหนังใหญ่และละครร�ำ  ซ่ึงต่างจาก

แบบแผนของบทส�ำหรับการแสดงหนังใหญ่ที่มีมาแต่อดีต คือ จะใช้เฉพาะค�ำพากย ์

(กาพย์ฉบัง ๑๖ และกาพย์ยานี) และค�ำเจรจา (ร่ายยาว) เท่านั้น

ภาพหนังใหญ่วัดบ้านดอน ตอนพระบุตรถูกจับใส่ขื่อคาคอ
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	 ๒)	การแทรกบทเสภาฉลองม้าอุปการ ในบทเสภาประกอบการแสดง 

ส�ำนวนของนายอ�ำนาจ มณีแสง นอกจากจะพบการแทรกบทร้องแบบละครร�ำแล้ว ใน

บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอนยงัมกีารแทรกกลอนเสภาในตอนฉลองม้าอุปการ 

ดังนี้

	 	 พวกเฝ้าม้าเสนาในให้รีบเร่ง	 ไปเบิกม้าตัวเก่งขมันขมี

	 เป็นม้าของจอมพงศ์องค์จักรี	 ม้าพิธีอุปการคู่บ้านเมือง

	 ฉลองน�ำท�ำขวัญให้บรรเจิด	 เพื่อให้เกิดมงคลผลฟูเฟื่อง

	 “พระยาสังขรัศมี” ศรีประเทือง	 ความรุ่งเรืองฤทธิไกรปราบไพรี

	 เครื่องประดับครบครันท�ำขวัญแล้ว	 ก็ผ่องแผ้วศุภรัตน์พิพัฒน์ศรี

	 จัดขบวนยกพหลพลโยธี	 พระจักรีพอพระทัยยกไพร่พล 

(บัดนี้กราว)

	 การแทรกบทเสภาเพิ่มเติมในตอนดังกล่าว เพื่อให้สอดรับกับเน้ือหาที่กล่าว

ถึงการท�ำขวัญม้า “พระยาสังขรัศมี” ที่จะใช้ในพิธีปล่อยม้าอุปการน่ันเอง รูปแบบ

ดังกล่าวไม่เคยปรากฏในบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่ส�ำนวนอื่นๆ เช่นเดียวกัน 

	 ๓)	การแทรกบทเสภา ในบทเบกิโรงชดุจับลงิหัวค�ำ่ ส�ำนวนของนายอ�ำนาจ 

มณแีสง บทเสภาน้ีแต่งเพิม่เตมิเพือ่ใช้ในการแสดงเบกิโรงชุดจับลิงหวัค�ำ่ ซ่ึงเป็นชุดการ

แสดงที่เป็นที่นิยม ในการด�ำเนินเรื่องส่วนใหญ่มักใช้การเจรจา (การพูดกันระหว่าง

ตัวละครพระฤๅษี ลิงขาว และลิงด�ำ) โดยไม่มีท�ำนอง ต่างจาก “การเจรจาหนังใหญ่” 

ที่มีท�ำนองเจรจาก�ำกับ รูปแบบดังกล่าวไม่เคยปรากฏในบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่

ส�ำนวนอื่นๆ เช่นเดียวกัน ดังนี้

	 	 พฤติกรรมท�ำชั่วมัวหมองแน่	 ต้องยอมแพ้จับขี่ดังที่เห็น

	 สู้กันมาแต่หัวค�่ำน�้ำตากระเด็น	 ก็ต้องเป็นผู้แพ้อย่างแน่นอน

	 อยากให้พระเจ้าตาฆ่าให้สิ้น	 มันดูหมิ่นประจ�ำเรื่องค�ำสอน

	 ฝ่ายหลวงตาว่ากล่าวอย่าร้าวรอน	 จงผนัผ่อนเปลีย่นแปลงแห่งพฤตกิรรม

	 เลิกท�ำชั่วมัวหมองครองธรรม	 สิ่งชั่วละท�ำดีมีเช้าค�่ำ

	 จะมีสุขสรรเสริญเพลินประจ�ำ	 เลิกกระท�ำชั่วดีกว่าเอย



บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง:มรดกวรรณคดีการแสดงของชาวบ้าน 57

	 ลักษณะดังกล่าวแสดงให้เห็นอย่างชัดเจนว่ามีการผสมผสานรูปแบบ

ฉันทลักษณ์ประเภทกลอนเสภาเข้ามาในเน้ือเรื่องเดิม ทั้งการแสดงเบิกโรงและการ

แสดงจับตอนเรื่องรามเกียรติ์ ขณะเดียวกันในมิติของการแสดงก็จะมีการขับเสภา

ประกอบด้วย นับเป็นการสร้างสรรค์รปูแบบการแสดงขึน้ใหม่ ซ่ึงไม่เคยพบในการแสดง

หนังใหญ่ที่ใดมาก่อน 

	 ๔)	การสร้างสรรค์เน้ือหาร่วมสมัย ในบทพากย์เกร่ินก่อนเริ่มการแสดง 

ส�ำนวนของนายอ�ำนาจ มณีแสง 

	 นอกจากบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอนจะมีการสร้างสรรค์รูปแบบ

ฉันทลักษณ์กลอนบทละคร กลอนเสภา เพิ่มแล้ว ยังปรากฏว่ามีการสร้างสรรค์เนื้อหา

สมัยใหม่ในบทพากย์เกริ่นก่อนเริ่มการแสดงด้วย โดยเนื้อหากล่าวถึงคุณค่าและความ

ส�ำคญัของหนังใหญ่วัดบ้านดอน จุดประสงค์ของการแสดง และค�ำอ�ำนวยพร แม้ว่าจะ

มคีวามคล้ายคลงึกบับทพากย์สามตระ เบิกหน้าพระ ส�ำนวนเก่า ทีก่ล่าวถงึจุดประสงค์

ของการแสดงหนังใหญ่ ค�ำอ�ำนวยพร แต่จุดที่แตกต่างกัน คือ ค�ำพากย์สามตระ

เบกิหน้าพระจะพดูถงึคณุค่าและความส�ำคญัของหนังใหญ่ในภาพรวม ขณะทีบ่ทพากย์

เกริ่นก่อนเริ่มการแสดงชุดน้ีจะกล่าวถึงหนังใหญ่วัดบ้านดอนโดยเฉพาะ จึงถือว่าเป็น 

บทพากย์ที่แสดง “อัตลักษณ์” ของคณะหนังใหญ่อย่างชัดเจน ดังข้อความ

	 	 หนังใหญ่วัดบ้านดอนก่อนมา	 เล่นสนุกเฮฮา

	 กลองปี่พิณพาทย์บรรเลง

	 	 บ้านดอนชากใหญ่เล่นเอง	 สดชื่นครื้นเครง

	 ปู่สีรื่นเริงฝึกสอน	

	 นอกจากน้ันบทพากย์เกริ่นก่อนเริ่มการแสดงดังกล่าวยังแสดงเน้ือหาที่

ร ่วมสมัย โดยกล่าวถึงสถานที่รับงานที่เป ็นจังหวัดในแถบภาคตะวันออกและ

กรุงเทพมหานคร เพื่อไม่ให้ทับซ้อนกับพื้นที่ที่มีคณะหนังใหญ่แสดงอยู่ ตลอดจนมีการ

กล่าวถึงโทรทัศน์ ซึ่งเป็นพื้นที่เผยแพร่ศิลปะการแสดงหนังใหญ่รูปแบบใหม่ด้วย
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	 	 เราจึงหัดจัดไป	 แสดงถึงไหนไหน

	 ชล จันท์ บางแสน ทีวี

	 	 งานฉลองสองร้อยปี	 กรุงเทพฯ ธานี

	 แสดงให้ชมสมใจ

	 กล่าวโดยสรุป จะเห็นว่านอกจากการสืบทอดรูปแบบและเน้ือหาบทพากย์-

เจรจาหนังใหญ่ที่มีมาแต่อดีตแล้ว บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอนยังมีการ

สร้างสรรค์ลักษณะเฉพาะที่แตกต่างจากคณะหนังใหญ่อ่ืนๆ ในลักษณะของ “การ

คล่ีคลายฉันทลักษณ์บทพากย์-เจรจา” ทั้งการแทรกกลอนบทละครที่มีเน้ือความ

คล้ายคลึงกบัรามเกยีรติบ์ทพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเดจ็พระพทุธเลิศหล้านภาลัย 

การแทรกบทเสภา ๒ ตอน ล้วนสะท้อนรูปแบบการผสมผสานระหว่างศิลปะการแสดง 

๒ ประเภท คอืหนังใหญ่และละครร�ำ (เหตผุลทีผู้่วิจัยไม่ก�ำหนดประเภทของละครลงไป

เพราะกลอนบทละครที่แทรกเข้ามาน้ันเป็นกลอนบทละครใน ขณะที่เมื่อพิจารณา

ฉันทลักษณ์บทพากย์-เจรจาบางส่วนแล้ว สันนิษฐานว่าน่าจะได้รับอิทธิพลจากกลอน

บทละครชาตรด้ีวย เน่ืองจากมกีารใช้ค�ำสัน้ๆ ในหน่ึงวรรค อีกทัง้การแสดงละครชาตรี

เป็นการแสดงที่ได้รับความนิยมในจังหวัดระยองด้วย) นอกจากด้านรูปแบบแล้ว ยัง

ปรากฏการสร้างสรรค์ด้านเน้ือหาให้มีความร่วมสมัย แสดงพัฒนาการของบทพากย์-

เจรจา หนังใหญ่จากอดีต จนกลายเป็นบทพากย์-เจรจาที่แสดงอัตลักษณ์ของหนังใหญ่

คณะนี้ไปในที่สุด

บทสรุป: บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วดับ้านดอน จังหวดัระยองกับร่องรอย
ของวรรณกรรมมุขปาฐะ

	 บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง เป็นหลักฐานส�ำคัญที่

แสดงให้เหน็ร่องรอยของวรรณกรรมมขุปาฐะก่อนพฒันาเป็นวรรณกรรมลายลักษณ์ ดงั

พบว่าจ�ำนวนค�ำและสัมผัสตามข้อบังคับ ฉันทลักษณ์ของบทพากย์-เจรจาไม่เคร่งครัด

และไม่สม�่ำเสมอ เช่น บทเจรจาตอนหนึ่งว่า
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	 หนุมานต้องศรนอนอยูก่บัพืน้ดนิ เจ็บกายยนืมนึมวัไม่รูสึ้กตวั ประหน่ึงว่าตาย

พอลมพระพายพัดมา วายุบุตรได้สติค่อยสมประดี จึงยกกรขึ้นเหนือเกศ ร�ำลึกถึงเดช

พระนารายณ์ ที่เจ็บก็สูญหายเคลื่อนคลายไปทันที (บัดนี้รัว)

	 จะเห็นว่าบทเจรจาดังกล่าวไม่เคร่งครัดสัมผัส และมีจ�ำนวนค�ำในหน่ึงวรรค

ไม่สม�่ำเสมอ ดูคล้ายกับบทสนทนาทั่วไประหว่างตัวละคร ซึ่งคนพากย์-เจรจาสามารถ

ผูกขึ้นสดได้เพื่อสื่อสารกับคนดูในการแสดง

	 นอกจากน้ียังพบว่าบทพากย์เมืองที่ปรากฏรวม ๓ ตอน มีเน้ือความหลาย

วรรคซ�้ำกัน ผู้วิจัยสันนิษฐานว่าน่าจะเป็น “กรอบ” หรือ “สูตร” ส�ำหรับให้คนพากย์-

เจรจาพากย์ด้นสดตามเนื้อความมากกว่า ดังตัวอย่าง 

	 เนื้อความบทพากย์เมือง ตอนที่ ๑ 

		  ปางเมื่อพระจักรี	 สถิตที่แท่นไสยา

	 พระพลิกฟื้นตื่นขึ้นมา	 เสียงกัมปนาทหวาดหวั่นไหว

		  บ้วนพระโอษฐ์สรงพระพักตร์ 	 แล้วเยื้องยักเข้าห้องใน

	 แต่งองค์เสร็จทันใด	 จะออกไปท้องพระโรงรจนา

	 	 เสด็จออกที่บัลลังก์อาสน์	 พวกอ�ำมาตย์แน่นใน

	 มีสุนทรตรัสถามไป	 เหตุไฉนไม่เคยมี

	 	 ช่างหวาดหวั่นทั่วโลกา	 คนมีฤทธาเข้ามาในกรุงศรี

	 ในอุทยานนี้คงมีเป็นแน่ใจ	 จ�ำต้องปล่อยม้าไปในคราวนี้

	 เนื้อความบทพากย์เมือง ตอนที่ ๒

		  เมื่อนั้นองค์พระจักรี	 สถิตที่สถาวร

	 ครั้นรุ่งสางสว่างอัมพร	 พระสี่กรพลิกฟื้นตื่นบรรทม

		  บ้วนพระโอษฐ์สรงพระพักตร์ 	 พระทรงศักดิ์เสร็จดังจ�ำนง

	 พระจักรีวงศ์	 เสด็จออกท้องพระโรงชัย

		  เสนานับแสนแน่นใน	 หมอบเฝ้าท้าวไท

	 คอยฟังพระราชบัญชา
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	 	 ทอดพระเนตรเห็นเหตุมีมา	 องค์พระจักรา

	 ตรัสถามไปทันที

	 เนื้อความบทพากย์เมือง ตอนที่ ๓

	 	 ปางเมื่อพระจักรี	 สถิตที่แท่นไสยา

	 ครั้นรุ่งสางสว่างฟ้า	 ตื่นจากนิทราบนแท่นบรรทม

		  บ้วนพระโอษฐ์สรงพระพักตร์ 	 พระทรงศักดิ์ชื่นอารมณ์

	 เสร็จแล้วพินิจชม	 เสด็จออกท้องพระโรงชัย

		  เสนานับแสนแน่นใน	 ก็บังคมไหว้

	 คอยฟังพระราชบัญชา

	 ลักษณะของบทพากย์ดังกล่าวมีความคล้ายคลึงกับการเจรจาแบบร่ายยาว

ที่จะมีการผูกถ้อยค�ำในแต่ละวรรคไปได้เรื่อยๆ ตามความเชี่ยวชาญและประสบการณ์

ของคนพากย์-เจรจา ที่เรียกว่า “เจรจากระทู้” และ “เจรจาลอยดอก” ซึ่งแตกต่างจาก

ลักษณะของวรรณกรรมลายลักษณ์ที่จะมีการแต่งส�ำนวนกลอนให้มีความไพเราะ

มีการก�ำหนดฉันทลักษณ์ชัดเจนตลอดจนเนื้อความในแต่ละวรรคไม่นิยมให้ซ�้ำกัน

	 ในแง่น้ี บทพากย์-เจรจาหนังใหญ่วัดบ้านดอน จังหวัดระยอง จึงยังคง

หลงเหลือร่องรอยของวรรณกรรมมขุปาฐะให้เหน็อยู่ มกีารคล่ีคลายจารตีขนบธรรมเนียม

ต่างๆ ของราชส�ำนักมาโดยตลอดทัง้ทางด้านรปูแบบและเน้ือหา แม้ในปัจจุบนัจะกลาย

เป็นบทวรรณกรรมลายลักษณ์แล้วก็ตาม อย่างไรก็ดีรูปแบบการแสดงหนังใหญ่ของ

ชาวบ้านโดยมากก็มักจะให้ความส�ำคัญกับ “ปาก” และ “หู” มากกว่า “ตา” คือ มุ่ง

ถ่ายทอดเรื่องราวและความสนุกสนานมากกว่าความไพเราะของเสียงและสัมผัส 

ประกอบกับบทพากย์-เจรจาส�ำนวนน้ีมีลักษณะผสมผสานรูปแบบการแสดงที่

หลากหลาย ทั้งบทละคร บทเสภา ภายใต้กรอบใหญ่คือบทพากย์-เจรจาหนังใหญ่ 

จึงช่วยสะท้อนลักษณะเด่นของวรรณคดีการแสดงของชาวบ้านที่ “ง่าย” และ “งาม” 

ได้เป็นอย่างดี
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บทคัดย่อ

	 บทความน้ีมุ่งศึกษากระบวนการทอผ้าไหมแพรวาของกลุ่มชาติพันธุ์ผู ้ไท

ในชมุชนโพน อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ ์ในฐานะกจิกรรมทางเศรษฐกจิทีส่�ำคญัของ

ชุมชน การศึกษาเน้นมิติเรื่องพลวัตและพัฒนาการของภูมิปัญญาด้านการทอผ้า

รวมทั้งบทบาทและสถานภาพของชุมชนกับการจัดการธุรกิจชุมชนแบบพึ่งตนเองของ

ชาวผู้ไทบ้านโพนในปัจจุบัน ผลการวิจัยพบว่า ในอดีตกระบวนการทอผ้าไหมแพรวา

ของชาวผู้ไทบ้านโพนมลัีกษณะเป็นระบบภมูปัิญญาทีส่ะสมองค์ความรูแ้ละประสบการณ์

เกี่ยวกับวิถีชีวิตมากกว่าการผลิตเพื่อประโยชน์ในเชิงธุรกิจ ผ้าไหมแพรวาจึง

เปรียบเสมือนมรดกทางวัฒนธรรมที่สะท้อนถึงจิตวิญญาณของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทมา

ตั้งแต่บรรพชน ต่อมาเมื่อวัฒนธรรมดังกล่าวถูกน�ำไปเช่ือมโยงกับระบบเศรษฐกิจ

ส่งผลให้บทบาทของผ้าไหมแพรวาในฐานะภมูปัิญญาดัง้เดมิของชุมชนเริม่เปล่ียนแปลง

ไป กลายเป็นบทบาทในฐานะผลิตภัณฑ์ที่สามารถเปล่ียนคุณภาพชีวิตของคนในชุมชน

ให้ดีขึ้น ชุมชนจึงเกิดการปรับตัวต่อการเปล่ียนแปลงในลักษณะของการพัฒนาและ

ยกระดับกระบวนการทอผ้าให้เป็นธุรกิจในครัวเรือนและรวมตัวกันเป็นธุรกิจชุมชน 

ส่งผลให้การทอผ้าแบบดั้งเดิมที่เน้นการใช้ประโยชน์ในวิถีชีวิตและวัฒนธรรมกลาย

มาเป็นการทอผ้าในเชิงพาณิชย์ 
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	 กระบวนการเปล่ียนแปลงดังกล่าวสะท้อนถึงวิธีการเรียนรู้และการปรับตัว

ของชุมชนเพื่อให้สอดคล้องกับสถานการณ์จากภายนอกชุมชน ด้วยการน�ำภูมิปัญญา

ดัง้เดมิของชมุชนมาผสมผสานและประยกุต์ให้เกดิประโยชน์ในการประกอบอาชพีและ

การด�ำรงชีวิต การรวมกลุ่มในการทอผ้าไหมแพรวา ส่งผลให้เกิดองค์กรชุมชนที่ช่วย

สร้างความสมานฉันท์ของคนในชุมชนและท�ำให้ชุมชนมีความเข้มแข็ง ธุรกิจชุมชนด้าน

การทอผ้านอกจากมบีทบาทต่อความเข้มแข็งของชมุชนแล้ว ยงัสามารถพฒันาศกัยภาพ

ของคนในชุมชนด้านต่างๆ ทั้งทางตรงและทางอ้อม นับเป็นพื้นฐานที่ดีในการรองรับ

การพัฒนาศักยภาพของชุมชนในด้านอ่ืน นอกจากน้ีการทอผ้ายังเปิดโอกาสให้คนใน

ชุมชนได้มีส่วนร่วมในกิจกรรมลักษณะอื่นที่สัมพันธ์กัน เช่น กลุ่มโฮมสเตย์ กลุ่มตัดเย็บ

เส้ือผ้า กลุ่มปลูกหม่อนเล้ียงไหม เป็นต้น ลักษณะดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่าชุมชน

บ้านโพนเป็นชุมชนที่สามารถน�ำภูมิปัญญาดั้งเดิมมาพัฒนาและปรับใช้ เพื่อให้เกิด

ช่องทางเลือกในการประกอบอาชีพอย่างเหมาะสมกับการเปล่ียนแปลงของสังคม

โดยไม่ท�ำลายวัฒนธรรมดั้งเดิม การทอผ้าไหมแพรวาของชาวผู้ไทบ้านโพนจึงเป็น

ส่ิงเชื่อมต่อส�ำนึกทางวัฒนธรรมของชุมชนจากอดีตสู ่ป ัจจุบันและเป็นปัจจัยช้ี

ความส�ำเร็จ โดยเฉพาะการสร้างชุมชนให้เข้มแข็งและพึ่งตนเองได้อย่างยั่งยืน
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Abstract

	 This article aims to examine the process of weaving Phrae-Wa silk 

by Phu Thai ethnic groups, located in Phon community, Khum-muang, Kalasin 

Province. Such a process has taken on the role as an important economic scheme 

of the community. The study focuses on two main aspects: the dynamic and 

expansion of the knowledge of weaving clothes; and the role and status of 

the community in managing the community to be a self-sufficiency business 

of the Phu Thai people in Baan Phon. The findings show that the process 

of Phrae-Wa silk weaving was developed through collective wisdom and 

experiences, instead of merely being produced for economic profit.

The Phrae-Wa silk represents cultural heritage that conveys the essence of 

the Phu Thai ethnic group since its origins. Such cultural heritage then has 

been bound to a business system in a transition role of the Phrae-Wa silk 

as the traditional wisdom of the community. The silk product has become a 

substitution for a better quality of life in the community. Hence, people have 

adapted to change and transformed their weaving process from household 

commerce to a community business. The traditional weaving which served as 

the people lifestyle and culture accordingly has become commercial weaving. 
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	 The transition of the weaving process reveals the community’s approach 

and transformation according to the situation from the external society. From the 

application of their traditional wisdom, the community has created opportunities 

for their earning and living. In addition, the group of Phrae-Wa silk weavers 

has been transformed into a community organization to promote the people’s 

compatibilities and strengths and contribute to the progresses of the people’s 

various capacities, both directly and indirectly. Therefore, this has become 

a good source to serve other potential development in the community. The 

weaving helps the community engage in other complementary activities, 

such as home-stay, garments, mulberry farming for silkworm, etc. The above 

mentioned demonstrates that the Baan Phon community has been able to 

retain its traditional wisdom, which was then developed and applied to the 

community’s way of earning a living. This also reflects social change without 

eliminating the traditional culture. The Phrae-Wa weaving of the Phu Thai 

ethnic group in Baan Phon manifests the bond of the community’s cultural 

conscience from the past to present. This can be an indication, particularly, to 

encourage the community’s strength and sustainable self-reliance. 
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บทน�ำ

	 ชุมชนบ้านโพน ต�ำบลโพน อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์ เป็นชุมชนที่มี

ช่ือเสียงมากแห่งหน่ึงในเรื่องแหล่งก�ำเนิดของผ้าไหมแพรวา ค�ำว่า“แพรวา” เป็นชื่อ

ผ้าไหมทอมือชนิดหน่ึงของสตรีชาวผู้ไทที่เคยอาศัยอยู่ในแคว้นสิบสองจุไท ต่อมาเมื่อ

อพยพมาตั้งถิ่นฐานในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทย ก็ได้น�ำวัฒนธรรมการผลิต

และนุ่งห่มผ้าแพรวามาด้วย 

	 ผ้าไหมแพรวาเป็นผ้าที่มีความงดงามและความประณีตในการทอ มีลักษณะ

เด่นด้านลวดลายของผ้าที่มีกรรมวิธีการสร้างลวดลายด้วยการทอขิดและการทอด้วย

การจกเส้นไหมหลากหลายสีเข้าด้วยกัน ท�ำให้เกิดสีสันและลวดลายรูปแบบต่างๆ

อีกทั้งลวดลายที่ปรากฏบนผืนผ้าก็มีความเรียบเนียนเป็นเน้ือเดียวกับพื้นของผืนผ้า
๑

การทอผ้าแพรวาจึงเป็นภูมิปัญญาชั้นสูงจนได้รับการยกย่องว่าเป็น “ราชินีแห่งไหม”
๒
 

โดยเฉพาะผ้าไหมแพรวาของชุมชนบ้านโพนนับเป็นผ้าไหมลายมัดหมี่ที่มีเอกลักษณ์

เฉพาะกลุ่มและโดดเด่นจนกลายเป็นสัญลักษณ์อย่างหน่ึงของจังหวัดกาฬสินธุใ์นปัจจุบนั

	 ในอดีตผ้าไหมแพรวาในชุมชนบ้านโพนเป็นผ้าที่ชาวผู้ไทผลิตเพื่อใช้สอย

ในชุมชน ยังไม่เป็นที่รู ้จักแพร่หลายเหมือนปัจจุบัน จุดเริ่มต้นความมีช่ือเสียงคือ

การได้รับการสนับสนุนและก่อตั้งเป็นกลุ่มอาชีพ ภายใต้โครงการศิลปาชีพพิเศษใน

สมเด็จพระบรมราชินีนาถฯ เมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๑
๓ 
ต่อมาการทอผ้าไหมแพรวาของชาว

ผู้ไทบ้านโพนเกิดการขยายตัวทั้งในเชิงปริมาณและคุณภาพ ใน พ.ศ. ๒๕๔๖ ได้รับ

ตราสัญลักษณ์สินค้าคุณภาพของกรมส่งเสริมการเกษตรและได้รับคัดเลือกเป็น

สินค้า OTOP ระดับ ๕ ดาว จากการด�ำเนินงานเป็นกลุ่มอาชีพก็ได้จดทะเบียนเป็น

	
๑	

สุภาวดี ตุ้มเงิน, “การทอผ้าแพรวาที่บ้านโพน อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์,” 

(วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาไทยคดีศึกษา คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร ์

มหาวิทยาลัยมหาสารคาม, ๒๕๓๘), หน้า ๕-๖.

	
๒	

ชมพิศ ปิ่นเมือง, “ผ้าไหมแพรวาบ้านโพน ของดีอีสานสู่แบรนด์ดังอิตาลี,” กรุงเทพ

ธุรกิจ (๑๗ กรกฎาคม ๒๕๕๔): ๑๐.

	
๓	

โอกาส มัน่คงและยทุธนา เกยีรตดิ�ำเนินงาน, “กาฬสินธุเ์ทดิพระเกยีรตแิม่ของแผ่นดนิ 

จัดมหกรรมวิจิตรแพรวาราชินีแห่งไหม,” เดลินิวส์ (๒๙ ตุลาคม ๒๕๕๕): ๒๖.



วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๐ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๗ - มกราคม ๒๕๕๘68

กลุ่มวิสาหกิจชุมชนและมีการสร้างศูนย์วัฒนธรรมผู้ไทผ้าไหมแพรวาบ้านโพนเพื่อ

เป็นแหล่งจัดแสดงและจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ผ้าไหมแพรวาของชุมชน
๔
 ใน พ.ศ. ๒๕๕๒ 

ผ้าไหมแพรวาของชาวผู้ไทก็ได้รับการข้ึนทะเบียนเป็นมรดกวัฒนธรรมทางภูมิปัญญา 

(Intangible Cultural Heritage) เพื่อยกย่องภูมิปัญญาของชาวผู้ไทที่แฝงไว้ในงาน

หัตกรรมแบบดั้งเดิม
๕
 ในปัจจุบันผลิตภัณฑ์ผ้าไหมแพรวาของชาวผู้ไทบ้านโพนมีราคา

จ�ำหน่ายแตกต่างกันตามต้นทุนการผลิต รวมไปถึงขนาดและลวดลายของผ้า เริ่มต้น

ตั้งแต่ ๓๐๐ บาทจนถึง ๑๐๐,๐๐๐ บาท ทั้งนี้จะมีนักท่องเที่ยวและลูกค้ามาซื้อผ้าไหม

แพรวาทุกวัน ในจ�ำนวนน้ันเป็นนักท่องเที่ยวต่างชาติที่มาพักบ้านพักแบบโฮมสเตย ์

ที่ทางชุมชนมีบริการ นอกจากน้ียังมีการประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวและผลิตภัณฑ์

ของชุมชนผ่านส่ืออินเตอร์เนต ซ่ึงคาดว่าน่าจะมีผลต่อการพัฒนาธุรกิจของชุมชน

ต่อไปในอนาคต

	 ด้วยลักษณะเด่นและสายธารพัฒนาการของผ้าไหมแพรวาบ้านโพนดังกล่าว 

บทความน้ีจึงต้องการศึกษากระบวนการทอผ้าไหมแพรวาของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทใน

ชุมชนโพน ต�ำบลโพน อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์ ในฐานะกิจกรรมทางวัฒนธรรม

และกิจกรรมทางเศรษฐกิจที่ส�ำคัญของชุมชน ที่สะท้อนให้เห็นภูมิปัญญาดั้งเดิมของ

คนในชุมชน ก่อนจะแปรเปล่ียนมาเป็นระบบการผลิตที่สัมพันธ์กับกระแสทุนนิยม

ภายนอกชุมชน โดยเน้นศึกษาพลวัตและพัฒนาการของภูมิปัญญาด้านการทอผ้า

รวมทั้งบทบาทและสถานภาพของชุมชนกับการจัดการธุรกิจชุมชนแบบพึ่งตนเองใน

ปัจจุบัน 

“ผู้ไท”บ้านโพน: พัฒนาการทางประวัติศาสตร์และการตั้งถิ่นฐาน

	 ผู้ไท เป็นกลุ่มชาตพินัธุห์น่ึงทีพ่ดูภาษาตระกลูไท-กะได (Tai-Kadai Language 

Family) แต่เดิมชาวผู้ไทตั้งบ้านเรือนอยู่บริเวณแคว้นสิบสองจุไท ได้แก่ บริเวณลาว

	
๔	

ชมพิศ ปิ่นเมือง, “ผ้าไหมแพรวาบ้านโพน ของดีอีสานสู่แบรนด์ดังอิตาลี,” กรุงเทพ

ธุรกิจ, หน้า ๑๕.

	
๕	

สิทธิชัย สมานชาติ, “มรดกทางวัฒนธรรมทางภูมิปัญญา คุณค่าผ้าแพรวา ผืนงาม

ชาวภูไท จังหวัดกาฬสินธุ์,” วัฒนธรรมไทย ๔๙, ๒ (กุมภาพันธ์ ๒๕๕๓): ๒๒.
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ตอนเหนือ บางส่วนของเวยีดนามตอนเหนอื รวมไปถึงทางตอนใต้ของประเทศจนี โดย

มีเมืองไลและเมืองแถงเป็นศูนย์กลาง
๖
 ผู้ไทในเมืองไลและเมืองแถงอาจจ�ำแนกได้เป็น 

๒ กลุ่มวัฒนธรรมคือ ผู้ไทขาวและผู้ไทด�ำ  ผู้ไทขาวคือผู้ไทที่อาศัยอยู่ในกลุ่มเมืองไล 

เน่ืองจากมผิีวขาวและมวัีฒนธรรมการแต่งกายแบบนุ่งขาวห่มขาวในพธิศีพ ส่วนผู้ไทด�ำ

อาศัยอยู่บริเวณกลุ่มเมืองแถง ผู้ไทกลุ่มน้ีจะมีผิวคล�้ำ  นิยมแต่งกายด้วยผ้าฝ้ายย้อม

ครามเข้มและอาศัยแม่น�้ำด�ำเป็นแหล่งหากินจึงเรียกผู้ไทด�ำ
๗
 

	 ด้านการตั้งถิ่นฐานของชาวผู้ไทในชุมชนบ้านโพน จากข้อมูลการสัมภาษณ์

ชาวบ้านและหลักฐานเอกสารที่ปรากฏ พบประวัติว่าเมื่อประมาณปี พ.ศ.๒๔๐๐ 

บรรพบุรุษของชาวผู้ไทบ้านโพนได้อพยพมาจากอ�ำเภอกุดบาก จังหวัดกาฬสินธุ ์

การอพยพครั้งน้ันแบ่งเป็นสามกลุ่มคือ กลุ่มเฒ่าพรมบุตร กลุ่มเฒ่าโพธิ์ และกลุ่ม

เฒ่าขุน กลุ่มคนทั้งสามได้ตั้งถิ่นฐานครั้งแรกบริเวณบ้านหนองจอก อยู่ห่างจากที่ตั้ง

บ้านโพนปัจจุบันไปทางทิศตะวันตกประมาณ ๒ กิโลเมตร ต่อมาสถานที่ตั้งบ้านเรือน

คับแคบเพราะมีประชากรเพิ่มข้ึน จึงมีผู้คนบางกลุ่มย้ายมาสร้างบ้านเรือนอยู่ทาง

ทิศตะวันออกของบ้านหนอกจอกในปัจจุบัน เน่ืองจากมีพื้นที่อุดมสมบูรณ์กว่าที่

อยู่เดิม เรียกพื้นที่แห่งใหม่ว่า “โพนไท” ตามสภาพภูมิประเทศและกลายสถานะมา

เป็น “บ้านโพน” จนถึงปัจจุบัน
๘

ผ้าไหมแพรวา: ภูมิปัญญาชุมชน

	 ผ้าแพรวาของชาวผู้ไทถักทอข้ึนเพื่อใช้เป็นผ้าสไบหรือผ้าคลุมไหล่ทับชุด

พืน้เมอืง ค�ำว่า“แพร”หรอื “ผ้าแพร” เป็นช่ือเรยีกผ้าทีม่ลีกัษณะเป็นผืนของชาวไทอีสาน

หรือไทลาวทั่วไป ส่วนค�ำว่า “วา” มีความหมายถึงขนาดความยาวของผ้าที่มีความยาว

๑ วา หรือประมาณ ๒ เมตร ทั้งน้ีเพราะผ้าแพรวาเป็นผ้าทอที่ชาวผู้ไทใช้ส�ำหรับ

	 ๖	
ทวีศิลป์ สืบวัฒนะ, ภูไท (กรุงเทพมหานคร: อักษรสยามการพิมพ์, ๒๕๒๖), หน้า ๑.

	
๗	

สุวิทย์ ธีรศาศวัตและณรงค์ อุบัญญ์, “ประวัติศาสตร์หมู่บ้านผู้ไทย กรณีศึกษา

บ้านหนองโอ่ใหญ่ ต�ำบลโนนยาง อ�ำเภอหนองสูง จังหวัดมุกดาหาร,” มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 

๑๓, ๑ (พฤษภาคม-ตุลาคม ๒๕๓๘): ๗๐.

	
๘	

สัมภาษณ์ ศึก ศรีบ้านโพน, ๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๕๕. และสุภาวดี ตุ้มเงิน, “การทอผ้า

แพรวาที่บ้านโพน อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์,” หน้า ๗๓-๗๔.
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การเบี่ยงสไบทับผ้าเส้ือสีพื้น จึงนิยมทอให้มีความยาวประมาณ ๑ วาของผู้ใช้
๙
 

ผ้าแพรวาของชาวผู้ไทนิยมพื้นเป็นสีแดง ใช้ส�ำหรับห่มเฉียงไหล่ คลุมไหล่ หรือใช้เป็น

สไบในงานมงคลหรืองานบุญประเพณี นิยมใช้คู่กับผ้า “แพรมน” ซ่ึงมีขนาดเล็กกว่า

ท�ำเป็นรปูส่ีเหล่ียมจัตรุสัมชีายครยุทัง้ ๒ ด้าน ใช้ส�ำหรบัคลุมศรษีะหรอืเป็นผ้าเช็ดหน้า
๑๐

	 หากวิเคราะห์ภูมิปัญญาของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทในชุมชนโพนที่สะท้อนผ่าน

วัฒนธรรมการทอผ้าไหมแพรวา อาจจ�ำแนกได้ ๒ ลักษณะ คือภูมิปัญญาที่ปรากฏใน

กรรมวิธีการทอและภูมิปัญญาที่ปรากฏในลายผ้า

	 ภูมิปัญญาที่ปรากฏในกรรมวิธีการทอ แม้การทอผ้าแพรวาจะเป็นลักษณะ

เฉพาะทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไททั้งหมด แต่ผ้าไหมแพรวาของชาวผู้ไทใน

ชุมชนบ้านโพนกลับมลัีกษณะและลวดลายทีแ่ตกต่างไปจากผ้าแพรวาของผู้ไทในพืน้ทีอ่ื่น

โดยผ้าไหมแพรวาของผู้ไทในชมุชนอ่ืนจะมลีวดลายทีเ่กดิจากการทอเส้นไหมเพยีงสีเดยีว

ในแต่ละลายไปตลอดทั้งแถวและตลอดทั้งผืน แต่ผ้าไหมแพรวาของชาวผู้ไทบ้านโพน

จะมีการประดิษฐ์ลวดลายบนผืนผ้าด้วยการขิดและการจก โดยจะใช้เส้นไหมที่มีสีสัน

แตกต่างกันสอดสลับจนเกิดเป็นลวดลายตามต้องการ ดังน้ันผ้าแพรวาที่บ้านโพนจึง

เป็นผ้าแพรวาที่มีสีสันและลวดลายหลากหลายแพรวพราว นอกจากน้ีเส้นไหมที่น�ำมา

ทอจะเลือกเฉพาะเส้นไหมน้อยซ่ึงเป็นไหมเส้นเล็กและละเอียด ท�ำให้ลวดลายทีป่รากฏ

อยู่ในผืนผ้ามีความเรียบเนียนเป็นเนื้อเดียวกับพื้นของผืนผ้า ผ้าไหมแพรวาจึงมีเนื้อนุ่ม 

บางเบา และละเอียดอ่อนกว่าผ้าไหมธรรมดาทั่วไป 

	 ลักษณะส�ำคัญของผ้าไหมแพรวาผู้ไทบ้านโพนที่แตกต่างจากผ้าทอของ

กลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนคือการใช้สีพื้นเป็นสีโทนแดง โดยในอดีตจะใช้ครั่งเป็นวัสดุย้อมสี

ผ้าแพรวาแบบดั้งเดิมจะใช้เส้นไหมในการตกแต่งลวดลายด้วยเส้นพุ่งพิเศษ และ

ใช้เส้นฝ้ายทอเป็นพื้นหลักทั้งเส้นยืนและเส้นพุ่ง โดยช่างทอจะใช้น้ิวก้อยเป็นอุปกรณ์

	
๙	

ศุภชัย สิงห์ยะบุศย์ นันทิยา จันทร์อ่อน และสุดใจ ศรีบ้านโพน, รายงานการวิจัยเรื่อง

รปูแบบศิลปะและการจัดการผ้าทอท่ีส่งผลต่อความเข้มแขง็และการพึง่ตนเองของชมุชนท้องถ่ิน : 

ศึกษากรณผ้ีาไหมแพรวาสายวฒันธรรมผูไ้ท จังหวดักาฬสนิธ์ุ (มหาสารคาม: มหาวิทยาลัยมหาสารคาม, 

๒๕๔๕), หน้า ๕๑.

	 ๑๐	
ชุมศักดิ์ หรั่งฉายา, “ผ้าแพรวา,” วัฒนธรรมไทย ๔๗, ๔ (มีนาคม ๒๕๕๑): ๔๖.
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ในการสอดเส้นด้ายพุ่งพิเศษ ซ่ึงในเส้นพุ่งหน่ึงแถวช่างทอจะต้องใช้น้ิวก้อยออกแรง

ร่วมร้อยครั้งในการเสริมเส้นพุ่ง ลักษณะโดดเด่นอีกประการหน่ึงของผ้าทอของชาว

ผู้ไทบ้านโพนคือผ้าไหมมัดหมี่ ซ่ึงจะใช้สีด�ำเป็นพื้นหลักและใช้สีส่วนลวดลายมัดหมี่

ด้วยสีแดง เหลือง เขียว และขาว ท�ำให้สีสันโดยรวมของผ้ามัดหมี่ดูมืดทึมเป็น

ความงดงามตามแบบเฉพาะตัว ทั้งนี้การทอผ้าด้วยเทคนิคมัดหมี่ของชาวผู้ไทบ้านโพน

จะใช้เทคนิคการมัดโอบล�ำหมี่เพื่อย้อมสีลวดลายมัดหมี่เฉพาะสีพื้นหลัก ส่วนสีตกแต่ง

ส่วนย่อยของลวดลายประกอบจะใช้กิ่งไม้ทุบปลายท�ำเป็นพู่กันเพื่อแต้มสี นับเป็น

เอกลักษณ์ของชาวผู้ไทในการทอผ้ามัดหมี่
๑๑
 

	 คุณสมบัติของผ้าไหมแพรวาบ้านโพนดังกล่าวมาทั้งหมดได้แสดงถึงกรรมวิธี

การทอผ้าที่ต้องใช้ความช�ำนาญและการส่ังสมประสบการณ์มาอย่างยาวนาน อีกทั้ง

ยังต้องใช้เวลาในการทอค่อนข้างมาก
๑๒
 ในปัจจุบันกรรมวิธีการทอผ้าไหมแพรวา

ของชาวผู้ไทบ้านโพนยังใช้วิธีการทอแบบดั้งเดิมที่ได้รับถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษ 

แม้จะมกีารปรบัเทคนิควิธกีารทอไปบ้างแต่กเ็ป็นการเปล่ียนแปลงเพยีงเล็กน้อยเท่าน้ัน

	 ลักษณะเด่นอีกประการหน่ึงของผ้าไหมแพรวาบ้านโพนคือลวดลายที่ปรากฏ

อยู่ในผืนผ้าแต่ละผืนยังคงเป็นลวดลายตามแบบแผนของชาวผู้ไทที่เป็นประเพณีนิยม

ดั้งเดิมซ่ึงสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ ส่งผลให้ผ้าไหมแพรวาของชาวผู้ไทบ้านโพน

มีลวดลายเฉพาะตัวและแสดงถึงภูมิป ัญญาพื้นบ้านที่แฝงไปด้วยคติความเช่ือ

ยกตัวอย่างเช่น ความเช่ือเกี่ยวกับลายดอกดาว เป็นการจินตนาการลวดลายจาก

ดวงดาวที่อยู่บนท้องฟ้า ชาวบ้านโพนเชื่อว่าลายดอกดาวบนผืนผ้าแพรวามีความหมาย

ถึงแสงแห่งความโชคดี ความมั่งคั่งสมบูรณ์ และความมีอ�ำนาจ อีกทั้งยังหมายถึง

แสงสว่างส่องน�ำทางไปสู่การเฉลิมฉลองและความมีโชคลาภ
๑๓

	
๑๑	

สิทธิชัย สมานชาติ, “ผ้าทอชาติพันธุ์ผู้ไทย/ภูไท: การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมและ

การต่อยอดภูมิปัญญา,” เอกสารประกอบการประชุมวิชาการระดับชาติเรื่อง ผ้าทอในวิถีชีวิตไทย-

ไท สถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยและภาคีร่วมจัด ๒๕๕๖. (เอกสารไม่ตีพิมพ์เผยแพร่)

	 ๑๒	
สุภาวดี ตุ้มเงิน, “การทอผ้าแพรวาที่บ้านโพน อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์,”

หน้า ๖.

	
๑๓	

สัมภาษณ์ ค�ำสอน สระทอง, ๑๑ ธันวาคม ๒๕๕๕.
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	 ลักษณะลวดลายของผ้าไหมแพรวาตามโครงสร้างหลักของผืนผ้า เรียกว่า 

ลายเล็กหรือลายคั่น ลายเชิงผ้า และลายใหญ่ ในแต่ละกลุ่มลายยังมีลายละเอียด

ของลวดลายที่ได้มีการประดิษฐ์ขึ้นมาอย่างหลากหลาย ในงานศึกษาของสุภาวดี 

ตุ้มเงิน
๑๔
 พบว่าลวดลายของผ้าไหมแพรวาบ้านโพนทั้งหมดสามารถแบ่งได้เป็น ๔ กลุ่ม

ตามลักษณะรูปแบบทางศิลปกรรม กลุ่มแรกเป็นลวดลายที่ได้รับแนวคิดมาจาก

ศาสนสถาน กลุ่มที่สองเป็นลายผ้าที่ได้แนวคิดมาจากรูปสัตว์ กลุ่มที่สามคือลายที่ได้

แนวคิดมาจากพันธุ์ไม้ และกลุ่มสุดท้ายเป็นลายที่ได้แนวคิดมาจากสิ่งของเครื่องใช้

ในชวิีตประจ�ำวัน โดยความส�ำคญัของลวดลายทัง้หมดล้วนเป็นร่องรอยของการสืบทอด

วัฒนธรรมจากอดีตมาสู่ปัจจุบัน 

ภาพที่ ๑ ตัวอย่างลายผ้าไหมแพรวาของผู้ไทบ้านโพน: ลายดอกดาวจุ้ม (ซ้าย)

และลายนาค (ขวา)

	 นอกจากน้ีความหมายของลวดลายที่ปรากฏบนผ้าไหมแพรวาของชาวผู้ไท

ส่วนใหญ่ยังเกี่ยวข้องกับความเจริญงอกงาม ความอุดมสมบูรณ์ ความศักดิ์สิทธิ ์

ความร�ำ่รวยมั่งคั่ง และการมีชีวิตที่ยืนยาว ซ่ึงทั้งหมดเชื่อมโยงถึงความเป็นสิริมงคล

ของผืนผ้าแพรวา โดยเหตดุงักล่าวการน�ำผ้าแพรวาไปใช้เป็นเครือ่งแต่งกายในลักษณะ

ของผ้าสไบห่มคลุมไหล่ จึงใช้แต่งเฉพาะงานที่เป็นมงคลเท่านั้น เช่นงานเทศกาลหรือ

ประเพณีส�ำคัญ ไม่มีการใช้ในงานอัปมงคลเช่นงานศพโดยเด็ดขาด ซ่ึงชาวบ้านโพน

	
๑๔	

สุภาวดี ตุ้มเงิน, “การทอผ้าแพรวาที่บ้านโพน อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์,” หน้า 

๑๑๑-๑๒๓.
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ได้ถือปฏิบัติในคติดังกล่าวมาอย่างเคร่งครัดจนถึงปัจจุบัน นอกจากนี้การใช้ผ้าแพรวา

ในการห่มคลุมจะใช้ห่มคลุมเฉียงพาดบนไหล่ในลักษณะของผ้าสไบทับบนเสื้อเท่าน้ัน 

จะไม่มีการน�ำผ้าแพรวามาตัดเย็บเป็นเครื่องนุ่งห่มในลักษณะของผ้านุ่ง เพราะถือว่า

เป็นการไม่เหมาะสมอย่างยิ่ง
๑๕

	 การถ่ายทอดภูมิปัญญาในการทอผ้าของชาวผู้ไทยังปรากฏในรูปแบบของ

“ผ้าแซ่ว” หมายถึงผ้าที่รวบรวมลายตัวอย่างเพื่อใช้เป็นแม่แบบในการประดิษฐ์ลาย

ผ้าของแต่ละครอบครัว ผ้าแซ่วจะมีขนาดประมาณ ๓๐ × ๓๐ เซนติเมตรและมีการ

ทอลวดลายไว้เต็มทั้งผืนผ้า โดยสตรีชาวผู้ไทผู้เป็นบรรพบุรุษของตระกูลจะประดิษฐ์

ลวดลายรวมไว้ในผ้าแซ่ว แล้วมอบเป็นมรดกแก่สตรีที่เป็นลูกหลานเพื่อใช้เป็นแม่แบบ

ในการทอผ้า หากผู้ใดมีความสามารถในการออกแบบลวดลายเพิ่มก็จะประดิษฐ์ลาย

ใหม่ต่อจากลายเดิม 

ภาพที่ ๒ ตัวอย่างลายผ้าแซ่วของชาวผู้ไท

	 ๑๕	
เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๔๔-๒๕๐. 
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พัฒนาการของผ้าไหมแพรวาของผู้ไทบ้านโพน

	 การสร้างสรรค์และส่ังสมภูมิปัญญาเป็นกระบวนการเรียนรู้ตามธรรมชาติ

ของมนุษย์ ท่ามกลางสภาพแวดล้อมทางสังคมทีม่พีฒันาการมายาวนาน ผ้าไหมแพรวา

ของชาวผู้ไทบ้านโพนก็เฉกเช่นเดียวกัน สามารถสรุปให้เห็นพัฒนาการ จ�ำแนกเป็น

ยุคอดีตและปัจจุบันได้ดังนี้

	 ยุคอดีต: 

	 การทอผ้าในวิถีชีวิตและวัฒนธรรมแบบด้ังเดิมของชุมชน การทอผ้า

ของชาวผู้ไทในอดีตนับเป็นระบบภูมิปัญญาหรือวัฒนธรรมชุมชน ซ่ึงเป็นแหล่งสะสม

องค์ความรู้และประสบการณ์ที่เกี่ยวเน่ืองกับวีถีชีวิตมากกว่าการผลิตเพื่อประโยชน์

ในเชิงธุรกิจ การทอผ้าแบบด้ังเดิมจึงเป็นการทอที่เน้นการใช้ประโยชน์ในวิถีชีวิต 

โดยปกตจิะทอเพือ่ให้พอเพยีงใช้สอยในครอบครวั ซ่ึงไม่ได้หมายความว่าทกุหลังคาเรอืน

จะมีผ้าไหมแพรวาไว้ครอบครอง ประมาณ ๔-๕ หลังคาเรือนจะมีผ้าแพรวาหน่ึงผืน 

เมื่องานพิธีค่อยมายืมกันใช้ เพราะไม่มีความจ�ำเป็นจะต้องทอไว้มาก เน่ืองด้วยเป็น

ผ้าทอที่ทอส�ำหรับใช้ในพิธีการส�ำคัญเท่านั้น เช่น การแต่งงานการสู่ขวัญ ฯลฯ 

	 ในส่วนของการทอเพื่อเผ่ือแผ่แบ่งปัน ในอดีตผู้หญิงที่แต่งงานแล้วจะต้อง

ทอผ้าแพรวาเตรียมไว้เพื่อมอบแก่หมอต�ำแยที่มาท�ำคลอดให้ตน รวมไปถึงการทอ

ผ้าไหมเน้ือเรียบเพื่อน�ำไปถวายพระ ส�ำหรับใช้ในงานบุญต่าง ๆ ตามคติพุทธศาสนา

เช่น การทอผ้าเป็นปลอกหมอนอุทิศถวายในงานบุญกฐิน การทอผ้าพับทบเพ่ือถวาย

พระภิกษุในงานบุญประจ�ำปี หรือการทอผ้าในรูปแบบของธง ผ้าม่าน หรือฉาก 

เพื่อน�ำไปตกแต่งสถานที่ภายในบริเวณวัดเมื่อยามมีงานเทศกาลต่างๆ เป็นต้น การมี

โอกาสอุทศิถวายผ้าไหมแพรวาทีเ่ป็นผลงานของตนเช่ือว่าเป็นหนทางหน่ึงในการจรรโลง

พุทธศาสนา ซ่ึงจะได้รับอานิสงส์ผลบุญไม่น้อยไปกว่าการที่ลูกชายอุปสมบทเป็นพระ

ภิกษุในพระพุทธศาสนา
๑๖ 

	
๑๖	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๐๖. 
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จากการศึกษาข้ันตอนกรรมวิธีการทอผ้าไหมแพรวา รวมไปถึงประเพณี

การสร้างสรรค์และสืบทอดลายผ้าของแต่ละสายตระกูล พบว่ามีขั้นตอนของการ

ปลูกฝังข้อแนะน�ำที่ควรปฏิบัติ ในลักษณะของคติความเช่ือที่ปฏิบัติสืบต่อกัน

มาจากบรรพชน อาทิ การห้ามทอผ้าในวันพระ การไม่ปฏิบัติกิจใดๆ ที่ลบหลู่กี่ทอผ้า 

ความพิถีพิถันในการเลือกใช้ผ้าไหมแพรวาในพิธีกรรมทางศาสนา รวมไปถึงความเช่ือ

เรื่องลวดลายบนผืนผ้าที่เกี่ยวข้องกับความมีโชคลาภวาสนา ย�้ำให้เห็นว่าผ้าไหม

แพรวาเป็นสญัลักษณ์ของความเป็นสิรมิงคล สามารถเสรมิสร้างสิง่ดีๆ  แก่ผู้เป็นเจ้าของ

ได้ ลักษณะดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่าในจิตส�ำนึกของชาวผู้ไท ผ้าแพรวาไม่ได้เป็นเพียง

ผืนผ้าชนิดหน่ึงเท่าน้ัน แต่เป็นภูมิปัญญาที่แฝงไว้ด้วยคุณค่าทางความคิดและ

จิตวิญญาณของบรรพชนที่หลอมรวมอยู่ในผืนผ้าแพรวาทุกผืน รูปแบบวัฒนธรรม

ที่เกี่ยวข้องกับการทอผ้าไหมแพรวาของชาวผู้ไทบ้านโพน จึงสะท้อนให้เห็นวัฒนธรรม

พื้นบ้านดั้งเดิมอันมีเอกลักษณ์องค์รวม แสดงออกถึงการพึ่งพาอาศัยหรือการเกื้อกูล

กนัระหว่างคนกบัคน คนกบัธรรมชาต ิและคนกบัสิง่เหนือธรรมชาต ินับเป็นเอกลักษณ์

ส�ำคญัประการหน่ึงของการพึง่ตนเองของชาวบ้าน ซ่ึงมคีนภายนอกไปเกีย่วข้องน้อย
๑๗

 

	 ยุคปัจจุบัน: การเปลี่ยนแปลงแบบแผนการทอด้ังเดิมมาเป็นธุรกิจชุมชน

จุดเริ่มต้น

	 ความมีช่ือเสียงของผ้าไหมแพรวาบ้านโพน คือใน พ.ศ. ๒๕๒๐ พระบาท

สมเดจ็พระเจ้าอยูห่วั ภมูพิลอดลุยเดชและสมเดจ็พระนางเจ้าสิรกิติิ ์พระบรมราชินีนาถ 

เสด็จเยือนพสกนิกรที่ชุมชนบ้านโพน ต�ำบลโพน อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ ์

ครั้งน้ันมีสตรีชาวผู้ไทบ้านโพนแต่งกายชุดพื้นเมืองผู้ไทเข้าเฝ้ารับเสด็จ เมื่อสมเด็จ

พระนางเจ้าบรมราชินีนาถทอดพระเนตรก็ทรงสนพระทัยในความประณีตงดงามของ

ผ้าไหมแพรวา พระองค์ทรงเห็นว่าผ้าแพรวาเป็นภูมิปัญญาที่มีคุณค่าจึงมีพระราช

เสาวนีย์ให้ราชเลขาฯ น�ำเส้นไหมมามอบแก่ชาวบ้านเพื่อทอถวาย ต่อมาในเดือน

พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๒๑ ชาวบ้านโพนจึงได้น�ำผ้าไหมแพรวาไปทลูเกล้าฯถวาย ณ พระราชวัง

ไกลกงัวล จังหวัดประจวบครีขีนัธ์ พระบาทสมเดจ็พระนางเจ้าสิรกิติิ ์พระบรมราชินีนาถ 

	
๑๗	

เสรี พงศ์พิศ, “วัฒนธรรมพื้นบ้าน: รากฐานการพัฒนา,” ใน ภูมิปัญญาชาวบ้านกับ

การพัฒนาชนบท, เสรี พงศ์พิศ, บรรณาธิการ (กรุงเทพมหานคร: ภูมิปัญญา, ๒๕๓๖), หน้า ๔๐-๔๒.
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ทรงน�ำไปตัดฉลองพระองค์ที่มีความงดงามมาก อีกทั้งรับสั่งให้ทางราชการจัดตั้งกลุ่ม

อาชีพสตรีทอผ้าไหมแพรวาบ้านโพนขึ้น
๑๘
 จากนั้นใน พ.ศ. ๒๕๒๒ การทอผ้าไหมแพรวา

ของชุมชนบ้านโพนก็ได้รับการสนับสนุนและก่อตั้งเป็นกลุ่มที่ชัดเจน เรียกช่ือว่า

“กลุ่มอาชีพสตรีผ้าไหมแพรวาบ้านโพน” ด�ำเนินงานในรูปแบบของกลุ่มอาชีพ ภายใต้

โครงการศิลปาชีพพิเศษในสมเด็จพระบรมราชินีนาถ เริ่มต้นกลุ่มฯ มีสมาชิก ๖๐ คน

ก่อนจะมีสมาชิกเพิ่มขึ้นตามล�ำดับ ปัจจุบันกลุ่มอาชีพสตรีผ้าไหมแพรวาบ้านโพน

มสีมาชิกเพิม่ข้ึนถงึเกอืบ ๖๐๐ คน ทกุครวัเรอืนทีเ่ป็นสมาชิกจะมกีีท่อผ้าแบบธรรมชาติ

ที่ใช้ภูมิปัญญาท้องถิ่น ผสมผสานกับกี่กระตุก
๑๙

ภาพที่ ๓ ผลิตภัณฑ์ผ้าไหมแพรวาที่วางจ�ำหน่ายในชุมชนโพน

	 การก่อตั้งกลุ่มผ้าไหมแพรวาบ้านโพนนับเป็นสัญลักษณ์ที่เป็นรูปธรรมที่สุด

ของการทอผ้าเพือ่จ�ำหน่ายเป็นผลิตภณัฑ์ของชุมชนบ้านโพน น�ำมาซ่ึงการเปล่ียนแปลง

รูปแบบการทอผ้าและการส่งเสริมสนับสนุนในรูปแบบต่างๆ ได้แก่การพัฒนารูปแบบ

และขนาดของผ้าทอ จากเดิมการทอผ้าแพรวาของชาวผู้ไทคือการทอผ้าขนาดยาว

๑ วา กว้างครึ่งวา ก็เปล่ียนมาทอผ้า ๒ ลักษณะตามความต้องการของตลาด

รูปแบบแรกคือผ้าสไบหรือผ้าคลุมไหล่ ทอหน้ากว้างไม่น้อยกว่า ๒๗-๗๕ เซนติเมตร 

ยาวไม่น้อยกว่า ๒ เมตร หรือขนาดกว้างยาวตามความต้องการของตลาด มีลวดลาย

	
๑๘	

โอกาส มัน่คงและยทุธนา เกยีรตดิ�ำเนินงาน, “กาฬสินธุเ์ทดิพระเกยีรตแิม่ของแผ่นดนิ 

จัดมหกรรมวิจิตรแพรวาราชินีแห่งไหม,” หน้า ๒๖.

	
๑๙	

ณัฐพงษ์ ประชากูล, “ผ้าไหมแพรวาบ้านโพน โอทอป ๕ ดาวระดับประเทศ,” สยามรัฐ 

(๒๖ พฤษภาคม ๒๕๕๐): ๑๖.
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ตลอดทั้งผืนและมีชายครุยทั้ง ๒ ด้าน รูปแบบที่สองคือ ผ้าผืนหรือผ้าซ่ิน ทอหน้ากว้าง

ไม่น้อยกว่า ๖๒-๙๐ เซนติเมตร ยาวไม่น้อยกว่า ๕ เมตร ซ่ึงเป็นขนาดส�ำหรับน�ำไป

ตัดเย็บเป็นชุดของสตรีได้ ๑ ชุด หรือขนาดกว้างยาวตามความต้องการของตลาด

มีลวดลายตลอดทั้งผืน หรือมีลวดลายส่วนหน่ึงและผ้าสีพื้นส่วนหน่ึง ใช้ส�ำหรับ

ตัดเย็บชุดสวมใส่ หรือแปรรูปเป็นผลิตภัณฑ์อื่นตามลักษณะการใช้งาน
๒๐

 

	 การพัฒนาสีและลวดลายของผ้าไหมแพรวา จากเดิมผ้าแพรวาจะมีสีพื้น

เฉพาะสีโทนแดง ก็มีการประยุกต์ให้มีสีพื้นที่หลากหลาย เช่น สีเขียว สีฟ้า สีชมพู และ

สีน�้ำตาล โดยยังคงเลือกสีจกประกอบ ๔-๕ สีคล้ายของเดิม ได้แก่ สีส้ม สีน�้ำเงิน 

สีชมพู สีเขียว สีเหลือง สีขาว สีม่วง สีน�้ำเงิน/คราม เป็นต้น ผ้าแพรวาชนิดน้ี

เรยีกว่า “ผ้าแพรวาจกสี” ผ้าแพรวาอีกประเภทหน่ึงทีป่ระยกุต์จากการทอผ้าแบบดัง้เดมิ

คือ “ผ้าแพรล่วง” ผ้าชนิดน้ีจะลดจ�ำนวนสีสันเส้นพุ่งพิเศษ แต่ตกแต่งลวดลายด้วย

สีเดียวตลอดหน้าผ้า ท�ำให้ผ้ามีสีสันที่เรียบง่าย นิยมน�ำมาตัดเย็บเป็นชุดส�ำหรับสตรี

และบุรุษ ผ้าชนิดน้ียังง่ายต่อการทอเน่ืองจากใช้การขิดแทนการจก นอกจากน้ี ยัง

มีการพัฒนาและออกแบบลายผ้าไหมแพรวาให้ทันสมัย ลวดลายส่วนหน่ึงยังคงเป็น

ผ้าแพรวายกดอกแบบดั้งเดิม อันเป็นเอกลักษณ์ของผ้าไหมแพรวาผู้ไทบ้านโพน

ส่วนหน่ึงมีการปรับเปล่ียนองค์ประกอบและลวดลายสีสันใหม่ให้เกิดลายจุดที่จกด้วย

ไหมสีขาว อันเป็นส่ิงที่แสดงทักษะและความสามารถช้ันสูงในการทอผ้าของชาวผู้ไท

รวมไปถึงการพัฒนาใส่ลายสัตว์ อาทิ ไดโนเสาร์ ช้าง นาค ลงไปในผ้าแพรวาและ

การใช้วัสดุที่มีลักษณะพิเศษเช่นดิ้นเงิน ดิ้นทองแทรกเข้าไปในลายผ้า ท�ำให้ผ้าไหม

แพรวามีมูลค่าสูงขึ้น
๒๑

	 การเปล่ียนแปลงที่ชัดเจนอีกประการหน่ึงของผ้าไหมแพรวาบ้านโพน คือ

การคิดค้นลายผ้าเพื่อการประกวด เรียกว่า “ลายประกวด” ผ้าชนิดน้ีจะเป็นผ้าเกาะ

พิเศษ คือมีความพิเศษทั้งในด้านลายผ้าที่วิจิตรบรรจง เน่ืองจากมีความพยายาม

สร้างสรรค์สีผ้าและลวดลายให้พิสดารกว่าปกติ อีกทั้งยังมีความพิเศษด้านกลวิธีการ

	
๒๐	

สัมภาษณ์ ค�ำสอน สระทอง, ๑๑ ธันวาคม ๒๕๕๕. และ สิทธิชัย สมานชาติ, “ผ้าทอ

ชาติพันธุ์ผู้ไทย/ภูไท: การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมและการต่อยอดภูมิปัญญา,” หน้า ๑๕-๑๖.

	
๒๑	

สัมภาษณ์ ค�ำสอน สระทอง, ๑๑ ธันวาคม ๒๕๕๕.
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ทอที่มีความประณีตบรรจงเกินกว่าธรรมดา ด้วยมีจุดมุ่งหมายส�ำคัญคือการส่งผ้าไหม

แพรวาประกวดชิงรางวัลผ้าไหมระดับภาคอีสาน ที่พระต�ำหนักภูพานราชนิเวศน์ 

จังหวัดสกลนคร จากน้ันเป็นต้นมาลายผ้าประกวดก็กลายเป็นรูปลักษณ์ของผ้าไหม

แพรวาของชาวผู้ไทบ้านโพนอีกชนิดหน่ึง แม้จะมีราคาสูงแต่ก็เป็นที่ต้องการของผู้คน

ทั่วไป ภายหลังจึงมีการทอเพื่อจ�ำหน่ายมากขึ้น
๒๒

 

	 ผู้ที่มีบทบาทส�ำคัญในการพัฒนาการทอผ้าแพรวาของบ้านโพนคือแม่ค�ำสอน 

สระทอง ช่างทอผ้าชาวผู้ไท ซ่ึงเป็นผู้น�ำแม่บ้านชาวผู้ไทพร้อมผ้าแพรขึน้ทลูเกล้าฯ ถวาย

สมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ เมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๑ ฝีมือการทอผ้าของแม่

ค�ำสอนได้รับการยอมรับอย่างกว้างขวาง จนได้รับรางวัลต่างๆ มากมาย รวมทั้งการ

ได้รับยกย่องจากส�ำนักงานคณะกรรมการการศึกษาแห่งชาติ ให้เป็นครูภูมิปัญญาไทย 

ด้านอุตสาหกรรมและหัตถกรรม ถ่ายทอดความรู้ด้านการทอผ้าให้ผู้สนใจทั่วไป 

ภาพที่ ๔ นางค�ำสอน สระทอง ปราชญ์ชาวบ้านและช่างทอผ้าชาวผู้ไท

	 แม่ค�ำสอนเล่าให้ฟังว่าได้รบัการถ่ายทอดเทคนิคความรูเ้กีย่วกบัการทอผ้าแบบ 

“ครูพักลักจ�ำ” จนกระทั่งมีความเชี่ยวชาญ เบื้องต้นได้ฝึกหัดการทอผ้าจากมารดาของ

	
๒๒	

เรื่องเดียวกัน
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สามจีนสามารถยดึเป็นอาชพีเล้ียงตนเองและครอบครวัมาจนถงึปัจจุบนั การพฒันาผ้า

แพรวาของแม่ค�ำสอนคอืการน�ำการยกตะกอแนวดิง่มาประยกุต์ใช้กบัวิธกีารทอผ้า ท�ำให้

ช่างทอสามารถทอแทรกเส้นพุ่งพิเศษโดยไม่ต้องเสียเวลานับเส้นยืนทีละเส้นเหมือนใน

อดีต ส่งผลให้ช่างทอผ้าแพรวาสามารถทอได้รวดเร็วขึ้น รวมไปถึงการพัฒนาลวดลาย

ของผ้าแพรวา ทั้งแบบดั้งเดิมและสมัยนิยมมากมาย
๒๓
 

	 ความมีคุณภาพและความมีช่ือเสียงของผ้าไหมแพรวาบ้านโพน ส่งผลให้

ผลติภณัฑ์ได้รบัรางวัลยกย่องจากหน่วยงานต่างๆ มากมาย ในเวลาต่อมาการทอผ้าไหม

แพรวาของชาวผู้ไทบ้านโพนเกิดการขยายตัวทั้งในเชิงปริมาณและคุณภาพ จากเดิมที่

มีการผลิตผ้าไหมแพรวาเฉพาะที่บ้านโพนและหมู่บ้านใกล้เคียงในเขตต�ำบลโพน ก็ได้

ขยายไปสู่อ�ำเภออ่ืนๆ ในเขตจังหวัดกาฬสินธุ์ ผลิตภัณฑ์ผ้าไหมแพรวาของชาวผู้ไท

บ้านโพนมีราคาจ�ำหน่ายแตกต่างกันตามต้นทุนการผลิต รวมไปถึงขนาดและลวดลาย

ของผ้า ถ้าเป็นผ้าไหมมัดหมี่ส�ำหรับใช้เป็นผ้าถุงราคาขายเมตรละ ๗๕๐ บาท ผ้าไหม

หางกระรอก ราคาชิ้นละ ๒,๐๐๐-๒,๕๐๐ บาท ผ้าไหมโสร่ง ชิ้นละ ๑,๕๐๐-๒,๐๐๐ บาท 

ผ้าไหมพื้นเรียบเมตรละ ๕๐๐ บาท ส่วนมากจุดเด่นของผ้าไหมแพรวาคือผ้าไหมเพื่อ

ตัดชุด สนนราคาผ้าไหม ๒ สีคือ ๑,๕๐๐ บาท ผ้าไหมหลายสี ๒,๕๐๐ บาท ผ้าไหม

ลายพิเศษราคา ๕,๐๐๐-๖,๐๐๐ บาท ส่วนผ้าไหมส่งเข้าประกวด ๑๐ ลาย ราคาชิ้นละ 

๑๕,๐๐๐-๔๐,๐๐๐ บาท ผ้าไหมแพรวาบางลายต้องใช้เวลาในการทอประมาณ ๕-๖ เดอืน 

ท�ำให้มีราคาสูงประมาณ ๕๐,๐๐๐-๑๐๐,๐๐๐ บาท
๒๔

บทบาทของผ้าทอกับการพัฒนาธุรกิจชุมชนในยุคปัจจุบัน

	 ในอดีตการทอผ้าไหมแพรวานับเป็นสัญลักษณ์ของวัฒนธรรมชุมชน ที่มี

บทบาทเน้นหนักไปที่การเป็นแหล่งสะสมองค์ความรู้และประสบการณ์ที่เกี่ยวเน่ืองกับ

วีถีชีวิต ต่อมาเมื่อวัฒนธรรมดังกล่าวได้ผูกโยงกับระบบเศรษฐกิจของชุมชน ส่งผล

ให้บทบาทของผ้าทอในฐานะวัฒนธรรมชุมชนหรือภูมิปัญญาท้องถิ่นเริ่มเปล่ียนแปลง

ไป กลายเป็นการทอผ้าเพื่อจ�ำหน่ายเป็นผลิตภัณฑ์ ลักษณะดังกล่าวท�ำให้เกิดการปรับ

	
๒๓	

เรื่องเดียวกัน

	
๒๔	

เรื่องเดียวกัน
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ภูมปัิญญาดัง้เดมิให้สอดคล้องกบัสถานการณ์ทีเ่ปล่ียนไปโดยส�ำนึกแห่งความภาคถมูใิจ

ยังอยู่ ซึ่งสามารถสะท้อนให้เห็นความส�ำคัญหลายลักษณะได้แก่

	 การรวมกลุ่มในการทอผ้าภายใต้ช่ือกลุ่มอาชีพสตรทีอผ้าไหมแพรวา ท�ำให้เกดิ

องค์กรชุมชนที่ช่วยสร้างความสมานฉันท์ของคนในชุมชน ท�ำให้ชุมชนมีความยั่งยืน

และเข้มแข็ง สมาชิกในกลุ่มต่างเล็งเห็นประโยชน์ร่วมกัน ก่อให้เกิดการจัดสรร

ผลประโยชน์ที่เหมาะสมเป็นธรรม รวมทั้งท�ำให้มีหลักประกันด้านการตลาด เนื่องจาก

กลุ่มฯ มกีารวางแผนด้านการผลิตและการจ�ำหน่าย การจัดบัญช ีและการพฒันาลวดลาย

ผ้าไหมให้ใหม่เสมอ ส่งผลให้ปัจจุบันราคาผ้าไหมแพรวามีราคาสูง โดยสูงสุดราคาถึง

ผืนละหน่ึงแสนบาท ปัจจัยเหล่าน้ีท�ำให้กลุ่มฯ มีรายได้ร่วมหน่ึงร้อยล้านบาทต่อปี 

นอกจากน้ีในกระแสสังคมปัจจุบัน เมื่อนโยบายของภาครัฐพยายามผลักดันให้ท้องถิ่น

เกดิความเข้มแขง็ในการปกครองตนเอง ผนวกกบัอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมด้านผ้าไหม

แพรวาที่โดดเด่นของชาวผู้ไทในชุมชนบ้านโพน ชุมชนบ้านโพนจึงได้รับคัดเลือกเป็น 

หมู่บ้าน OTOP เพื่อการท่องเที่ยวเมื่อ พ.ศ. ๒๕๕๑ ความมีชื่อเสียงและความเข้มแข็ง

ของชุมชนชาวผู้ไทบ้านโพนท�ำให้มีนักท่องเที่ยวทั้งในและต่างประเทศ ตลอดจนกลุ่ม

หรือองค์กรต่างๆ เดินทางมาเยี่ยมชม ศึกษาดูงาน และเลือกซ้ือผลิตภัณฑ์ผ้าไหม

แพรวาเป็นจ�ำนวนมาก ส่วนหน่ึงเป็นนักท่องเทีย่วต่างชาตทิีม่าพกับ้านพกัแบบโฮมสเตย์ 

(Home Stay) ที่ชุมชนมีให้บริการ โดยในปัจจุบันมีบ้านพักให้บริการจ�ำนวน ๑๑ หลัง 

รับนักท่องเที่ยวได้ประมาณ ๑๐๐ คน คิดค่าบริการ ๒๐๐ บาทต่อคนต่อคืน นอกจากนี้

ยังมีการประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวและผลิตภัณฑ์ของชุมชนผ่านส่ืออินเตอร์เนต

ซึ่งคาดว่าน่าจะมีผลต่อการพัฒนาธุรกิจของชุมชนต่อไปในอนาคตด้วย

	 ลักษณะดงักล่าวสะท้อนให้เหน็บทบาทของภมูปัิญญาการทอผ้าทีเ่ปล่ียนแปลง

ไป แต่เดิมภูมิปัญญาการทอผ้าผูกโยงกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของคนในชุมชน แต่

ในปัจจุบันภูมิปัญญาการทอผ้าถูกน�ำมาใช้ประโยชน์ในเชิงพาณิชย์ ด้วยการสร้างเป็น

วาทกรรมประกอบผลิตภัณฑ์ของชุมชน ทั้งผลิตภัณฑ์ผ้าไหมแพรวาและสินค้าการให้

บรกิารในรปูแบบอ่ืน ส่งผลให้มกีารขยายตวัทางเศรษฐกจิคนในชุมชนมรีายได้และชีวิต

ความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น ในขณะที่ยังคงรักษาความเข้มแข็งทางวัฒนธรรมของกลุ่มตนไว้

ได้ในขณะเดียวกัน 
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	 การใช้กระบวนการถ่ายทอดภูมิปัญญาดั้งเดิมของชุมชนที่มีการส่ังสมและ

ถ่ายทอดมาผสมผสานและประยกุต์ให้เป็นประโยชน์ในการประกอบอาชีพและการด�ำรง

ชีวิต สะท้อนให้เห็นการเปล่ียนแปลงภูมิปัญญาดั้งเดิมของชุมชนให้กลายเป็นทุนทาง

วัฒนธรรม เพื่อต่อยอดไปสู่กิจกรรมชุมชนอื่นๆ นอกจากจะท�ำให้เกิดความสมานฉันท์

ในชุมชนแล้ว ยังเป็นจุดเริ่มต้นของการมีส่วนร่วมในกิจกรรมของสมาชิกในชุมชนในรูป

ของกลุ่มอ่ืนๆ ที่สัมพันธ์กัน เช่น กลุ่มโฮมสเตย์ กลุ่มตัดเย็บเส้ือผ้า กลุ่มปลูกหม่อน

เล้ียงไหม รวมไปถึงการร่วมกิจกรรมทางวัฒนธรรมอ่ืนๆ ที่กลายเป็นสัญลักษณ์ของ

ชุมชน ซ่ึงถูกท�ำให้เช่ือมโยงกับความมีช่ือเสียงของผ้าไหมแพรวา อาทิ ประเพณี

บุญบั้งไฟ งานวันพุทราหวาน รวมไปถึงการจัดกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับการทอผ้าแพรวา 

ที่มีการสอดแทรกแนวคิดใหม่ให้สอดคล้องกับความต้องการของสังคมภายนอกเสมอ

มา โดยเฉพาะกจิกรรมการทอผ้าแพรวาเน่ืองในโอกาสส�ำคญัต่าง ๆ  ซ่ึงตลอดเวลาทีผ่่าน

มาชุมชนบ้านโพนได้มีส่วนร่วมในการจัดกิจกรรมการทอผ้าที่ส�ำคัญหลายครั้ง ได้แก ่

พ.ศ. ๒๕๓๗ มีการทอผ้าไหมแพรวาความยาว ๙๐ เมตร และมี ๖๐ ลาย เพื่อแสดง

ความจงรักภักดีและถวายเป็นราชสักการะ เน่ืองในวโรกาสเฉลิมสิริราชสมบัติครบ

๕๐ พรรษา ของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ใน พ.ศ. ๒๕๕๔ มีการทอผ้าไหมแพรวา

ยาวทีสุ่ดในโลกซ่ึงมคีวามยาว ๑๐๐ เมตร เพือ่เฉลิมพระเกยีรตพิระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วั 

มีพระชนมายุครบ ๘๔ พรรษา ใน พ.ศ. ๒๕๕๕ มีการจัดกิจกรรมวิจิตรแพรวาราชินี

แห่งไหม เพื่อเทิดพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ และในปี พ.ศ. 

๒๕๕๘ ที่ก�ำลังจะมาถึงน้ี นับเป็นวโรกาสมหามงคล ที่สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกมุาร ีจะทรงเจรญิพระชนมพรรษา ๖๐ พรรษา กรมทรพัย์สินทางปัญญา

ร่วมกับชุมชนบ้านโพนจึงได้ริเริ่มความคิดจัดท�ำผ้าไหมแพรวาผืนพิเศษขึ้น เพื่อจะได้

น�ำขึ้นทูลเกล้าฯ ถวายสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 	

	 ความมีช่ือเสียงและความเข้มแข็งของชุมชนชาวผู้ไทบ้านโพนยังส่งผลให้

ได้รับงบประมาณสนับสนุนจากคณะรัฐบาลเพื่อจัดตั้งศูนย์ศิลปวัฒนธรรมผู้ไท

ผ้าไหมแพรวาบ้านโพนแห่งใหม่ขึ้น โดยเป็นโครงการบริการวิชาการร่วมกันระหว่าง

มหาวิทยาลัยมหาสารคามและเทศบาลต�ำบลโพน ได้รับการสนับสนุนงบประมาณใน

การด�ำเนินการก่อสร้าง มูลค่ารวม ๕๑,๕๐๐,๐๐๐ บาท มีก�ำหนดการก่อสร้างให้แล้ว

เสร็จปีงบประมาณ ๒๕๕๖-๒๕๕๗
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บทสรุป

	 ในสถานการณ์ปัจจุบนัชุมชนผู้ไทบ้านโพนต้องประสบกบัภาวะการเปล่ียนแปลง

ทางเศรษฐกิจภายนอกอย่างมาก โดยเฉพาะระบบทุนนิยมที่เข้ามามีปฏิสัมพันธ์กับ

ชุมชนมากขึ้น ข้อมูลน�ำเสนอเกี่ยวกับพลวัตในการปรับตัวของชุมชน โดยเฉพาะ

ที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมชุมชนและศักยภาพชุมชนที่สามารถใช้ภูมิปัญญาดั้งเดิม

ซ่ึงถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษผสมผสานและปรับตัวเข้ากับยุคสมัยจนสามารถเป็น

ชุมชนเข้มแขง็พึง่พาตนเองได้มาจนถงึปัจจุบัน สะท้อนให้เหน็กระบวนการจัดการธรุกจิ

ชุมชนเพื่อการพึ่งตนเองที่ชุมชนบ้านโพนมีอยู่ โดยเป็นกระบวนการที่ส�ำคัญ ๓ ประการ

คือ การผลิตซ�้ำทางวัฒนธรรมการทอผ้า การปรับตัวของชุมชนให้เข้ากับระบบทุนใหม่ 

และการเปลี่ยนแปลงภูมิปัญญาให้กลายเป็นทุนทางวัฒนธรรม

	 การผลิตซ�ำ้ทางวัฒนธรรมการทอผ้า ในส่วนของการพฒันากระบวนการผลิต

ใหม่หรือการผลิตซ�้ำทางวัฒนธรรมการทอผ้าสะท้อนให้เห็นจากวัฒนธรรมการทอผ้าที่

ถ่ายทอดกันมาหลายช่ัวอายุคน จนเมื่อถึงยุคปัจจุบัน ความเช่ือชุมชนดั้งเดิมถูกน�ำมา

ใช้ในความหมายใหม่ นั่นคือการให้คนในชุมชนเข้ามามีส่วนร่วมในการพัฒนาระบบการ

ผลิตในชุมชนเพื่อเปล่ียนคุณภาพชีวิตของตนเองให้ดีขึ้น รวมไปถึงการดึงเอาความ

รู้จากที่อ่ืนมาผสมผสาน การปรับตัวให้เข้ากับความหมายใหม่และสถานการณ์ใหม ่

ท�ำให้กระบวนการผลิตผ้าทอเป็นความรู้ที่ผ่านกระบวนการเรียนรู้ การผสมผสาน และ

การปรับตัวตลอดเวลา การทอผ้าของชาวผู้ไทบ้านโพนจึงเป็นส่ิงเช่ือมต่อส�ำนึกทาง

วัฒนธรรมของชุมชนจากอดีตสู่ปัจจุบันและเป็นปัจจัยที่ ช้ีให้เห็นถึงความส�ำเร็จ

โดยเฉพาะการสร้างความเป็นชุมชนและการพัฒนาเป็นธุรกิจชุมชน

	 การปรับตัวให้เข้ากับระบบทุนใหม่ จากพัฒนาการการทอผ้าไหมแพรวาของ

ชาวผู้ไทบ้านโพน สะท้อนให้เหน็กระบวนการพฒันาและยกระดบัการทอผ้าจากการผลิต

เพื่อใช้ในครัวเรือนเป็นธุรกิจในครัวเรือนและรวมตัวกันเป็นธุรกิจชุมชน ท่ามกลาง

การเรียนรู้และการปรับตัวใหม่ของชุมชนหลายด้าน อาทิ การพัฒนาปรับปรุงระบบ

การผลิต การพัฒนารูปแบบผลิตภัณฑ์ การใช้เทคโนโลยีและปัจจัยการผลิตใหม่จาก

ภายนอก การรบัรูข้้อมลูข่าวสาร รวมทัง้การปรบัเปล่ียนแบบแผนการผลิตให้สอดคล้อง

กบัแบบแผนการด�ำรงชีวิตตามยคุสมยั ซ่ึงการเรยีนรูด้งักล่าวเป็นความพยายามในการ
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ปรับตัวให้เข้ากับระบบที่มาจากภายนอกชุมชนที่เปล่ียนแปลงไปตามยุคสมัย จนน�ำไป

สู่รูปแบบธุรกิจที่มีลักษณะเหมาะสมกับชุมชน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในระยะการเข้ามา

ของระบบทนุใหม่ทีเ่น้นการผลิตเพือ่ตอบสนองความต้องการของตลาดมากขึน้ จึงได้มี

การส่งเสริมการผลิต ทั้งแนวคิด รูปแบบการผลิต และความร่วมมือในด้านต่างๆจาก

หน่วยงานภายนอก ส่งผลให้เพิ่มศักยภาพในการจัดการและการผลิตในด้านต่างๆ ด้วย

ตนเองมากขึ้น

	 อย่างไรก็ตามการปรับตัวของชุมชนดังกล่าวมาข้างต้นก็ไม ่ได ้มีการ

เปล่ียนแปลงไปตามกระแสทุนนิยมทั้งหมด เห็นได้จากปฏิสัมพันธ์ในเชิงบวกระหว่าง

วิถชีวิีตทีเ่ป็นวัฒนธรรมดัง้เดมิของชมุชนผู้ไทกบักระแสทนุนิยม รวมไปถงึการประกอบ

อาชีพอ่ืนๆ ทีเ่ป็นอาชีพดัง้เดมิของชุมชนเพือ่การอุปโภคบรโิภคไปพร้อมกบัการทอผ้าใน

ครัวเรือนที่มีการเชื่อมโยงกันเป็นธุรกิจชุมชน ลักษณะดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่าชุมชน

บ้านโพนเป็นชุมชนที่สามารถน�ำวัฒนธรรมที่มีอยู่มาพัฒนาและปรับใช้ เพื่อให้เกิด

ช่องทางเลือกในการประกอบอาชีพอย่างเหมาะสมกับการเปล่ียนแปลงของสังคม

โดยที่ไม่ท�ำลายวัฒนธรรมดั้งเดิม

	 ธุรกิจชุมชนด้านการทอผ้านอกจากมีบทบาทต่อความเข้มแข็งของชุมชน

แล้ว ยังสามารถพัฒนาศักยภาพของคนในชุมชนด้านต่างๆ ทั้งทางตรงและทางอ้อม 

ส่งผลให้เกิดการพัฒนาและยกระดับค่านิยมของคนในชุมชนให้ยอมรับความเช่ือและ

แนวคิดที่ทันสมัยแปลกใหม่ นับเป็นพื้นฐานที่ดีในการรองรับการพัฒนาศักยภาพของ

ชุมชนในด้านอื่นๆ ต่อไป

	 พลวัตของวัฒนธรรมในสังคมชนบทไทยหลายพื้นที่ สะท้อนปัญหาว่าการ

เปล่ียนวิถกีารผลิตได้ส่งผลกระทบกระเทอืนต่อคณุค่าของการพึง่ตนเองและการพึง่พา

กันเองของคนในชุมชนเป็นอย่างมาก แต่ในกรณีของชุมชนบ้านโพน อ�ำเภอค�ำม่วง 

จังหวัดกาฬสินธุอ์าจเป็นตวัอย่างทีด่แีห่งหน่ึงในการแก้ปัญหาเรือ่งการปรบัตวัของชุมชน 

น่ันคือชุมชนต้องพึ่งตนเอง ด้วยการกลับย้อนมองไปหาอดีตเพื่อมองหาระบบคุณค่า

ดั้งเดิม แล้วพัฒนาให้เกิดศักยภาพ โดยค�ำนึงถึงความสอดคล้องเหมาะสมกับชุมชน

ของตน จะท�ำให้ชมุชนค้นพบพลัง ซ่ึงเป็นพลังทีม่าจากวัฒนธรรมพืน้บ้านของตนน่ันเอง
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 	 การเปล่ียนแปลงภูมิปัญญาให้กลายเป็นทุนทางวัฒนธรรมการทอผ้าแพรวา

ของชาวผู้ไทในชุมชนบ้านโพน เริม่ต้นจากการเป็นวัฒนธรรมและวิถชีวิีตดัง้เดมิทีผู้่หญงิ

ชาวผู้ไทส่วนใหญ่ต้องทอผ้าเป็น เพือ่เกบ็ไว้ใช้สอยในครวัเรอืน การใช้ในพธิกีรรมส�ำคญั 

การให้เป็นของก�ำนัล และการแบ่งปันในรูปแบบอื่นๆ จากวัตถุประสงค์ของการทอผ้า

เพือ่ใช้ในชีวิตประจ�ำวันนับเป็นวิถชีวิีตหน่ึงในชนบทและเป็นอาชีพทีส่�ำคญัรองลงมาจาก

อาชีพเกษตรกรรมซึ่งเป็นอาชีพหลักของชุมชน ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับการทอผ้ากลาย

เป็นภูมิปัญญาดั้งเดิมของชุมชนที่มีการถ่ายทอดและสะสมมาอย่างยาวนาน ต่อมา

ได้มีการดัดแปลงรูปแบบการทอเพื่อสนองความต้องการของตลาดภายนอกชุมชน

การทอผ้าแพรวาจึงถูกพัฒนาและยกระดับขึ้นอย่างเป็นกระบวนการ จนพัฒนามา

เป็นธุรกิจในครัวเรือน ที่สามารถยกระดับคุณภาพชีวิตของตนเองและครอบครัวได ้

จากนั้นจึงเกิดการรวมตัวกันเป็นธุรกิจในชุมชน

	 การทอผ้าไหมแพรวาของชาวผู้ไทตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบันสะท้อนให้เห็น

แบบแผนการผลิตผ้าทอของชุมชนที่สัมพันธ์กับระบบภูมิปัญญาดั้งเดิมของชุมชน

โดยการใช้กระบวนการถ่ายทอดภูมิปัญญาที่มีการส่ังสมและถ่ายทอดผ่านคติ

ความเช่ือและความสัมพันธ์ในครอบครัว ตลอดจนการค้นพบภูมิปัญญาที่มีในชุมชน

และนอกชุมชนน�ำมาผสมผสานและประยกุต์ให้เป็นประโยชน์ในการประกอบอาชีพและ

การด�ำรงชีวิต โดยเฉพาะการประดิษฐ์ทางวัฒนธรรมที่มีการสอดแทรกแนวคิดใหม่ๆ

ให้สอดคล้องกับความต้องการของตลาดผ่านกระบวนการเรียนรู้อย่างไม่เป็นทางการ

มาโดยตลอดนั่นเอง
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ผ้าย้อมคราม : การท�ำวัฒนธรรมให้กลายเป็นสินค้า

ในกระแสโลกาภิวัตน์๑

ดนัย ชาทิพฮด
๒

บทคัดย่อ

	 บทความวิจัยน้ีมุ่งศึกษาผ้าย้อมครามในฐานะที่เป็นสินค้าทางวัฒนธรรมของ

จังหวัดสกลนคร โดยใช้ภาพแทนของกลุ่มชาตพินัธุผู้์ไท เพือ่ช้ีให้เหน็กระบวนการรือ้ฟ้ืน

และการกลับมาของผ้าย้อมครามในปัจจุบัน

	 ผลการวิจัยพบว่า ผ้าย้อมครามเป็นมรดกทางภมูปัิญญาของบรรพชนในอดตี 

เป็นภูมิปัญญาที่เกิดข้ึนมาคู่กับการทอผ้าและวัฒนธรรมของผ้า การทอผ้าและการ

ย้อมผ้าจึงเป็นกระบวนการขัดเกลาทางสังคมอีกรูปแบบหนึ่งของผู้หญิง ผ้าย้อมคราม

ในอดีตถูกผลิตขึ้นเพื่อตอบสนองความต้องการในการด�ำเนินชีวิต หากแต่ในปัจจุบัน

เมือ่มกีารรือ้ฟ้ืนผ้าย้อมคราม ท�ำให้ผ้าย้อมครามกลายเป็นสินค้าทางวัฒนธรรมทีส่�ำคญั

ของจังหวัดสกลนคร ภูมิปัญญาของผ้าย้อมครามถูกถ่ายทอดผ่านเรื่องราวและ

เรือ่งเล่าต่างๆ กว่าจะกลายมาเป็นผืนผ้าย้อมคราม จนท�ำให้ถกูก�ำหนดเป็นยทุธศาสตร์

ส�ำคัญของจังหวัดสกลนคร พร้อมทั้งมีการขับเคล่ือนเพื่อท�ำให้ผ้าย้อมครามเป็นที่

ยอมรับอย่างแพร่หลายในบริบทของโลกาภิวัตน์
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Indigo Dye Fabric: Commodization of Culture 

in the Tide of Globalization
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Abstract

	 The purpose of this research was to study Indigo dyed fabric as 

cultural products of the Sakon Nakhon province which represent the Phu Tai 

ethnic group and to describe the process and revival of Indigo dyed fabric 

at the present time.

	 The research found that Indigo dye fabric is intellectual heritage 

from their ancestors. The local wisdom of Indigo dye fabric developed along 

with the weaving of the fabric and their fabric culture. Becoming an expert 

in weaving and dyeing has been a socialization factor for Phu Tai women. In 

the past the Indigo dyed fabric was manufactured to meet the lifestyle of the 

family and other traditions without sign value thought.

	 At the present, Indigo dye fabric has become an important cultural 

product of Sakon Nakhon province. Although in the past the production of 

Indigo dye fabric product was used only for personal use, it is now one of 

the sources of income for the local community. 
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	 Since Indigo dye fabric has become one of the sources of income of 

Sakon Nakhon province, in particular, and the economy of the country, in 

general, there should be encouragement and promotion of the products in 

other provinces and countries at regional and global levels. 
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บทน�ำ

	 ชนชาติเกือบทุกแห่งในโลกมีประวัติศาสตร์ที่เกี่ยวกับความเป็นมาของ

การถักทอผ้า เพราะผ้าสามารถบ่งบอกเรื่องราวทางวัฒนธรรมในอดีตได้ ประเทศไทย

มีประวัติศาสตร์ของผ้ามายาวนาน การทอผ้านับว่าเป็นภูมิปัญญาที่สืบทอดมาจาก

บรรพชนด้วยการถ่ายทอดผ่านการปฏิบัติของผู้หญิง จึงมีผ้าที่ทอขึ้นใช้ในชีวิต

ประจ�ำวัน และผ้าที่ใช้ในโอกาสพิเศษและงานพิธีต่างๆ จนกลายมาเป็นค่านิยมของ

ผู้หญิงในอดีตที่จะชื่นชมและยกย่องผู้หญิงที่ทอผ้าเก่ง

	 ผ้าจึงเป็นส่วนประกอบหน่ึงที่มีีความส�ำคัญต่อการด�ำรงชีวิตของมนุษย์

ในฐานะเป็นปัจจัยส่ี นอกจากการใช้เพื่อห่อหุ้มปกป้องร่างกายจากสภาพอากาศและ

ธรรมชาติหรือความอุจาดแล้ว มนุษย์ก็มักจะใช้ผ้าเป็นเครื่องบ่งช้ีทางสังคมและ

วัฒนธรรมของตนเองด้วย บางสังคมใช้ผ้าเป็นเครื่องแสดงชนช้ันและสถานภาพ

ของบุคคลบางสังคมใช้ผ้าเป็นเครื่องก�ำหนดบทบาทหน้าที่ทางสังคม และบางสังคม

ผ้าถูกท�ำให้เป็นสินค้าทางวัฒนธรรมเฉกเช่นผ้าย้อมครามที่มีบทบาทหน้าที่มาตั้งแต่

อดีตจนถึงปัจจุบัน หากแต่ปัจจุบันถูกกระแสโลกาภิวัตน์เป็นตัวก�ำหนดปัจจัยพลวัต

ของผ้าย้อมคราม ว่ามีต้นทางเป็นอย่างไร ด�ำรงอยู่อย่างไรในปัจจุบัน

	 ผ้าทอพื้นบ้าน โดยทั่วไปมีอยู่สองลักษณะคือ ผ้าพื้น และผ้าลาย ผ้าพื้น

ได้แก่ ผ้าที่ทอเป็นสีพื้นธรรมดา ไม่มีลวดลาย ใช้สีตามความนิยม สมัยก่อนสีที่นิยม

ทอกัน คือ สีน�้ำเงิน สีกรมท่า และสีเทา ส่วนผ้าลายนั้นเป็นผ้าที่มีการประดิษฐ์ลวดลาย

เพิ่มเติมเพื่อความสวยงาม มีชื่อเรียกเฉพาะตามวิธี เช่น ถ้าใช้ทอ (เป็นลายหรือดอก) 

เรียกว่า “ผ้ายก” การทอผ้าของคนไทยหลายท้องถิ่นยังคงรักษารูปแบบอันเป็น

เอกลักษณ์ไว้อย่างเหนียวแน่น การทอผ้านอกจากเป็นศาสตร์และศิลป์แล้ว ยัง

หมายความถึงวิถีชีวิต ความเชื่อ ขนมธรรมเนียมและพิธีกรรม ที่สืบทอดกันมาตั้งแต่

อดีต หากแต่มีการพัฒนาสิ่งต่างๆ ไปตามยุคสมัย ทั้งรูปแบบ การย้อมสี และลวดลาย 

นอกจากน้ียังบ่งบอกถึงฐานะทางสังคม ชาติพันธุ์ วัฒนธรรมประเพณีในสมัยน้ันๆ

ได้ด้วย

	 ผ้าในสังคมและวัฒนธรรมของชาวผู้ไทที่จะกล่าวถึงน้ีคือ “ผ้าคราม” หรือ 

“ผ้าย้อมคราม” ที่น�ำมาใช้เป็นปฏิบัติการบนเรือนกายที่เกี่ยวข้องกับการโอบ รัด มัด 
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ผูกในวิถีชีวิตประจ�ำวันต้ังแต่เกิดจนตาย ผ้าย้อมครามจึงเป็นภาพแทนของผ้าอ่ืนๆ ที่

จะช่วยอธิบายปรากฏการณ์ของผ้าในมิติทางสังคมและวัฒนธรรมดั้งเดิมของชาว

ผู้ไทได้เป็นอย่างดี นอกจากน้ียังจะท�ำให้มองเห็นพลวัตของผ้าย้อมครามในปัจจุบัน

ที่ถูกก�ำหนดโดยกระแสโลกาภิวัตน์ ที่ท�ำให้บทบาทหน้าที่ที่เคยเป็นมาในอดีตของ

ผ้าย้อมครามเปล่ียนแปลงไป อีกทั้งกระบวนการสร้างวัฒนธรรมให้กลายเป็นสินค้า

ก็มีผลโดยตรงที่ท�ำให้ผ้าย้อมครามกลายเป็นสินค้าที่มีความต้องการจ�ำนวนมาก และ

ความต้องการที่มีอยู ่มากน้ีเองที่ส่งผลต่อกระบวนการผลิต เทคนิคหรือกรรมวิธี 

ลวดลาย ฯลฯ ที่จะรับประกันความเป็นสินค้าทางวัฒนธรรมที่มีลักษณะเฉพาะตัว

ของชาวผู้ไทในจังหวัดสกลนคร

ครามและผ้าย้อมคราม

	 ครามเป็นพืชตระกูลถั่ว เป็นไม้พุ่มชนิดหน่ึงในสกุล Indigofera มีประมาณ 

๗๐๐ ชนิดขึ้นทั่วไปในเขตร้อนและกึ่งร้อนในทวีปเอเชียและแอฟริกา วิบูลย์ ลี้สุวรรณ 

กล่าวว่า ครามแต่เดิมเป็นสีย้อมที่น�ำมาจากประเทศอินเดียจึงเรียกสีน�้ำเงินเข้มว่า 

indigo ล�ำต้นสูงประมาณ ๒ ศอก ในประเทศไทยมี ๒ ชนิด คือ ครามบ้าน กับ

ครามป่า ล�ำต้นและใบสามารถน�ำมาหมักเพื่อให้ได้เน้ือสี
๕
 ส่วนอนุรัตน์ สายทอง

ได้กล่าวถึงครามว่า เดิมแล้วครามมีอยู่ทั่วไปเป็นพืชในตระกูล Indigofera แหล่งใหญ่

กระจายอยู่ทั่วไปในแอฟริกา อินเดียและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้โดยเฉพาะชนิด 

Indigofera tinctoria ซ่ึงพบมากที่สุดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ แต่ละชนชาติเรียก

สีครามแตกต่างกันไป เช่น อินโดนีเซียเรียกตมจาวา (tom java) มาเลเซียเรียกนิลา 

(nila) ลาวเรียกคาม (khaam) ไทยเรียกคราม (khram) เวียดนามเรียกจาม (cham) 

กัมพูชาเรียกตรม (trom) และในภาษาสันสกฤตเรียกนิล ในประเทศไทยสกัดสีคราม

จากต้นครามเป็นหลัก ครามชอบอากาศช้ืน แดดร�ำไร จึงปลูกได้ไม่เพียงพอใน

เชิงพาณิชย์ โดยกระบวนการสกัดต้องน�ำใบสดไปแช่น�้ำ  พันธุ์ครามที่ในไทยนิยมปลูก

ทั้งสองชนิด คือ ชนิดครามฝักตรง และชนิดครามฝักงอ ครามฝักงอจะให้สีน�้ำเงินใส

	
๕	

วิบูลย์ ล้ีสุวรรณ, สารานุกรมผ้า เครื่องถักทอ (กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ, ๒๕๕๐),

หน้า ๔๘.
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หรือน�้ำเงินอมฟ้า ส่วนครามฝักตรงจะให้สีน�้ำเงินอมม่วง
๖

	 มีข้อสนับสนุนว่าครามเป็นพืชที่มีต้นก�ำเนิดในประเทศอินเดียมาตั้งแต่

ศตวรรษที ่๔ โดยเวนิส มาร์โคโปโลกล่าวถงึอุตสาหกรรมสีครามอินเดยีในช่วงศตวรรษ

ที่ ๑๑ ว่าพ่อค้าชาวอาหรับได้น�ำสีครามซ่ึงเป็นพืชพื้นเมืองของพวกเขาย้อมให้ได้สีฟ้า 

พืชสีครามปรากฏตามส่วนต่างๆ ของโลก เช่น จากตะวันออกและภาคใต้ของแอฟริกา 

จากอเมริกาเขตร้อน และในเอเชีย การใช้สีย้อมจากพืชเริ่มต้นในประเทศอินเดีย

เมื่อประมาณสองพันปีก่อนคริสต์ศักราชบริเวณลุ่มแม่น�้ำสินธุบริเวณรัฐเกรละ และ

เริ่มเพาะปลูกครามมากข้ึนในศตวรรษที่ ๑๖ ในประเทศอินเดียโดยเฉพาะอย่างยิ่งใน

ภาคเหนือของอินเดียและครามยังถูกน�ำมาใช้อย่างกว้างขวางในเอเชียใต้และมีการ

ซื้อขายกับประเทศอื่นๆ โดยน�ำไปสร้างลวดลายผ้าที่สวยงามและภาพวาด นอกจากนี้

ยังพบว่ามีการใช้ราก ล�ำต้นและใบของครามมาใช้ในทางการแพทย์เป็นเวลาหลาย

ศตวรรษ
๗

	 เรื่องราวเกี่ยวกับครามในประเทศไทยมีหลักฐานที่เก่าแก่ที่สุด ปรากฏ

หลักฐานมาตั้งแต่สมัยสุโขทัย ในศิลาจารึกวัดช้างล้อม (หลักที่ ๑๐๖) สมัยพญาลิไท 

ด้านที่ ๒ เนื้อความในจารึกกล่าวว่า 

เจ้าพนมไสด�ำออกบวช ได้สร้างพิหารประดิษฐานพระพุทธรูป 

สร้างหอพระไตรปิฎก ปลูกต้นศรีมหาโพธิ สร้างพระบฏ ปรากฏใน

บรรทัดที่  ๑๖ – ๑๗ ซ่ึงพรรณนาสีของพระธาตุว ่ามี สีใส

งามดงัผลึกแก้วเขยีวเหมอืนสีของคราม ความว่า “...ใสงามดงัผลึก

รัตนแก้วเขียว ในกลางดังผ้าอันท่านชุบคราม...
๘
 

	 โคลงประพาสนิราศธารโศก พระนิพนธ์เจ้าฟ้าธรรมาธิเบศร (เจ้าฟ้ากุ้ง)

ที่กล่าวเปรียบเทียบต้นครามกับผ้าแพรพรรณของนางอันเป็นที่รัก ความว่า 

	
๖	

อนุรัตน์ สายทอง, ไหมย้อมครามธรรมชาติ ใน วารสารวิทยาศาสตร์ มข. (ขอนแก่น: 

มหาวิทยาลัยขอนแก่น, ๒๕๕๕), หน้า ๔๒๔ – ๔๒๕.

	
๗
	 http://www.kew.org/plant cultures/plants/indigo_traditional_medicine.html

	
๘
	 ประชุมศิลาจารึก ภาคที่ ๔ (พระนคร: ส�ำนักนายกรัฐมนตรี, ๒๕๑๓), หน้า ๑๒๔.
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		  ต้นครามพี่คิดผ้า	 สีฟ้าอ่อนอรเคยทรง

	 เรียมคิดติดขลิบวง	 เวียนรอบหน้าอ่าครุยทองฯ

		  ต้นครามนึกผ้าเจ้า	 บรรจง

	 สีฟ้าอ่อนอรทรง	 เลิศฟ้า

		  เรียมพิศติดขลิบวง	 เวียนรอบ

	 นางประดิษฐ์ติดหน้า	 อ่าฟั่นครุยทอง
๙

	 สมัยต่อมาที่มีการกล่าวถึงผ้าครามในลักษณะเครื่องนุ่งห่มคือในสมัย

รัตนโกสินทร์ตอนต้น ปรากฏใน “ประถม ก กา” แบบหัดอ่านของพระเทพโมลีและ

พระอมราภิลักขิต (เกิด) ที่กล่าวถึงเครื่องนุ่งห่มจากผ้าคราม ความว่า

	 “เรื่องความน้ีในนามกม ชื่อว่ายาขม น�้ำนมน�้ำต้มส้มมะขาม ขุนนางหนุ่มๆ

นุ่งปูมดูงาม ห่มผ้าย้อมคราม ไปถามข้อความตามธรรมเนียม”
๑๐

	 นอกจากน้ี ยังพบว่ากลุ่มชนชาติไทมีความรู้เรื่องการทอผ้ามาตั้งแต่อดีต 

ปรากฏชัดเจนในพงศาวดารล้านช้างตอนหนึ่งความว่า

	 “เมื่อน้ันพระยาแถนหลวงจึงให้แถนแต่งแลพิศณุกรรมลงมาแต่งแปงแก่เขา 

แถนแต่งจึงมาแต่ยาม ให้ท�ำไร่ท�ำนา ปลูกข้าวปลูกผัก ปลูกลูกไม้หัวมันทั้งมวลอัน

จักควรกิน เล่าบอกยามอันทอผ้า... ส่วนพิศณุกรรมจึ่งบอกคุณอันเข่นพร้ามีดจกเสียม

เครื่องเวียกการช่างแก่เขาทั้งมวล เล่าบอกคุณอันท�ำหูกทอฝ้าย แพรเขมฝ้ายไหม

ทั้งมวล อันควรนุ่งควรกินทั้งมวล”

	 จากเน้ือหาในพงศาวดารล้านช้างท�ำให้ทราบว่ากลุ่มชนผู้ไทก็เป็นอีกกลุ่มชน

หน่ึงที่มีภูมิปัญญาเรื่องการถักทอมาแต่โบราณกาล แม้จะปรากฏอยู่ในรูปข้อมูล

มขุปาฐะกต็าม แต่กไ็ด้สะท้อนให้เหน็วิธคีดิเกีย่วกบัการแบ่งบทบาทหน้าทีข่องชายหญงิ

ทีชั่ดเจน และยงัคงสืบทอดแนวคดิดงักล่าวในรปูแบบค�ำกล่าวหรอืค�ำบอกเล่ามาจนถงึ

ปัจจุบนัว่า “หากผู้หญงิต�ำ่หกูหรอืทอผ้าไม่เป็น กไ็ม่เหมาะสมและไม่พร้อมทีจ่ะออกเรอืน 

	
๙
	 เจ้าฟ้าธรรมาธิเบศร, ประวัติและพระนิพนธ์บทร้อยกรองเจ้าฟ้าธรรมาธิเบศร 

(กรุงเทพฯ: บรรณาคาร, ๒๕๑๖), หน้า ๙๓.

	 ๑๐
	 กรมศิลปากร, ประถม ก กา ประถม ก กา หัดอ่าน ปฐมมาลา (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์

รุ่งวัฒนา, ๒๕๑๓), ๔๔.
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เช่นเดียวกันถ้าผู้ชายคนใดยังสานตะกร้าหรือหว่านแหไม่เป็นก็ยังไม่ควรที่จะมีเมีย” 

สอดคล้องกบัยศ สันตสมบัต ิทีก่ล่าวว่า การแบ่งแยกงานตามเพศในสังคมเกษตรกรรม

ภาระรับผิดชอบส่วนมากจึงตกอยู่ที่ผู้หญิง เช่น ท�ำไร่ ท�ำนา เก็บเกี่ยวพืชผล หุงหา

อาหาร ดูแลบ้าน เลี้ยงลูก ฯลฯ จึงถูกขนานนามว่าเป็นแม่บ้านแม่เรือน
๑๑

ภาพที่ ๑	คุณยายปอน โคตรพรหม ผู้เป็น

	 ยิ่งกว่าครูภูมิปัญญาผ้าย้อม

	 คราม

ภาพที่ ๒	คุณยายเหนือ วะดิศิริศักดิ์  

	 (ศรี สุทัศน์) กำ�ลังเข็นฝ้าย

	 สำ�หรับการทอผ้าคราม

	
๑๑
	 ยศ สันตสมบัติ, มนุษย์กับวัฒนธรรม พิมพ์ครั้งที่ ๔ (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์มหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร์, ๒๕๔๔), หน้า ๑๔๙.

ภาพที่ ๓	อุปกรณ์การย้อมคราม ซ่ึงใน

	 ปัจจุบันเปล่ียนจากหม้อนิลเป็น

	 ถังพลาสติก

ภาพที่ ๔	อุปกรณก์ารทอผ้าประกอบดว้ย

	 กี่ ฟืม กระสวย หลอดด้าย ฯลฯ
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	 วัฒนธรรมการถักทอดังที่ได้กล่าวก็ได้สืบทอดมาถึงรุ่นลูกหลาน การน�ำพืช

ต่างๆ มาย้อมเพื่อให้สีเพื่อใช้ย้อมผ้าจึงเป็นส่ิงที่ถูกสอนกันมาโดยวัฒนธรรมมุขปาฐะ

จากอดีตอันยาวนาน ชาวผู้ไทรู้จักครามเช่นเดียวกับที่กลุ่มชาติพันธุ์อื่นๆ รู้จักว่าคราม

เป็นพืชชนิดหน่ึง มีใบขนาดเล็ก จึงนิยมน�ำกิ่งครามรวมถึงใบมาแช่น�้ำเพื่อหมักเอา

น�้ำคราม แล้วน�ำเน้ือครามที่เกิดจากการตกตะกอนน�ำมาเป็นก้อนครามหรือเน้ือคราม

แล้วน�ำมาย้อมผ้า เน้ือครามที่ได้จะเป็นสีน�้ำเงินเข้มเรียกว่าสีคราม กรรมวิธีการท�ำ

น�้ำครามมีความซับซ้อน หากท�ำไม่ถูกขั้นตอน ครามจะไม่ให้สีเรียกว่า “ตาย” น�้ำสีที่ยัง

ไม่สมบูรณ์จะเห็นเป็นสีเขียวเข้ม เมื่อท�ำปฏิกิริยากับอากาศสีจะเข้มข้ึนจนเป็นสีน�ำ้เงิน

เข้มในที่สุด

	 ชาวผู้ไทเรียกสีครามว่าสีนิล ชาวอีสานทั่วไปนิยมน�ำไปย้อมผ้า และมัดเป็น

ลายเรยีกว่า “ผ้าย้อมคราม” แหล่งผลิตผ้าทอมอืย้อมครามทีม่คีณุภาพมากทีสุ่ดแห่งหน่ึง

ของเอเชียคือจังหวัดสกลนครเน่ืองจากเป็นภูมิปัญญาท้องถิ่นที่มีการรื้อฟื ้นและ

ถ่ายทอดให้กับชนผู้ไทรุ ่นหลัง จนท�ำให้เกิดการรับรู ้เรื่องครามและผ้าย้อมคราม

อย่างแพร่หลายอีกครั้งหน่ึง บุญยงค์ เกศเทศ กล่าวถึงภูมิปัญญาการผลิตเครื่อง

นุ่งห่มไว้ว่า วิธีการสืบทอดหัตถกรรมส่ิงทอทั้งการทอมือและการใช้เครื่องจักรรวมถึง

การเลือกค้นหาสีธรรมชาติจากป่าวัฒนธรรมซ่ึงอยู่แวดล้อมใกล้ตัวที่สุด ไม่ว่าจะเป็น

เปลือก ใบ แก่น ตลอดจนผลได้น�ำมาปรับเปล่ียนใช้อย่างรู้คุณค่าว่าสีน�้ำเงินได้จาก

ต้นคราม แต่เน่ืองจากกรรมวิธีในการย้อมยุ่งยาก ขาดแคลนวัตถุดิบ กอปรกับสีเคมี

ที่มีจ�ำหน่ายอยู่ตามท้องตลาดท�ำให้ความต้องการในการใช้สีธรรมชาติลดน้อยลง

แม้ว่าจะคุณภาพดีก็ตาม
๑๒

	 การปลูกครามเพื่อน�ำมาย้อมผ้าจะต้องหว่านเมล็ดครามก่อน และครามมี

๒ ชนิด คือ ชนิดฝักตรงและฝักงอ ฝักตรงจะมีเมล็ดที่สีเหลืองอ่อนๆ คล้ายกับสีของ

เมล็ดงา แต่เล็กกว่า ส่วนฝักงอจะเป็นเมล็ดสีด�ำ  ช่วงเวลาของการหว่านครามคือ

ช่วงฤดูฝน จากน้ันประมาณ ๓-๔ เดือนเมื่อต้นครามแก่จัดพอที่จะเก็บเกี่ยวได้ ก็จะ

เกี่ยวครามโดยเอาล�ำต้น กิ่งและใบมาม้วน ชาวอีสานและชาวผู้ไทเรียกว่าเอามาก้อ 

	 ๑๒	
บุญยงค์ เกศเทศ, ภูมินิเวศสร้างค่า ภูมิปัญญาสร้างคน (มหาสารคาม: มหาวิทยาลัย

มหาสารคาม, ๒๕๕๐), หน้า ๖๙.
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(ม้วนเป็นก้อนๆ) น�ำเอาไปหมกัในหม้อ (ไห) ขนาดกลางประมาณ ๒-๓ คนื เมือ่ได้สีเขียว

อ่อนๆ แยกเอากากที่ปั ้นเอาเศษต่างๆ ออกแล้วน�ำมาผสมกับปูนขาว ใช้ไม้คน

ในสมัยก่อนจะใช้มือกวนให้เน้ือครามกับปูนขาวให้เข้ากันประมาณ ๓-๔ วันจน

ครามตกตะกอนคล้ายเลนจะได้เน้ือครามสีน�้ำเงินเข้ม กรองเอาเน้ือครามเอาไว้ก่อน

น�ำไปก่อหม้อ (ก่อนย้อม) เวลาจะน�ำไปย้อมจะต้องเอาไปผสมกับดั่ง (น�ำ้ด่าง) ซึง่ดั่งจะ

ได้จากการเผากาบกล้วย ต้นกล้วย มะเฟือง ไม้ส้มขี้ม้อน ต้นมะละกอแล้วกรองเอา

น�้ำข้ีเถ้ามาผสมกับก้อนครามปล่อยไว้จนส่วนผสมต่างๆ ลงตัว แล้วน�ำเอาฝ้ายที่

ต้องการย้อมลงไปแช่หรือหมักไว้ การย้อมครั้งแรกจะได้สีฟ้า ดังน้ันจึงต้องย้อมซ�้ำๆ 

จนกว่าจะได้สีตามที่ต้องการ สมัยก่อนการย้อมผ้าครามก็เพื่อท�ำให้ผ้าฝ้ายสีขาวเป็น

สีด�ำเหมาะส�ำหรับการใส่ท�ำไร่ ท�ำนา

	 การย้อมผ้าด้วยครามจึงกลายเป็นเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของแต่ละกลุ่ม

ชาติพันธุ์ ชาวผู้ไทก็เป็นอีกหน่ึงกลุ่มชนที่มีความโดดเด่นในเรื่องการปลูกฝ้ายและน�ำ

ฝ้ายมาย้อมกับครามจนได้สีน�้ำเงินเข้มหรือสีด�ำกลายเป็นมรดกทางภูมิปัญญาที่ส่ังสม

มาจากบรรพบุรุษและถ่ายทอดด้วยวิธีการทางมุขปาฐะที่ส�ำคัญที่ช่วยสร้างคุณค่า

ให้กับผ้าจนสามารถก่อเกิดรายได้ส่งผลต่อเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมต่อชุมชน

ของชาวผู้ไทหลายแห่ง เช่น บ้านโนนเรือ บ้านนาดี บ้านดอนกอย บ้านหนองครอง

บ้านโนนพอก อ�ำเภอพรรณานิคม ซ่ึงเป็นหมู่บ้านผลิตผ้าย้อมครามส่งออกสู่ตลาดใน

ประเทศและต่างประเทศจนกลายเป็นวิสาหกิจชุมชนขนาดเล็ก ขนาดกลางที่ช่วยให้

ชาวบ้านมีรายได้จุนเจือครอบครัว โดยมีพื้นฐานมาจากภูมิปัญญาของบรรพชน
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	 ชาวผู้ไทในประเทศไทยที่อาศัยอยู่ในจังหวัดต่างๆ ได้แก่ สกลนคร กาฬสินธุ์ 

นครพนมและมุกดาหาร ต่างก็มีองค์ความรู้เรื่องครามและผ้าครามทั้งส้ิน โดยให้

ข้อมูลที่ค่อนข้างตรงกันอย่างหน่ึงว่า “คราม” เป็นพืชล้มลุก ปลูกได้ง่าย โดยมาก

มักปลูกในเดือน ๖ สามารถเก็บได้ในระยะเวลา ๓ เดือน โดยน�ำใบและล�ำต้นส่วนบน

มาหมักในโอ่งหรือหม้อดิน จากการสอบถามผู้ให้ข้อมูลตั้งแต่อายุ ๔๕ ปีข้ึนไปพบว่า

รู้จักคราม รู้จักกรรมวิธีการท�ำครามและการย้อมคราม โดยให้ค�ำตอบว่าเคยพบและ

เคยเห็นแม่ ยาย ย่า (แม่สามี) ท�ำมาก่อน แต่ไม่เคยลงมือท�ำ หากสัมภาษณ์เจาะลึก

เกี่ยวกับการท�ำผ้าย้อมครามก็จะบอกได้เพียงบางส่วนเท่าน้ัน ไม่สามารถล�ำดับหรือ

เรียบเรียงกระบวนการท�ำครามได้ตั้งแต่ต้นจนจบ

	 ข้อมลูเรือ่งวิธกีารท�ำครามและการย้อมครามส่วนมากผู้หญงิทีม่อีายมุากกว่า 

๕๐ ปีขึ้นไป สามารถบอกวิธีการปลูกฝ้าย การทอผ้าและการมัดย้อมผ้าครามได้

ภาพที่ ๕ รูปแบบและลวดลายผ้าย้อมครามที่กำ�ลังได้รับความนิยม 
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อย่างดี แสดงให้เห็นว่าองค์ความรู้เรื่องครามของชาติพันธุ์ผู้ไทใน ๔ จังหวัดที่ได้กล่าว

มาแล้วข้างต้น มิได้หายไป หากแต่ยังปรากฏอยู่ในความทรงจ�ำของคน เพียงแต่ขาด

ช่วงตอนของการท�ำผ้าย้อมครามเน่ืองมาจากวิถีชีวิต ระบบเศรษฐกิจที่เปล่ียนแปลง

ไป ประกอบกับเวลาที่เร่งรีบของชาวบ้านที่ต้องปฏิบัติหน้าที่ต่างๆ มากขึ้น จึงท�ำให้ผ้า

ย้อมครามลดบทบาทหน้าที่ลงไปโดยปริยาย นอกจากน้ีคนสมัยใหม่ไม่นิยมสวมใส่

ผ้าย้อมครามซ่ึงมีสีน�้ำเงินเข้มและสีด�ำ  เน่ืองจากผ้าย้อมครามย้อมแล้วจะได้สีและ

กล่ินพิเศษ หลายคนไม่ชอบกล่ินของครามและสีของครามจึงเล่ียงที่จะสวมใส่เส้ือผ้า

ที่มัดย้อมจากคราม ยิ่งตอกย�้ำให้ผ้าย้อมครามลดบทบาทลงไปอีก จนกระทั่งยุคสมัย

หน่ึงทีม่คีนหนัมาให้ความสนใจครามและผ้าย้อมคราม ท�ำให้ครามกลับมามชีีวิตอีกครัง้

หน่ึงและในช่วงปี พ.ศ. ๒๕๔๕ ผ้าย้อมครามเป็นทีร่บัรูข้องคนทัว่ไป มหีลายชุมชนทีผ่ลิต

และน�ำผ้าย้อมครามออกมาขาย และหน่วยงานภาครัฐหลายแห่งให้การสนับสนุนและ

ส่งเสริมการผลิตผ้าย้อมคราม โดยเฉพาะจังหวัดสกลนคร ที่ได้สนับสนุนให้มีการ

สวมใส่ผ้าย้อมคราม จนเป็นเอกลักษณ์ทุกๆ วันศุกร์เจ้าหน้าที่หรือข้าราชการจะสวมใส่

ผ้าครามในการปฏิบัติงาน รวมถึงโรงเรียนก็สนับสนุนให้นักเรียนสวมใส่ผ้าครามด้วย

เพื่อเป็นการสนับสนุนให้ชาวบ้านที่ผลิตผ้าครามสามารถด�ำรงอยู่ได้

ภาพที่ ๖ รูปแบบและลวดลายผ้าย้อมครามที่กำ�ลังได้รับความนิยม
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	 แหล่งผลิตผ้าครามในจังหวัดสกลนครมีหลายหมู่บ้าน เช่น ชาวผู้ไทใน

อ�ำเภอพรรณานิคม ได้แก่ บ้านดอนกอย บ้านหนองครอง บ้านโนนเรือ-ต่อเรือ

บ้านนาดี ชาวกะเลิงในอ�ำเภอกุดบาก ได้แก่ บ้านกุดแฮด อูนดง เชิงดอย หนองสะไน 

และชาวโย้ยในอ�ำเภออากาศอ�ำนวย ได้แก่ บ้านบะหว้า บ้านถ�้ำเต่า และกลุ่มชาติพันธุ์

อ่ืนๆ ในอ�ำเภอสว่างแดนดิน ได้แก่ บ้านพันนา ไม่เฉพาะแต่ชาวผู้ไทเท่าน้ัน จึงเป็น

ข้อสันนิษฐานว่าภูมิปัญญาการย้อมผ้าครามน่าจะเป็นส่ิงที่ถูกถ่ายทอดมาอย่าง

แพร่หลาย ไม่จ�ำกัดอยู่เฉพาะชนกลุ่มใดกลุ่มหน่ึง หากแต่กลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทน่าจะเป็น

กลุ่มแรกๆ ที่รื้อฟื้นกระบวนการย้อมครามขึ้นมาก่อนกลุ่มอื่นๆ และท�ำให้เป็นที่ยอมรับ 

ท�ำให้ภมูปัิญญาดงักล่าวมชีีวิตอีกครัง้หน่ึง และได้รบัการสนับสนุนจากหน่วยงานภาครฐั

หลายแห่ง เช่น พัฒนากรจังหวัด วัฒนธรรมจังหวัด รวมถึงหน่วยงานราชการอีก

หลายแห่ง จนท�ำให้ผ้าครามเป็นที่รับรู้ของคนจังหวัดสกลนครและจังหวัดอื่นๆ

สังคมและวัฒนธรรมกับผ้าย้อมคราม

	 นอกจากผ้าจะมีความส�ำคัญในฐานะเครื่องนุ่งห่มแล้ว มนุษย์ยังใช้ผ้าเป็น

เครื่องแบ่งแยกเพศและหน้าที่ของมนุษย์อีกด้วย โดยเฉพาะในวัฒนธรรมของชาว

อุษาคเนย์ทีร่บัรูถ้งึวัฒนธรรมเรือ่งการถกัทอว่าเป็นงานของผู้หญงิ ผู้ชายจะต้องจักสาน 

เช่นเดียวกับที่บรรทัดฐานทางสังคมที่ตั้งไว้ว่า ผู้ชายคนใดที่ไม่ผ่านการบวชเรียนก็ยัง

ไม่นับว่าเป็นคนโดยสมบูรณ์ เช่นเดียวกันกับผู้หญิงคนใดที่ยังไม่รู ้จักการปั่นฝ้าย

ทอผ้าก็ยังไม่สมควรที่จะมีครอบครัว มโนทัศน์ดังกล่าวไม่ได้ปรากฏแต่ในเฉพาะกลุ่ม

ชาติพันธุ์ใดกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งเท่านั้น หากแต่เป็นที่รับรู้อย่างกว้างขวาง

	 ผ้าย้อมครามกับประเพณีการเกิด

	 สมัยก่อนชาวผู้ไทเมื่อคลอดลูกก็จะอยู่ไฟที่บ้าน แต่ปัจจุบันนิยมคลอดลูกที่

โรงพยาบาลและกลับมาพักฟื้นที่บ้าน การอยู่ไฟก็มีอยู่บ้างแต่ไม่แพร่หลายเหมือน

สมัยก่อน เน่ืองจากเงื่อนไขของเวลา การคลอดโดยใช้หมอต�ำแยสามีจะเป็นผู้หา

ผ้าขาวม้ามาผูกกับข่ือโยงลงมาเพื่อให้ภรรยาจับหรือถ่วงน�้ำหนักขณะคลอด เมื่อเด็ก

คลอดออกมาแล้วกจ็ะใช้ผ้ามาห่อหุม้ร่างกายแล้วน�ำไปวางในกระด้ง หลังจากการอยูไ่ฟ

แล้วก็จะมีการสู่ขวัญแม่และเด็กเพื่อให้อยู่เย็นเป็นสุข เรณู เหมือนจันทร์เชย กล่าวว่า
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ชาวไทยโซ่งเมื่อหลังจากการอยู่ไฟ ๑๕ วันแล้ว ชาวบ้านที่อยู่ใกล้เคียงจะมาผูกแขน

รับขวัญ บางครั้งก็ดึงเส้นด้ายจากผ้าลายแตงโมผืนเก่าๆ มาผูกข้อมือเด็ก เด็กผู้ชาย

จะผูกข้อมือขวาและเด็กผู้หญิงจะผูกข้อมือซ้าย
๑๓
 

	 ผ้ามคีวามเกีย่วข้องกบัพธิกีรรมการเกดิของชาวผู้ไท นับตัง้แต่ผู้เป็นแม่จะต้อง

เตรียมทอผ้าไว้ส�ำหรับลูกที่จะคลอดออกมา โดยผ้าที่ใช้ตั้งแต่แรกเกิดประกอบด้วย

ผ้าอ้อม ผ้าห่ม ผ้าหุ้มฟูก (ที่นอน) เส้ือผ้า ผ้าท�ำความสะอาดและผ้าส�ำหรับห่อตัว

หลังคลอด ผ้าท�ำเปลนอน เมื่อเด็กคลอดผู้ท�ำคลอดก็จะท�ำความสะอาดตัวเด็กแล้ว

น�ำผ้าที่นุ่ม สะอาดที่แม่เตรียมไว้มาห่อตัวเด็ก นอกจากน้ียังมีการเตรียมผ้าก�ำนัล

ส�ำหรับผู้ท�ำคลอดเพื่อขอบคุณผู้ที่มาท�ำคลอดให้ด้วยการมอบผ้านุ่ง ผ้าห่ม หรือผ้าซิ่น

ให้ และเตรียมผ้าปูรองกระด้งส�ำหรับเด็กตามความเชื่อที่ว่าเด็กแรกเกิดต้องออกมา

ถูกแดดในตอนเช้า ร่างกายจะได้แข็งแรง 

	 ข้อมูลดังกล่าวจึงท�ำให้เห็นว่าผู้หญิงได้รับการอบรมส่ังสอนและเรียนรู้เรื่อง

ผ้า การทอผ้าจากแม่และญาติผู้ใหญ่ฝ่ายหญิง ตั้งแต่การเข็นฝ้าย ดีดฝ้าย กรอด้าย 

รวมถึงกระบวนการทอผ้าแบบต่างๆ ซ่ึงแตกต่างจากผู้ชายที่จะต้องเรียนทั้งในระบบ

โรงเรียนและการเรียนรู้ชีวิตไปพร้อมๆ กัน กระบวนการเรียนรู้เรื่องผ้าทอ เป็น

กระบวนการขัดเกลาทางสังคมอีกประการหน่ึง อีกทั้งยังเป็นการใช้แสดงสภาพทาง

สังคมของการเปล่ียนผ่านสภาวะของคน โดยเฉพาะเรื่องของผ้า ผู้หญิงจะถูกอบรม

สั่งสอนมาตั้งแต่เด็กผ่านการดู การฝึกและการปฏิบัติจริง โดยมีแม่ ย่า ยาย ป้า น้า

ซึ่งเป็นญาติผู้ใหญ่ฝ่ายหญิงท�ำหน้าที่ถ่ายทอดองค์ความรู้ดังกล่าว หากผู้หญิงสามารถ

ที่จะเรียนรู้กระบวนการทอผ้าได้แล้ว ก็สามารถที่จะเปล่ียนผ่านสภาวะจากเด็กมา

เป็นสาว พร้อมที่จะเข้าสู่พิธีแต่งงานได้ สอดคล้องกับวิบูลย์ ล้ีสุวรรณ ที่กล่าวว่า

ฝีมือในการทอผ้าเป็นเสน่ห์อย่างหน่ึงของผู้หญิงที่จะช่วยให้ฝ่ายชายและญาติฝ่ายชาย

มองเห็นคุณค่าของความเป็นกุลสตรีของผู้หญิง และนอกจากน้ีผ้าและการทอผ้ายัง

เป็นส่วนส�ำคัญในพิธีกรรมต่างๆ ของผู้หญิงตั้งแต่เกิดจนตาย
๑๔

	
๑๓
	 เรณู เหมือนจันทร์เชย, ความเชื่อเรื่องผีของไทยโซ่ง (นครปฐม: ส�ำนักงานวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชียอาคเนย์ มหาวิทยาลัยมหิดล, ๒๕๔๒), หน้า ๑๐๙.

	
๑๔	

วิบูลย์ ล้ีสุวรรณ, สารานุกรมผ้า เคร่ืองถักทอ (กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ, ๒๕๕๐),

หน้า ๑๙๙.
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	 สุริยา สมุทคุปติ์และพัฒนา กิตติอาษา กล่าวว่า ผู้หญิงอีสานจะแต่งงานได้

ต้องทอผ้าให้เป็นอย่างน้อย ๓ อย่าง ได้แก่ เสื้อด�ำ ต�่ำแพร ซิ่นไหม” เสื้อด�ำ คือ เสื้อ

ที่ตัดจากผ้าฝ้ายที่ทอเองแล้วน�ำไปย้อมคราม ชาวบ้านนิยมสวมใส่เวลาท�ำงานในไร่นา 

ต�่ำแพร คือ การทอผ้าแพรเอาไว้ใช้ในโอกาสต่างๆ ผ้าขาวม้าก็จัดอยู่ในประเภทน้ี 

ซิ่นไหม คือ การทอผ้าไหมเอาไว้ใช้ในโอกาสส�ำคัญ เช่น งานแต่ง งานบุญ ส่วนมากใช้

ในการ “สมมา” ญาติผู้ใหญ่ฝ่ายชาย ดังนั้นผู้หญิงในช่วงวัยสาวจะต้องมีความสามารถ

ในการท�ำทีน่อน หมอน ผ้าห่ม ผ้านวม จึงจะถอืว่าสามารถทีจ่ะออกเรอืนไปมคีรอบครวั

ได้ ซ่ึงกนั็บได้ว่ากระบวนการทอผ้า การมดัหมี ่การย้อมผ้าเป็นกระบวนการขดัเกลาทาง

สังคมของผู้หญิง
๑๕

	 ผ้าในช่วงส�ำคัญของการเกิด ผ้าที่ใช้ส่วนมากเป็นผ้าอ้อมที่ท�ำจากผ้าฝ้าย

ผ้าขาวม้าหรือผ้าอ่ืนๆ ที่พอจะหาได้มามัดกับข่ือของครัวส�ำหรับการท�ำคลอด ผู้หญิง

ทีจ่ะคลอดจ�ำเป็นจะต้องสวมใส่ผ้าถงุของแม่หรอืของแม่สาม ีเพราะเช่ือว่าจะคลอดลูก

สะดวก ผ้าถุงสมัยก่อนมักจะเป็นผ้าย้อมหม้อหรือผ้าย้อมคราม เมื่อเด็กคลอดออกมา

แล้ว ผ้าซ่ินบางส่วนจะถูกฉีกออกมาเพื่อห่อตัวเด็กหรือบางครั้งก็จะฉีกผ้าซ่ินมา

เช็ดตัวเด็ก ก่อนที่จะน�ำเด็กไปท�ำความสะอาด แล้วน�ำเด็กมานอนอยู่บนหลังกระด้ง

หลังจากน้ันก็จะหาผ้าซ่ินย้อมครามผืนอ่ืนๆ มานุ่งขณะอยู่ไฟ เพราะบางครั้งสุขภาพ

ร่างกายของแม่ที่เพิ่งผ่านการคลอดยังไม่สามารถปรับอุณหภูมิได้ จึงต้องสวมเส้ือผ้า

หนาๆ และผ้าฝ้ายย้อมครามก็มีลักษณะพิเศษที่สามารถดูดซับเหงื่อได้ดี อีกทั้งเวลา

ที่เด็กทารกดูดนมแม่ผ้าครามก็ซับน�้ำนมได้ดีด้วย

	 จากที่กล่าวมาข้างต้น จึงพบว่าผ้าย้อมครามเกี่ยวข้องกับกระบวนการเกิด

อย่างมาก โดยเฉพาะคนที่เป็นแม่หรือผู้หญิงที่คลอดลูกใหม่จ�ำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้อง

เรียนรู้กระบวนการท�ำผ้าชนิดต่างๆ โดยเฉพาะกระบวนการทอ กระบวนการย้อม

เพราะผ้าเหล่าน้ีต้องน�ำมาใช้เป็นเครื่องใช้สอยในการเกิด จนถึงกับมีค�ำกล่าวเกี่ยวกับ

การท�ำผ้าของชาวผู้ไทว่า “มิเป็นลิงเป็นลายมิเห้อเอาโผ” แปลความได้ว่า “ไม่เรียนรู้

การทอผ้าและลวดลายของหมี่ก็ไม่ให้มีสามี”

	
๑๕	

สุรยิา สมทุคปุติแ์ละพฒันา กติตอิาษา (บรรณาธกิาร), ฮตีบ้านคองเมือง : รวมบทความ

ทางมานุษยวิทยาว่าด้วยสังคมและวัฒนธรรมอีสาน (นครราชสีมา: ห้องไทยศึกษานิทัศน์ ส�ำนักวิชา

เทคโนโลยีสังคม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี, ๒๕๓๖), หน้า ๖๙.
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	 ผ้าย้อมครามกับประเพณีการแต่งงาน

	 ผ้าย้อมครามได้เข้ามามบีทบาทในพธิกีรรมการแต่งงานของชาวผู้ไทนับตัง้แต่

เป็นเครื่องสมมาญาติผู้ใหญ่ฝ่ายชายเน่ืองจากในอดีตผ้าเหล่าน้ีจะต้องเกิดจากฝีมือ

ของผู้หญิง เป็นคนท�ำข้ึนเอง เพื่อแสดงให้เห็นว่าเป็นผู้ที่เหมาะสมในการออกเรือน

ดังน้ัน “ผ้าสมมา” จึงเป็นผ้าที่แสดงออกซ่ึงความสามารถของผู้หญิงที่จะแสดงให้กับ

ญาติผู้ใหญ่ฝ่ายชายได้ทราบว่า เป็นผู้ที่เหมาะสมในการออกเรือนและพร้อมที่จะเป็น

แม่บ้านต่อไปในอนาคต

	 ผ้าสมมาของชาวผู้ไท ได้แก่ ผ้าซ่ิน ผ้าแพร ผ้านวม โสร่ง ผ้าขาวม้า

การทอผ้าเพื่อเป็นของสมมาของชาวผู้ไทมักจะเรียนรู้จากคนที่เป็นแม่หรือญาติผู้ใหญ่

ฝ่ายหญิงของครอบครัว เริ่มจากการดู การเลียนแบบเพื่อให้เกิดความช�ำนาญ เมื่อ

ช�ำนาญแล้วก็จะฝึกท�ำด้วยตนเอง ซ่ึงกระบวนการเรียนรู้เรื่องการทอผ้าน้ีมักจะเกิด

ควบคู่ไปกับการสอนงานบ้านเรื่องอื่นๆ เช่น การท�ำอาหาร การงานในไร่นา

	 การสมมาในงานแต่งของชาวผู้ไท ผ้าที่ส�ำคัญที่สุดในสมัยก่อนคือผ้าถุงและ

ผ้าขาวมา้ ซึง่เกิดจากการมัดหมี่ โดยเฉพาะหมี่จะมี ๒ แบบ คอื หมี่ลวาด (ไมม่ีลวดลาย 

เป็นผ้าพื้นหรือไม่ก็เป็นลวดลายทั้งผืน) และหมี่คั่น หรือที่เรียกว่าซ่ินทิว (เป็นลาย

ทางยาวคัน่) ผ้ามดัหมีน้ี่สัมพนัธ์และเกีย่วข้องกบัการย้อมครามหรอืย้อมหม้อ เน่ืองจาก

ผ้าเหล่านี้ตอนที่เป็นเส้นฝ้ายจะต้องน�ำไปย้อมให้มีสีต่างๆ โดยเฉพาะสีด�ำหรือสีน�้ำเงิน

สีที่ได้น้ันมาจากคราม และเมื่อมัดย้อมเสร็จแล้วจึงจะน�ำไปมัดเป็นลวดลายต่างๆ

ตามที่ต้องการ ซ่ึงลวดลายในสมัยก่อนมักไม่ซับซ้อน จากการสัมภาษณ์นางเหนือ

วะดิศิริศักดิ์ (สัมภาษณ์ ๒๕ เมษายน ๒๕๕๕) พบว่าลวดลายต่างๆ ในอดีตมีไม่ค่อย

มากนัก ได้แก่ ลายแมงดา ลายแมงมุม ลายนาค ลายคว�่ำ  ลายหงาย ลายดอกไม ้

ลายขอ เป็นต้น ซ่ึงลวดลายเหล่าน้ีผู้เฒ่าผู้แก่มักจะสอนกันมา และหัดให้คนที่เริ่ม

มัดหมี่ท�ำจากลวดลายง่ายๆ ก่อน เช่น ลายคว�่ำ  ลายหงาย หลังจากที่ช�ำนาญ

แล้วก็จะสอนลวดลายอ่ืนๆ ที่ยากข้ึน และลวดลายที่ยากมากคือลายดอกไม้รวมถึง

ลายนาค 

	 จึงอาจกล่าวโดยสรุปได้ว่าในพิธีกรรมการแต่งงานของชาวผู้ไท ผ้าและการ

ทอผ้าเป็นการแสดงออกทางวัฒนธรรมของผู้หญิงและเป็นการขัดเกลารวมถึง
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กระบวนการเปล่ียนผ่านสถานภาพของผู้หญิงอย่างสมบูรณ์ที่สุด เน่ืองจากผู้หญิงได้

แสดงให้ฝ่ายชายและพ่อแม่ รวมถงึญาตผู้ิใหญ่ของฝ่ายชายรบัรูว่้าตนเองมคีวามพร้อม

และเหมาะสมในการเป็นคนที่จะออกเรือน ผืนผ้าจึงเป็นส่ิงส�ำคัญที่ผู้หญิงได้รับการ

สั่งสอนและได้เรียนรู้เพราะผ้าแต่ละผืนมักจะเหมาะกับกาลเทศะที่ต่างกัน

	 ผ้าย้อมครามกับฮีตสิบสอง

	 ประเพณีและพิธีกรรมในรอบปีของชาวผู้ไทที่ยึดถือกันมา คือ ฮีตสิบสอง

ซ่ึงถือเป็นธรรมนูญส�ำคัญในการด�ำเนินชีวิต ฮีตสิบสองหรือประเพณีสิบสองเดือน

เป็นจารีตที่จะให้สมาชิกทุกคนในสังคมได้มีโอกาสร่วมชุมนุมกันท�ำบุญเป็นประจ�ำทุกๆ 

เดือนของรอบปี ผลที่ได้รับคือ ทุกๆ คนจะได้มีเวลาเข้าวัด ใกล้ชิดกับหลักธรรมทาง

พระพุทธศาสนา ท�ำให้ประชาชนสามัคคีกัน ฮีตสิบสองที่เกี่ยวข้องกับผ้าย้อมคราม

ได้แก่ บุญข้าวจี่ บุญผเวส บุญกฐิน ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้

	 บุญข้าวจี่

	 เป็นบญุประเพณีในเดอืนสาม ชาวบ้านจะน�ำข้าวจ่ีไปถวายพระทีวั่ด และมกีาร

ประดษิฐ์พธิกีรรมดงักล่าวให้กลายเป็นประเพณปีระจ�ำปีของชมุชนหลายแห่งในจังหวัด

สกลนคร สถานที่ที่ปฏิบัติและได้รับความนิยมจนกลายเป็น “บุญใหญ่” คือ อ�ำเภอ

สว่างแดนดิน แต่ละชุมชน ต�ำบล หมู่บ้านจะน�ำขบวนปั้นข้าวจ่ีเข้ามาร่วมแสดง โดย

น�ำเสนอจุดเด่นของชุมชน ต�ำบล หมู่บ้านของตนเอง บ้านพันนา ต�ำบลพันนา เป็นอีก

หมู่บ้านหน่ึงที่มีความโดดเด่นของผ้าย้อมครามก็น�ำขบวนผ้าย้อมครามเข้ามาจัดแสดง

ในบุญประเพณีนี้ด้วย

ภาพที่ ๗ บุญข้าวจี่ บ้านพันนา ต.พันนา อ.สว่างแดนดินกับผ้าย้อมคราม
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	 บุญผเวสหรือบุญเทศน์มหาชาติ

	 เป็นบุญประเพณีส�ำคัญของชาวผู้ไทในหลายๆ แห่ง เมื่อถึงเดือนสี่ ชาวบ้าน

จะก�ำหนดวันท�ำบุญ นิมนต์พระสงฆ์วัดต่างๆ มาเทศน์ตามวันที่ก�ำหนด ท�ำหนังสือหรือ

สลากนิมนต์ รวมถึงเชิญชาวบ้านมาร่วมท�ำบุญต่อมาทั้งพระสงฆ์และชาวบ้านก็จะ

ร่วมกันท�ำความสะอาดวัด ท�ำพวงมาลัยทั้งรูปนก ปลาและสัตว์อื่นๆ ก�ำหนดบริเวณวัด

ให้เหมือนกับป่าหิมพานต์ ท�ำเครื่องบูชาคาถาพัน ท�ำทุง (ธง) ประดับบนศาลา ตั้งหอ

อุปคุต เมื่อถึงวันรวมจะตั้งธงขึ้นทั้ง ๘ ทิศเพื่อบูชาพระอรหันต์และเทวดาทั้ง ๘ ทิศ 

ขึงผ้าพระเวส ตั้งเครื่องบูชาคาถาพัน ตั้งธรรมาสน์ เชิญพระอุปคุตมาสถิตที่หอ

ตั้งหม้อน�้ำมนต์ ท�ำสระโบกขรณี บวชนาค ฟังเทศน์มาลัยหมื่นมาลัยแสน และแห่

พระเวสเข้าเมือง 

	 ด้วยเหตุที่บุญผเวสเป็น “บุญใหญ่” หรือ “บุญประจ�ำปี” การท�ำบุญผเวส

จึงใช้เวลามาก จ�ำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องใช้คนจ�ำนวนมากมาร่วมกันและช่วยเหลือกัน

ท�ำบุญประเพณีน้ีให้ส�ำเร็จ จึงอาจกล่าวได้ว่า บุญผเวสยังคงมีบทบาทหน้าที่ในการ

สร้างความเป็นน�้ำหนึ่งใจเดียวกันของชุมชน เพราะถือว่าเป็นสิ่งที่ทุกคนจะต้องร่วมไม้

ร่วมมือจึงจะส�ำเร็จ

ภาพที่ ๘ หญิงผู้ไทในชุดผ้าครามเตรียมหว่านดอกไม้ในงานบุญผเวส
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	 ผ้าย้อมครามมีความเกี่ยวข้องกับบุญผเวส นับตั้งแต่การใช้ผ้าฝ้ายสีขาวที่

ยังไม่ได้ย้อมไปตัดเป็นช้ินเล็กๆ เพื่อท�ำดอกไม้ประดับประดาโยงเข้ามาที่วัดและศาลา

การเปรียญ ส่วนดอกไม้สีก็จะน�ำผ้าไปมัดย้อมกับครามรวมถึงไม้ชนิดอ่ืนๆ ให้ได้สีตาม

ที่ต้องการแล้วน�ำมาตัดเป็นสามเหลี่ยมเพื่อประดับประดากับเชือกหรือไม้ ส่วนดอกไม้

ต่างๆ ที่ท�ำเป็นเครื่องร้อยเครื่องพัน ก็จะใช้ผ้าฝ้ายที่ผ่านการย้อมครามและสีอ่ืนๆ 

ไปท�ำ  รวมถึงทุงผ้าต่างๆ ที่ห้อยไว้ตามศาลาการเปรียญและหอพระอุปคุตส่วนมาก

ได้จากผ้าย้อมครามทั้งสิ้น เพราะสมัยก่อนผ้าสีสันต่างๆ หาได้ยาก ผ้าย้อมครามและ

ย้อมสีอ่ืนๆ จึงเป็นทางเลือกส�ำคัญที่สามารถน�ำมาท�ำเครื่องประกอบพิธีกรรมใน

งานบุญผเวส

	 บุญกฐิน

	 เป็นงานบุญเดือน ๑๑ ในเทศกาลออกพรรษาค�ำว่า “กฐิน” มีความหมายว่า 

ผ้าที่ถวายให้เป็นกฐินทานภายในก�ำหนดกาล ๑ เดือน นับตั้งแต่วันแรม ๑ ค�่ำ เดือน ๑๑ 

ถึงวันข้ึน ๑๕ ค�่ำ  เดือน ๑๒ ผ้าที่จะถวายน้ันจะเป็นผ้าใหม่ หรือผ้าเทียมใหม่ เช่น

ผ้าฟอกสะอาด หรอืผ้าบงัสุกลุ ผู้ถวายจะเป็นคฤหสัถ์ถวายแด่พระสงฆ์กเ็ป็นอันเสรจ็พธิี

	 ผ้าย้อมครามเกี่ยวข้องกับงานบุญกฐินด้านการแห่กองกฐิน โดยเฉพาะใช้ผ้า

ย้อมครามเข้าไปตกแต่งขบวนแห่ที่ใช้เกวียน เป็นการสร้างกลยุทธ์ที่ดึงดูดให้ผู้ที่มา

ทอดกฐินเกิดความพึงพอใจที่พบเห็นการแห่ขบวนกฐินไม่เหมือนที่ปฏิบัติกันโดยทั่วไป 

ส่วนการแต่งกายเข้าร่วมในบุญกฐินชาวบ้านทั่วไปนิยมสวมใส่ชุดผ้าคราม

ภาพที่ ๘ ชาวผู้ไทในชุดผ้าครามและขบวนแห่งานบุญกฐิน
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	 สรุปได้ว่าผ้าครามที่เกี่ยวข้องกับสังคมและวัฒนธรรมดั้งเดิมของชาวผู้ไท 

เกี่ยวข้องตั้งแต่เกิดจนตาย และผ้าครามเป็นผ้าที่อยู่ในความรับรู้ของชาวบ้านทั้งหญิง

และชาย เด็ก ผู้ใหญ่และผู้เฒ่าผู้แก่ เน่ืองจากผ้าเข้าไปมีอิทธิพลต่อการด�ำเนินชีวิต 

ประเพณีและพิธีกรรม จึงกล่าวได้ว่าผ้ามีความส�ำคัญและอยู่ในการรับรู้ของชาวผู้ไท

ตั้งแต่เกิดจนตาย ในบริบททางสังคมและวัฒนธรรมด้ังเดิม ในสมัยก่อนไม่ได้ใช้ผ้าใน

การวัดฐานะทางสังคม และไม่ได้ใช้ผ้าเป็นเครือ่งมอืของการค้าขาย หากแต่เป็นสินน�ำ้ใจ

และเครื่องไหว้เครื่องแสดงความเคารพต่อญาติผู้ใหญ่ในประเพณีและพิธีกรรม

จึงนับว่าผ้ามีบทบาทและคุณค่าทางด้านจิตใจมากกว่าคุณค่าทางเศรษฐกิจ

การรื้อฟื้นผ้าย้อมคราม : ท�ำผ้าครามให้เป็นสินค้าทางวัฒนธรรม

	 เมือ่ประมาณปี พ.ศ. ๒๔๔๓ มกีารขยายสาธารณูปโภคด้านการคมนาคมขนส่ง

จากกรุงเทพฯ ถึงนครราชสีมาจนถึงขอนแก่น รวมถึงเส้นทางรถยนต์และไปรษณีย์

โทรเลขเริ่มขึ้นในอีสานประมาณปี พ.ศ. ๒๔๓๑ จึงส่งผลให้ภาคอีสานมีสภาพทางสังคม

และวัฒนธรรมเปลี่ยนแปลงไป

	 ประมาณ พ.ศ. ๒๕๐๐ มีการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจอีสานให้เป็นแบบ

ทนุนิยมอย่างเหน็ได้ชดัเจน มกีารขยายตวัของทนุนิยมโดยเฉพาะการอพยพและเพิม่ข้ึน

ของประชากรชาวจีนที่มีอิทธิพลด้านการค้าขายประกอบกับนโยบายของรัฐบาลที่

ส่งเสริมการผลิตพืชพาณิชย์เพื่อส่งออกซ่ึงปรากฏในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม

แห่งชาติที่เริ่มขึ้นในปี พ.ศ. ๒๕๐๔ นโยบายดังกล่าวท�ำให้เกิดพืชเศรษฐกิจเช่น ฝ้าย 

ข้าวโพด อ้อย มันส�ำปะหลัง ปอ ฯลฯ ซึ่งกลายเป็นการผลิตที่ส�ำคัญในระยะเวลาต่อมา

	 การสร้างความเจริญข้ันพื้นฐาน การขยายการศึกษาภาคบังคับ ส่งผลให้

วิถีการด�ำเนินชีวิตของชาวอีสานเปล่ียนแปลงไปสู่การผลิตเพื่อการขาย มีส่ิงอ�ำนวย

ความสะดวกมากยิ่งข้ึน มีรายจ่ายเพิ่มมากข้ึน และมีการท�ำลายทรัพยากรป่าไม้มาก

ยิง่ขึน้ เบญจวรรณ นาราสัจจ์ กล่าวว่า ระบบความคดิและความเชือ่ดัง้เดมิเปล่ียนแปลง

ไป โดยเฉพาะเมื่อมีการอพยพแรงงานไปท�ำงานในเมืองมากข้ึน การเรียนรู้ระบบ

การศกึษาสมยัใหม่ สภาพทางสังคมและวัฒนธรรมจึงเปล่ียนแปลงไป มคีวามพยายาม

ในการปรบัตวัและประยกุต์ภมูปัิญญาให้สอดคล้องกบัสภาพการณ์ หากแต่ความเช่ือมัน่

ในการประยุกต์ใช้ภูมิปัญญาไม่สอดคล้องไปกับสังคมสมัยใหม่ ท�ำให้ภูมิปัญญาดั้งเดิม
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ถูกมองว่าล้าหลัง และละเลยไม่สืบทอดเป็นประเพณีปฏิบัติเอาไว้
๑๖

	 จนกระทั่ง พ.ศ. ๒๕๓๐ จึงมีกระแสการรื้อฟื้นและอนุรักษ์วัฒนธรรมท้องถิ่น

อย่างแพร่หลาย ท�ำให้วัฒนธรรมท้องถิ่นและภูมิปัญญาท้องถิ่นหลายอย่างถูกน�ำมา

ทบทวนและส่งเสริมให้เกิดความรู้และความเข้าใจมากยิ่งข้ึน ฉัตรทิพย์ นาถสุภา

ยังได้กล่าวถึงระบบการผลิตของชาวนาอีสานว่านอกจากจะปลูกข้าวแล้วยังปลูกพืช

อื่นๆ ได้แก่ คราม หม่อน ผัก แตง กล้วย อ้อย ยาสูบ ฝ้าย และปอแก้ว ฝ้ายนั้นปลูก

มากกว่าหม่อนเพราะชาวนาใช้ฝ้ายใส่ท�ำงาน ผ้าไหมใส่เฉพาะเวลามีงานบุญ ฝ้าย

ปลูกน้อยลงเมื่อล่วงเข้าปลายทศวรรษ ๒๔๙๐ เพราะมีเส้ือผ้าส�ำเร็จรูปขาย รวมถึง

ไม้ขีดไฟ น�้ำมันก๊าด สีย้อมผ้า จอบ เสียม มีด ยาแผนปัจจุบัน กลายเป็นสินค้าส�ำคัญ

ทีช่าวบ้านต้องการ อีกทัง้มพ่ีอค้าชาวจีนน�ำเข้ามาขาย ท�ำให้ชาวนาและชาวบ้านส่วนมาก

เริ่มมีความต้องการที่จะยกระดับวิธีการด�ำรงชีวิตให้ทันสมัยด้วย
๑๗

	 ช่วงเวลาหลังปี พ.ศ. ๒๕๐๐ ผู้หญิงอีสานบางคนก็จ�ำเป็นต้องใช้แรงงานของ

ตนเองเข้าสู่โรงงานอุตสาหกรรม หรือไม่ก็ต้องออกไปรับจ้างในไร่ จึงท�ำให้บางคน

ไม่มีโอกาสที่จะทอผ้าได้ นอกจากนี้ยังพบว่ากระบวนการย้อมผ้าครามยุ่งยากและต้อง

อาศัยความอดทน เพราะสมัยก่อนย้อมเพื่อใช้ในครัวเรือนเท่าน้ัน แต่ปัจจุบันสามารถ

หาซ้ือเส้ือผ้าอย่างอ่ืนมาทดแทนได้ จึงหนัไปใช้อย่างใหม่ทีส่ะดวกกว่า ลืมของเก่าทีต้่อง

อาศัยความอดทนและระยะเวลา จึงท�ำให้ผ้าย้อมครามหรือผ้าย้อมหม้อนิลสูญหายไป 

	 ช่วงเวลาดังกล่าวก็เกิดค�ำถามว่าผ้าครามหรอืผ้าย้อมหมอ้นลิหายไป มีปัจจยั

หลายประการ พอจะกล่าวถึงได้ดังนี้

	 ๑)	 การปลูกฝ้ายลดลงและหันไปใช้ฝ้ายโรงงาน

	 ๒) การนุ่งผ้าซ่ินที่ท�ำจากฝ้ายแท้ๆ กลายเป็นผ้าที่ไม่ทันสมัย เน่ืองจากมีผ้า

ทีท่�ำจากใยสังเคราะห์ทีนุ่่มกว่า เบากว่า และมสีีสันต่างๆ มากกว่า จึงท�ำให้ผ้าย้อมคราม

ที่มีอยู่ลดบทบาทความส�ำคัญลงไป

	
๑๖	

เบญจวรรณ นาราสัจจ์, ประวติัศาสตร์ภมิูปัญญาอสีาน (ขอนแก่น: โรงพมิพ์คลังนานา

วิทยา, ๒๕๕๒), หน้า ๒๙.

	
๑๗	

ฉัตรทิพย์ นาถสุภาและพรพิไล เลิศวิชา, วัฒนธรรมหมู่บ้านไทย พิมพ์ครั้งที่ ๒ 

(กรุงเทพฯ: สร้างสรรค์, ๒๕๕๑), ๗๖. 
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	 ๓)	 มุมมองที่ว่าผ้าย้อมครามและผ้าย้อมหม้อนิลน้ันเป็นผ้าของคนจน ไม่ใช่

ผ้าของคนมีระดับ จึงท�ำให้การสวมใส่ผ้าย้อมครามลดโอกาสในการสวมใส่ลงไป

	 ๔)	 งานบุญประเพณีและพิธีกรรมต่างๆ ก็ไม่นิยมสวมใส่ ท�ำให้ผ้าที่เคยมี

ความส�ำคัญต่อชีวิตประจ�ำวันตั้งแต่เกิดจนตาย กลายเป็นผ้าที่ต้องเก็บเอาไว้ในบ้าน

	 ๕)	 กระบวนการท�ำผ้าย้อมครามมีความยุ่งยาก ซับซ้อน 

	 ด้วยเหตผุลดงักล่าวจึงท�ำให้ผู้หญงิหลายคนในหมูบ้่านและภาคอีสานโดยทัว่ไป

จึงถูกเกณฑ์แรงงานเข้าไปเป็นส่วนหน่ึงของโรงงานอุตสาหกรรม ท�ำให้คนที่ทอผ้าอยู่

ที่ใต้ถุนบ้าน เป็นส่วนตกค้างทางวัฒนธรรม และกลายเป็นวัฒนธรรมล้าหลังในที่สุด 

การทอผ้าจึงกลายเป็นงานของคนแก่ทีอ่ยูก่บับ้าน บางคนท�ำได้ไม่นานกเ็ลิกไปเพราะไม่

สามารถแบกรับต้นทุนการผลิตที่สูงได้ บางคนท�ำแล้วเลิกไปเพราะสภาพร่างกาย

ไม่เอื้ออ�ำนวย บางคนถึงกับขายกี่ก็มี แล้วก็เก็บอุปกรณ์การท�ำหูกทอผ้าไว้ที่บ้าน เช่น 

กระสวย ฟืม ส่วนกี่ก็ร้างใช้งานไม่ได้

	 ในช่วงเวลาของการหายไปของผ้าครามเป็นช่วงเวลาที่แรงงานทั้งชายหญิง

ของภาคอีสานหล่ังไหลเข้ากรุงเทพและเมืองใหญ่ต่างๆ เพื่อท�ำงานหาเงินมาเลี้ยงชีพ 

และปลดหนี้ที่เกิดจากภาคเกษตรกรรม นั่นก็แสดงให้เห็นว่าการก่อหนี้สินของชาวบ้าน

เริ่มขึ้นมาตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๐๐ เมื่อระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมหลั่งไหลเข้ามา ท�ำให้เกิด

การซ้ือขาย ระบบการแลกเปล่ียนและการเอ้ือเฟื้อแก่กันในชุมชนได้เลือนหายไป

เหลือแต่การซ้ือขาย เมื่อซ้ือขายส่ิงใดส่ิงหน่ึงได้ ก็เอาไปขายต่อ ได้เงินก็น�ำไปซ้ือ

เครื่องอ�ำนวยความสะดวกต่อไปเป็นทอดๆ ท�ำให้หน้ีสินที่มีพอกพูน บางครอบครัว

จ�ำเป็นต้องขายที่ไร่ ที่นาให้กับนายทุน และไม่มีที่ดินท�ำกินเป็นของตนเอง ก็จ�ำเป็นที่

จะต้องอพยพครัวเรือนของตนเองไปหาที่อยู่ใหม่ การอพยพแรงงานเกิดขึ้นถึงปัจจุบัน 

หากแต่ปัจจุบันมีการเคล่ือนย้ายแรงงานในภาคของความรู้มากกว่าการใช้แรงงาน

เหมือนในอดีต เพราะในอดีตทั้งผู้หญิงและผู้ชายต่างก็ผันตัวเองไปเป็นภาคแรงงานให้

กับโรงงานอุตสาหกรรม เช่น โรงทอ โรงงานปลากระป๋อง โรงงานกระดาษ โรงงาน

ชิ้นส่วนอะไหล่ โรงงานไม้ ฯลฯ ซึ่งจ�ำเป็นอย่างยิ่งในการใช้แรงงาน แรงงานฝีมือของ

ผู้ชายทีเ่คยสานแห สานข้อง สานกระติบ๊ข้าว รวมถงึเครือ่งใช้ไม้สอยต่างๆ ในครวัเรอืน

จึงเลือนหายไป สอดคล้องกับที่ฉัตรทิพย์ นาถสุภา กล่าวสรุปเกี่ยวกับสภาพทางสังคม

และวัฒนธรรมของชาวอีสานไว้ว่า วัฒนธรรมของชมุชนหมูบ้่านถกูแทนทีด้่วยวัฒนธรรม
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ชุดใหม่ วัฒนธรรมการผลิต การบริโภคและวัฒนธรรมทางสังคมที่ตามมากับระบบ

ทนุนิยม มกัเป็นวัฒนธรรมทีต้่องอาศยัเงนิทนุและพืน้ความรูส้มยัใหม่ การเปล่ียนแปลง

รสนิยม ค่านิยม รวมทั้งความเช่ือมีผลต่อการเปล่ียนแปลงวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของ

ชาวอีสานค่อนข้างมาก
๑๘

	 แรงงานหนุ่มสาวที่เคยเป็นความหวังของการสืบทอดภูมิปัญญาเรื่อง

เครื่องไม้ เครื่องสาน เครื่องมือต่างๆ ในการจับสัตว์ป่า สัตว์น�้ำหยุดชะงักเพราะผันตัว

เองเข้ามาในโรงงานอุตสาหกรรม ไม่ได้ใช้ภูมิปัญญาที่ร�่ำเรียนมาจากพ่อ ปู่ ตา ลุง อา

ให้เกิดประโยชน์ อีกทั้งไม่มีการสืบทอดต่อไปยังรุ่นลูกหลานของตนเอง เช่นเดียวกัน

กับภูมิปัญญาการทอผ้าของผู้หญิงที่ไม่ได้ใช้ภูมิปัญญาที่เริ่มเรียนรู้จากการสังเกต

การดูและการฝึกปฏิบัติจนตนเองช�ำนาญจึงเป็นสาเหตุส�ำคัญของการหายไปของ

ผ้าย้อมครามในที่สุด

	 แม้ในปี พ.ศ. ๒๕๔๐ เป็นต้นมาจะมีการรื้อฟื้นภูมิปัญญาเรื่องผ้าย้อมคราม

ก็มักจะได้รู ้ว ่าภูมิปัญญาเรื่องผ้าย้อมคราม ปรากฏอยู ่ในประวัติความทรงจ�ำ

ของผู้คนที่มีอายุมากแล้ว และการกลับไปรื้อฟื้นท�ำผ้าย้อมครามก็เป็นเรื่องที่มีปัญหา

มากอยู่พอสมควร เน่ืองจากปัจจุบันต้นทุนการผลิตค่อนข้างสูง และหากท�ำเพียง

ล�ำพังหรือท�ำขึ้นมาใช้เองก็ไม่คุ้มค่า จากเดิมที่ผ้าย้อมครามถูกผลิตขึ้นมาเพื่อใช้สวมใส่

ตอบโจทย์ปัจจัยสี่ ใช้สวมใส่ในการท�ำไร่ ท�ำนา ปัจจุบันถูกน�ำมาใช้ในบริบทใหม่ ใช้กับ

คนกลุ่มใหม่ จากส่ิงที่ผลิตข้ึนในชุมชนท้องถิ่น กลายเป็นสินค้าที่คนเมืองใช้กันอย่าง

แพร่หลาย ผ้าครามจึงถูกน�ำไปใช้ในสถานภาพใหม่ที่เรียกว่าเป็นสินค้าทางวัฒนธรรม 

ผ้าย้อมครามกับกระแสโลกาภิวัตน์

	 ผ้าครามหรือผ้าย้อมครามเป็นที่รับรู้ของคนทั่วไปมาประมาณปี พ.ศ. ๒๕๔๕ 

เป็นต้นมา เน่ืองจากมกีารรือ้ฟ้ืนภมูปัิญญาดงักล่าวขึน้มาอีกครัง้หน่ึง และสืบเน่ืองจาก

กองทุนหมู่บ้านและการพัฒนากลุ่มสตรีให้มีกิจกรรมพัฒนาและเสริมสร้างบทบาท

ของสตร ีจึงท�ำให้ชมุชนหลายแห่งได้ก่อตัง้กลุ่มทอผ้าข้ึนมา ผลิตภณัฑ์ผ้าย้อมครามซ่ึงเป็น

	
๑๘	

ฉัตรทิพย์ นาถสุภาและพรพิไล เลิศวิชา, วัฒนธรรมหมู่บ้านไทย พิมพ์ครั้งที่ ๒ 

(กรุงเทพฯ: สร้างสรรค์, ๒๕๕๑), ๑๑๓. 
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งานหตัถกรรมทีสื่บทอดกนัมาจากบรรพบุรษุจึงถกูน�ำมาแปรรปูเป็นผลิตภณัฑ์ต่างๆ เช่น 

ผ้ามดัหมี ่(ผ้าถงุ) ผ้าลายขัดพืน้ฐาน ซ่ึงผ้าชนิดน้ียงัสามารถน�ำมาแปรรปูเป็นผลิตภณัฑ์

ได้หลายชนิด แล้วน�ำออกมาจ�ำหน่าย ปรากฏว่าได้รับความนิยมกันแพร่หลาย เช่น

ผ้าพันคอ ผ้าคลุมไหล่ ผ้าปูโต๊ะ กระเป๋า ย่าม ฯลฯ

	 ในปี พ.ศ. ๒๕๔๖ ส�ำนักงานพฒันาชุมชน อ�ำเภอพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร 

ได้เข้ามาสนับสนุนองค์ความรู้ปรับปรุงแนะแนวทางการบริหารจัดการกลุ่มอย่างเป็น

ทางการ และได้รับการสนับสนุนงบประมาณจากหน่วยงานท้องถิ่น อีกทั้งได้รับงบ

ประมาณ CEO จากผู้ว่าราชการจังหวัดสกลนคร โดยได้รับการสนับสนุนอย่าง

ต่อเน่ืองจนถึงปัจจุบัน จนท�ำให้ชุมชนหลายแห่งเป็นชุมชนที่มีความเข้มแข็งเรื่อง

ผลิตภัณฑ์ผ้าย้อมคราม เช่น ชุมชนบ้านโนนเรือ-ต่อเรือ ชุมชนบ้านถ�้ำเต่า ชุมชนบ้าน

ดอนกอย ชุมชนบ้านอูนดง ชุมชนบ้านกุดแฮด ชาวบ้านสามารถผลิตผ้าฝ้ายย้อมคราม

ออกสู่ตลาด และน�ำสินค้าทางวัฒนธรรมดงักล่าวไปจัดแสดงในทีต่่างๆ อย่างแพร่หลาย 

ท�ำให้ผ้าย้อมครามเป็นที่รับรู ้ของประชาชนมากขึ้น คนก็นิยมสวมใส่กันมากขึ้น

กลายเป็นที่ต้องการของตลาดมากยิ่งขึ้น

	 การฟื้นฟูผ้าครั้งแรกก็ได้น�ำผ้าไปจ�ำหน่ายในที่ต่างๆ ที่เปิดให้จ�ำหน่าย เช่น

งานหนึ่งต�ำบลหนึ่งผลิตภัณฑ์ งานออกร้านสินค้าของจังหวัด งานออกร้านของอ�ำเภอ 

และงาน OTOP ระดับประเทศ โดยน�ำไปวางจ�ำหน่ายในนามของกลุ่มที่ได้รับการ

สนับสนุนจากอ�ำเภอและจังหวัด จนท�ำให้ผ้าครามเริ่มเป็นที่รับรู้ของคนโดยทั่วไป หลัง

จากน้ันผลิตภัณฑ์ผ้าครามก็เริ่มออกสู่ตลาดอย่างหลากหลายมากขึ้น โดยการแปรรูป

เป็นผลิตภัณฑ์ต่างๆ เช่น ผ้าพันคอ ผ้าห่มคลุมไหล่ ปลอกหมอน ที่รองแก้วน�้ำ  ที่หุ้ม

กระดาษทิชชู ผ้าปูโต๊ะ ผ้าม่าน กระเป๋าใส่โทรศัพท์มือถือและพวงกุญแจ ผลิตภัณฑ์

เหล่านี้เป็นการแปรรูปตามความต้องการของตลาด

	 ในอดีตการผลิตผ้าครามมักจะผลิตเป็นผ้าซ่ิน ผ้าห่ม ผ้าพื้น ใช้เทคนิคการ

มัดหมี่ แนวทางดังกล่าวได้ถูกรื้อฟื้นน�ำกลับมาสร้างสรรค์ใหม่ ให้กลายเป็นสิ่งที่ดึงดูด

ลูกค้าได้รู้จักและสนใจ เพราะลูกค้าบางกลุ่มมีความต้องการซ้ือสินค้าเพราะลวดลาย

แปลกใหม่ แต่ลูกค้าบางกลุ่มมีความต้องการซื้อสินค้าเนื่องมาจากลักษณะเฉพาะของ

ผ้าที่แปลกไม่เหมือนใคร แต่บางกลุ่มมีความต้องการซ้ือสินค้าผ้าครามจากสีและกล่ิน 

เนื่องจากผ้าย้อมครามมีกลิ่นพิเศษ และสีที่เป็นเอกลักษณ์
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	 การสร้างสรรค์หรือรื้อฟื้นผ้าครามขึ้นมาใหม่น้ีส่งผลให้ผ้าครามเป็นที่รู้จัก

มากยิ่งขึ้น กลุ่มผู้ใช้ผ้าครามไม่ใช่ชาวบ้านอีกต่อไป หากแต่เป็นกลุ่มชนชั้นกลาง

มีเงินเดือนและมีก�ำลังซ้ือผ้าคราม เน่ืองจากผ้าครามแต่ละผืนมีราคาค่อนข้างสูง

ราคาเริม่ต้นทีก่�ำหนดโดยกลไกของตลาดผู้ค้าผ้าครามอยู่ทีผื่นละ ๒๕๐ - ๕๐๐ บาท และ

แพงสุดเมื่อมีการแปรรูปแล้วท�ำให้ผ้าครามมีราคาสูงประมาณผืนละ ๑,๒๐๐ - ๑,๕๐๐ 

บาท บางครั้งอาจมีราคาสูงถึง ๓,๐๐๐ บาท ดังนั้น จึงสังเกตได้ว่าผ้าครามที่น�ำกลับ

มารื้อฟื้นใหม่ถูกกระบวนการของกลไกตลาดท�ำให้เป็นสินค้าทางวัฒนธรรมที่มีคุณค่า

และราคาแพง แตกต่างจากผ้าครามแบบดั้งเดิมที่เป็นผ้าของชาวบ้านน�ำมาสวมใส่ใน

การท�ำไร่ ท�ำนาและใส่ในชีวิตประจ�ำวัน กลุ่มคนที่จะสวมใส่ผ้าครามจึงเป็นกลุ่มผู้มี

รสนิยมเฉพาะ

	 นอกจากน้ียังพบว่ารัฐหรือองค์กรของรัฐเข้ามามีส่วนร่วมในการจัดการผ้า

ย้อมคราม ทั้งการสนับสนุน ส่งเสริม และผลักดันให้กลุ่มพัฒนาขีดความสามารถใน

การผลิตผ้าคราม และการออกแบบเพื่อท�ำให้ผ้าครามสามารถเข้าถึงตลาดผู้บริโภคที่

กว้างขวางกว่าเดิม ดังน้ันเมื่อมีการให้ความรู้เกี่ยวกับการออกแบบจึงท�ำให้ผ้าครามมี

กลุ่มตลาดที่กว้างขวางมากขึ้น กลุ่มลูกค้าส่วนมากเป็นกลุ่มข้าราชการ พ่อค้า รวมถึง

ตวัแทนร้านค้าปลกี ผ้าส่วนหน่ึงถกูผลิตขึน้ตามความต้องการของตลาด หากแต่อีกส่วน

หน่ึงผลิตขึ้นตามความชอบเฉพาะของลูกค้า กลุ่มผู้มัดย้อมและกลุ่มผู้ทอจึงมีจ�ำนวน

เพิ่มมากข้ึนตามจ�ำนวนการส่ังจอง และผ้ามัดหมี่ย้อมครามก็ยิ่งรับความนิยมจาก

ผู้สั่งซื้อหรือลูกค้าทั่วไปด้วย

ภาพที่ ๘ อุปกรณ์สำ�คัญของการทอผ้าถูกนำ�มาใช้อีกครั้งใหม่
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	 ปัจจุบันพบว่ามกีารท�ำผ้าย้อมครามซ่ึงเป็นภมูปัิญญาและเป็นวัฒนธรรมท�ำให้

กลายเป็นสินค้าทางวัฒนธรรมที่ขายได้ การรับรู้สินค้าทางวัฒนธรรมเรื่องผ้าครามไม่

ได้เกิดจากชาวบ้าน หากแต่เป็นส่วนส่งเสริมและสนับสนุนจากภาครัฐ เช่น พัฒนากร

จังหวัด หอการค้าจังหวัด รวมถงึโรงเรยีนและสถาบนัการศกึษาทีส่่งเสรมิและสนับสนุน

ให้ครู อาจารย์ รวมถึงนักเรียนได้สวมใส่เสื้อผ้าย้อมคราม ซึ่งเป็นผลิตภัณฑ์ที่ส่งเสริม

วัฒนธรรมและภมูปัิญญาท้องถิน่ของจังหวัด นอกจากน้ีหน่วยงานของรฐักส็นับสนุนให้

สวมใส่เส้ือผ้าย้อมครามทุกวันศุกร์ ท�ำให้ผ้าครามอยู่ในการรับรู้และความคุ้นเคยของ

คนทัว่ไป จนกลายเป็นเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ประจ�ำจังหวัดสกลนครในทีสุ่ด โรงเรยีน

หลายแห่งได้ก�ำหนดให้นักเรียนสวมใส่เสื้อผ้าพื้นเมืองทุกๆ วันศุกร์ เพื่อส่งเสริมให้ชาว

บ้านผู้ทอผ้าย้อมครามมรีายได้ อีกทัง้หน่วยงานราชการกย็งัสนับสนุนให้ข้าราชการและ

พนักงานได้สวมใส่เสื้อผ้าย้อมครามทั้งในการปฏิบัติหน้าที่และการเดินทางไปประชุม

ต่างๆ ซ่ึงปัจจัยดังกล่าวก็ช่วยส่งเสริมให้ผ้าย้อมครามเป็นที่รู้จักแพร่หลายมากยิ่งขึ้น

อีกทางหนึ่งด้วย

ภาพที่ ๙ การเดินแบบผ้าครามของนักศึกษา มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร
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	 นอกจากน้ียังมีสถาบันอุดมศึกษาหลายแห่ง เช่น มหาวิทยาลัยราชภัฏ

สกลนคร มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ วิทยาเขตเฉลิมพระเกยีรต ิจังหวัดสกลนคร และ

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล วิทยาเขตอีสาน สกลนคร ต่างก็มีส่วนร่วมในการ

ผลักดันและส่งเสริมผ้าย้อมครามในรูปแบบต่างๆ เช่น การส่งเสริมการปลูกคราม

การย้อมโดยไม่เจือสีสังเคราะห์ การให้ความรู ้เรื่องสีคราม การให้ความรู ้เรื่อง

การมัดย้อม การอบรมเรื่องการออกแบบผลิตภัณฑ์ที่มาจากผ้าฝ้ายย้อมคราม 

รวมถึงการรวมกลุ่มเพื่อก่อตั้งกลุ่มผู้ท�ำผ้าฝ้ายย้อมคราม กิจกรรมเหล่าน้ีเป็นส่วน

ช่วยผลักดันและส่งเสริมให้ผ้าครามของชาวบ้านเป็นที่รับรู้ของคนภายนอกอย่าง

แพร่หลายและกว้างขวาง

	 การเปล่ียนแปลงระบบการผลิตผ้าครามในปัจจุบัน เป็นกระบวนการท�ำให้

เป็นผลิตภัณฑ์และสินค้า เปลี่ยนกลุ่มผู้ใช้จากเดิมเป็นชาวบ้านก็กลายเป็นชาวเมือง 

จากผ้าครามที่มีราคาน้อยกลายเป็นผืนผ้าที่ราคาสูง จากการผลิตเพื่อการใช้ก็เปล่ียน

มาเป็นการผลิตเพื่อการขาย จากการใช้ฝ้ายธรรมชาติก็เป็นฝ้ายโรงงาน จากการผลิต

ในครัวเรือนกลายเป็นอุตสาหกรรมขนาดเล็กและขนาดกลาง จากเดิมที่เคยก�ำหนด

ปริมาณการผลิตก็เปล่ียนเป็นการถูกก�ำหนดโดยกลไกของตลาดและผู้บริโภคภายนอก 

สิ่งต่างๆ เหล่านี้เป็นสิ่งที่ท�ำให้ผ้าครามกลายเป็นสินค้าเต็มตัว ท�ำให้กลุ่มชาวบ้านต่างๆ 

พยายามทีจ่ะผลิตผ้าครามเพือ่ความต้องการของตลาด และสอดคล้องกบัความต้องการ

ของตลาดผู้บริโภค 

	 ผ้าย้อมครามกับทัศนคติที่เปลี่ยนแปลงไป

	 จากการเฝ้าดูปรากฏการณ์ของผ้าย้อมครามพบว่า เมื่อถูกท�ำให้กลายเป็น

สินค้าแล้ว กลุ่มผู้บริโภคเปล่ียนแปลงไป ชาวบ้านเองในฐานะเจ้าของภูมิปัญญา

ผ้าครามก็มีทัศนคติกับผ้าครามที่เปล่ียนแปลงไป กล่าวคือ ชาวบ้านส่วนหน่ึงกล่าวว่า 

ผ้าครามที่เขาเคยใช้ไม่เหมาะกับการใช้อีกต่อไป เน่ืองจากราคาที่แพงและลวดลาย

ต่างๆ ที่ประยุกต์ขึ้นมา ไม่เหมาะกับการน�ำไปสวมใส่ เพราะเมื่อก่อนลวดลายที่สวมใส่

จะเป็นผ้าพื้น และใส่ได้ในทุกโอกาส ไม่เลือกวัน และไม่ได้น�ำมาตัดตามแบบที่ต้องการ 

เพราะไม่พิถีพิถันเรื่องความงดงาม ดังนั้น ผ้าครามซึ่งเดิมมีเจ้าของเป็นชาวบ้านจึงถูก

สร้างมูลค่าเพิ่ม
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	 ตลาดผ้าย้อมครามในจังหวัดสกลนครก�ำลังเปลี่ยนแปลงไป จากเดิมที่มีการ

ย้อมด้วยครามก็เปลี่ยนแปลงไปเป็นมัดย้อมด้วยไม้ชนิดอื่นๆ เพื่อหาความแปลกใหม่ให้

กับผืนผ้า เช่น ย้อมด้วยโคลน ย้อมด้วยใบบัว ย้อมด้วยเปลือกไม้ชนิดต่างๆ ย้อมด้วย

มลูควาย จนท�ำให้ครามลดบทบาทลงไป ซ่ึงกระบวนการเปลีย่นแปลงน้ีเกดิข้ึนจากการที่

กลุ่มผู้ผลิตผ้าครามได้ปะทะสังสรรค์กบัโลกภายนอกมากข้ึน ได้พบเหน็กรรมวิธมีากมาย

ที่จะเพิ่มมูลค่าของผลิตภัณฑ์ จงึคิดหาแนวประดิษฐ์ที่แปลกใหม่เพื่อท�ำให้ตรงกับความ

ต้องการของผู้บริโภค ท�ำให้เกิดการเบ่ียงเบนความสนใจเรื่องครามไปสู่การย้อมด้วย

วัตถุดิบใหม่ แต่ยังคงใช้ช่ือของผ้าย้อมครามเป็นจุดขาย ซ่ึงอาจท�ำให้ผ้าย้อมคราม

สูญเสียความเป็นเอกลักษณ์ลงในไม่ช้า

	 ปัจจัยหนึ่งที่ท�ำให้เห็นว่าผ้าครามน่าจะถึงจุดอิ่มตัวเร็วขึ้น คือ ราคาที่ก�ำหนด

โดยพ่อค้าคนกลาง ที่มารับซ้ือผ้าครามจากชาวบ้านหรือจากกลุ่ม เน่ืองจากราคาที่

รับซ้ือกับราคาขายไม่สัมพันธ์กัน พ่อค้าคนกลางตั้งราคาใหม่โดยฉกฉวยเอาข้ันตอน

และกรรมวิธีที่ยุ ่งยากของการท�ำผ้าย้อมครามไปก�ำหนดราคาที่สูงเกินไป ดังน้ัน

ชาวบ้านในฐานะที่เป็นเจ้าของผ้าย้อมครามจึงไม่มีโอกาสได้สวมใส่ผ้าครามเหมือน

แต่ก่อน โดยพยายามเบ่ียงเบนความเป็นมาของครามในฐานะเดิมว่าครามเป็นผ้าของ

ชาวบ้านตามค�ำกล่าวว่า “แต่ก่อนผ้าครามเป็นของคนทุกข์คนยาก” แต่ปัจจุบันคน

ทุกข์คนยากไม่มีโอกาสได้สวมใส่แล้ว เพราะเป็นผ้าของคนมีเงิน

ภาพที่ ๑๐ ผ้าย้อมครามในขบวนแห่งานกีฬาและวันสงกรานต์
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บทสรุป

	 การทอผ้านับเป็นการผลิตที่ส�ำคัญในสังคมเกษตรกรรม เน่ืองจากสังคม

เกษตรกรรมจะมช่ีวงเวลาว่างเว้นจากการผลิตทางการเกษตร เวลาว่างน้ีผู้หญงิกม็กัจะ

ทอผ้าเพื่อเก็บไว้ใช้ในฤดูกาลถัดไป เช่น ทอผ้าห่ม ทอผ้าท�ำหมอน ทอผ้าเพื่อท�ำที่นอน 

นอกจากจะยงัให้เกดิประโยชน์เพือ่ใช้สอยแล้ว ยงัเป็นประโยชน์ต่อการฝึกงานฝีมอืและ

เตรียมตัวสู่การเป็นแม่เหย้าแม่เรือน ซ่ึงผู้หญิงมักถูกประเมินค่าทางสังคมโดยใช้งาน

ฝีมืออย่างการทอผ้าเป็นตัวตัดสิน

	 ผ้าย้อมครามถูกรื้อฟื้นขึ้นจากประวัติความทรงจ�ำของคนรุ่นแม่ ป้า ย่า ยาย 

แม้จะไม่สามารถระบุได้ว่ากลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทเป็นเจ้าของผ้าครามก็ตาม หากแต่ก็เป็น

กลุ่มชนแรกๆ ที่รื้อฟื้นผ้าครามและเป็นผู้ถ่ายทอดองค์ความรู้เรื่องครามและผ้าคราม

ให้เป็นที่รับรู้อย่างแพร่หลาย อาจกล่าวได้ว่าองค์ความรู้เรื่องผ้าย้อมครามเล่ือนไหล

ไปตามพลวัตทางสังคมและวัฒนธรรม จากอดีตผ้าย้อมครามท�ำข้ึนและใช้อยู่เฉพาะ

ครัวเรือน เป็นผ้าของชาวไร่ ชาวนาและชาวสวน ใช้นุ่งห่มในชีวิตประจ�ำวัน ช่วงหนึ่ง

หายไปจากวิถีชีวิตของชาวไร่ชาวนา เน่ืองจากวัฒนธรรมสมัยใหม่ที่แพร่เข้ามา การ

รับวัฒนธรรมแบบใหม่เบียดขับให้ผ้าครามหมดบทบาทหน้าที่อย่างส้ินเชิง รวมถึง

กระบวนการทอผ้าแบบดั้งเดิมของชาวบ้านก็ถูกท�ำให้หมดบทบาทหน้าที่ลงไปด้วย

	 การรื้อฟื้นผ้าย้อมครามเกิดข้ึนเมื่อไม่กี่ทศวรรษที่ผ่านมา แต่การรื้อฟื้น

ผ้าย้อมครามได้เปล่ียนแปลงบทบาทหน้าที่ของผ้าคราม เปล่ียนผู้ใช้ที่เคยเป็นชาวไร ่

ชาวนาและชาวสวนเป็นคนเมือง เป็นกลุ่มคนอีกกลุ่มหน่ึงที่มีก�ำลังทรัพย์และก�ำลังซ้ือ 

ท�ำให้ผ้าย้อมครามมามีบทบาทต่อคนในสังคมเมือง เช่น ข้าราชการครู พนักงาน

ของรัฐ นักเรียน การสวมใส่เพื่อตอบสนองความต้องการและปัจจัยพื้นฐานกลาย

มาเป็นการสวมใส่เพื่อแสดงและบ่งบอกอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม และถูกก�ำหนดด้วย

กลไกของภาครัฐที่กลายเป็นต้นทางของการผลิตไปจนถึงปลายทางของการส่งเสริม

ให้เกิดการใช้ผ้าย้อมครามอย่างแพร่หลาย 
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	 ๑
	 บทความวิจัยน้ีปรบัปรงุจากงานวิจัยเรือ่ง “พลวัตทางพหสัุงคมและพหวัุฒนธรรมของ

ผู้คนในเกาะลันตา จังหวัดกระบี่ ยุคอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว พ.ศ. ๒๕๒๒ – ปัจจุบัน (๒๕๕๓)”

โดยการสนับสนุนจากกรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม เมื่อปีงบประมาณ ๒๕๕๓ 

	
๒
	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจ�ำหลักสูตร ศศ.บ. (ประวัติศาสตร์) คณะมนุษยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยทักษิณ วิทยาเขตสงขลา

	
๓	

อาจารย์ประจ�ำหลักสูตร ศศ.บ. (ประวัตศิาสตร์) คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยทักษิณ วิทยาเขตสงขลา, ปัจจุบันก�ำลังศึกษาระดับปริญญาเอก หลักสูตรปรัชญาดุษฎี

บัณฑิต สาขาวิชาสหวิทยาการ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

พลวัตทางพหุสังคมและพหุวัฒนธรรมของผู้คน

ในเกาะลันตา จังหวัดกระบี่ (พ.ศ. ๒๕๒๒–๒๕๕๓)
๑

พรชัย นาคสีทอง
๒
 และ อนินทร์ พุฒิโชติ

๓

บทคัดย่อ

	 บทความวิจัยฉบับน้ี มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ 

เศรษฐกิจ สังคม โดยเฉพาะในแง่พลวัตทางพหุสังคมและพหุวัฒนธรรมในยุคการ

ขยายตวัของอุตสาหกรรมการท่องเทีย่ว (พ.ศ. ๒๕๒๒-ปัจจุบัน) โดยศกึษาภายใต้กรอบ

การวิจัยเชิงคุณภาพตามระเบียบวิธีวิจัยทางประวัติศาสตร์ 

	 ผลการศึกษาพบว่าเกาะลันตาเป็นแหล่งอาศัยของผู้คนหลากหลายกลุ่ม

ชาติพันธ์ุมายาวนานทั้งชาวเล (อุรักลาโว้ย มอเก็น) ไทยมุสลิม ไทยเชื้อสายจีน และ

ไทยพุทธ ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพประมงและเกษตรกรรม แต่ละกลุ่มด�ำรงวิถีชีวิต

ตามความเชื่อและวัฒนธรรมประเพณีที่เป็นอัตลักษณ์ของตน อย่างไรก็ตาม สภาพ

เศรษฐกจิ สังคม วัฒนธรรมและวิถชีีวิตของผู้คนในเกาะลันตาเริม่มคีวามเปล่ียนแปลง 

เมื่อรัฐบาลมีนโยบายส่งเสริมอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว นับตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๒๒ 

เกาะลนัตาซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของพืน้ทีช่ายทะเลฝ่ังตะวันตก ได้กลายเป็นพืน้ทีส่�ำคญัของ

การพัฒนาทางด้านการท่องเที่ยว โดยเฉพาะภายหลังจากการประกาศให้เกาะลันตา
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เป็นอุทยานแห่งชาติใน พ.ศ. ๒๕๓๓ เกาะลันตาเป็นที่รู ้จักของนักท่องเที่ยวทั้งใน

ประเทศและต่างประเทศอย่างกว้างขวาง ในฐานะแหล่งท่องเที่ยวทางทะเลที่มี

สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติที่สวยงาม และความโดดเด่นจากความหลากหลายทาง

พหุสังคมวัฒนธรรมของผู้คน การเติบโตของธุรกิจการท่องเที่ยวส่งผลให้เกาะลันตา

เปล่ียนสภาพจาก “เกาะปิด” สู่เกาะที่เปิดรับการหลั่งไหลเข้ามาของนักท่องเที่ยว

คนพืน้ถิน่ในเกาะลันตาจ�ำนวนไม่น้อยปรบัเปล่ียนวิถชีวิีตจากชาวประมงเข้าสู่ธรุกจิการ

ท่องเที่ยว ปรับตัวให้เข้ากับการแข่งขันของธุรกิจการท่องเที่ยวและคนต่างท้องถิ่น

ทีเ่ข้ามาลงทนุและประกอบอาชพี รวมถงึการเปิดรบัวัฒนธรรม ค่านิยมและเทคโนโลยี

ต่างๆ ของความเป็นสังคมเมือง กระน้ันก็ตาม โดยภาพรวมกลุ่มชาติพันธ์ุต่าง ๆ 

ยังคงรักษาอัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุ ศาสนา วัฒนธรรมประเพณี และการอยู่ร่วมกัน

และมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกันอย่างปกติสุข ท่ามกลางการขยายตัวอย่างรวดเร็วของ

การท่องเที่ยว
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The Dynamics of the Pluralist Society and Diverse 

Cultures of the People in Koh Lanta, 

Krabi Province (1979- 2010)*

Pornchai Nakseethong** & Anin Puttichot**

Abstract

	 The objective of this article is to study the developmental history of

Koh Lanta, both economically and socially. This article will focus on the 

dynamics of the pluralist society and diverse cultures of the people in Koh 

Lanta, Krabi Province during the period of the official development of the 

tourism industry, beginning in 1979. This qualitative research has been 

conducted using the historical research method.

	 This study discovered that Koh Lanta is home to numerous ethnic 

groups, such as Sea Gypsies (Urak Lawoi and Morgan in particular),

Thai-Muslim and Thai-Chinese. Each group has unique religious and cultural 

identities. Most of the indigenous population is fishermen and farmers. 

Considerable economic changes in Koh Lanta were initiated in the age of 
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tourism development following the Thai government’s promotion of the national 

tourism industry in 1979. 

	 By the time the island was registered as Koh Lanta National Park 

in 1990, Koh Lanta was well-known for its richness in natural resources and 

the uniqueness of its multiculturalism. As expected, the island became one 

of the centers of marine tourism in the area of the Andaman coastal areas of 

Thailand. Tourism has changed Koh Lanta considerably. Once an isolated

self-sufficient community, it is now an open community. The substantial

number of tourists and immigrants over this time has had a tremendous

impact on the community in Koh Lanta. 

	 One important example of change in the island’s economy is that 

the economy went from being agrarian and marine based, to one based on 

tourism and services. The increasing rate of investment fuelled the tourist 

industry’s expansion and also affected the community’s culture. Despite

living in a multicultural society amid the rapid expansion of tourism, the 

people in Koh Lanta presently have been able to sustain their unique ethnic, 

religious, and cultural identity. They are still capable of living together in 

peace and harmony.
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บทน�ำ

	 การศึกษาประเด็นเรื่องราวของท้องถิ่นภาคใต้เป็นหัวข้อทางวิชาการที่ได้รับ

ความสนใจอย่างกว้างขวางจากนักวิชาการหลายสาขามาอย่างต่อเน่ืองมาจนกระทั่ง

ปัจจุบนั เหตผุลส่วนหน่ึงเน่ืองจากบรเิวณพืน้ทีภ่าคใต้หรอืคาบสมทุรสยาม (Peninsular 

Siam) หรอืคาบสมทุรไทย (Peninsular Thailand) เป็นดนิแดนทีม่คีวามส�ำคญัมาตัง้แต่

อดีตในฐานะประตูเชื่อม (Land Bridge) ระหว่างตะวันตกและตะวันออกส่งผลให้

ดนิแดนแถบน้ีมคีวามส�ำคญัในฐานะของเมอืงท่า เครอืข่ายการค้าทางทะเลและยงัเป็น

เมอืงหน้าด่านของการป้องกนัศตัร ูด้วยเหตน้ีุ จึงส่งผลให้ดนิแดนบรเิวณน้ีมคีวามส�ำคญั

ทางเศรษฐกิจที่มีผลต่อการเมือง สังคมและวัฒนธรรม
๔
 เป็นความสัมพันธ์ของระบบ

โครงสร้างทางการเมือง การปกครอง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และความสัมพันธ์

ในเชิงเครือญาติและชาติพันธุ์ที่มีระหว่างกันเรื่อยมา
๕
 ด้วยเงื่อนไขบางประการเหล่านี้

จึงมีผลให้กลุ่มคนที่อาศัยและตั้งถิ่นฐานอยู่ในดินแดนคาบสมุทรไทย-มลายู ประกอบ

ด้วยชนหลายกลุ่ม ทั้งชนพื้นเมืองดังเดิมอย่างพวกฮาซิ ซาไก เซมัง โอรังราโล

มอเก็น หรือกลุ่มที่เข้ามาในภายหลังอย่าง มลายู อินเดีย จีน มอญ สยาม/ไทย

รวมถึงชาติตะวันตก

	 ส�ำหรับพื้นที่ชายทะเลฝั่งตะวันตกของปะเทศไทย เกาะลันตาเป็นพื้นที่หน่ึง

ที่มีผู้คนหลากหลายกลุ่มชาติพันธุ์ ทั้งชาวเลอุรักลาโว้ย มอเก็น มลายู อินเดีย จีน และ

ไทยอาศยัอยูร่วมกนัภายใต้พหสัุงคมและวัฒนธรรมทีแ่ต่ละชาตพินัธุส์ามารถแสดงออก

ถึง “อัตลักษณ์” และสามารถอยู่รวมกันได้ในท่ามกลางความแตกต่างทางวัฒนธรรม

ในแง่ของพหุสังคมและพหุวัฒนธรรมกับความเปล่ียนแปลงที่เกิดข้ึนของผู้คนใน

เกาะลันตา นอกจากความเปล่ียนแปลงทีเ่กดิข้ึนจากปัจจัยทรพัยากรภายในท้องถิน่แล้ว 

	
๔
	 Ian Morson. The connection Phuket Penang and Adelaide. (Bangkok: The 

Siam Society, 1993).

	
๕
	 ดังที่ปรากฏในพงศาวดารเมืองถลางที่กล่าวถึงความสัมพันธ์ของกลุ่มซ่ึงมีสิทธิธรรม

ในหัวเมืองแถบน้ี โดยเริ่มต้นด้วย “จอมร้างเจ้าเมืองซ่ึงมีเมียช่ือหม่าเส้ียลูกมะหุมเมืองไทร”

สามารถดูรายละเอียดเกี่ยวกับพงศาวดารเมืองถลางใน ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก 

เล่ม ๖. (กรุงเทพฯ : กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๔๕)
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ความเปล่ียนแปลงที่มีผลมาจากปัจจัยภายนอก โดยเฉพาะในแง่ของกระบวนการ

การพัฒนา ทั้งการพัฒนาระบบการคมนาคมและการพัฒนาระบบสาธารณูปโภค

รวมถึงนโยบายการส่งเสริมการท่องเที่ยวของภาครัฐ ความช่วยเหลือจากองค์กร

จากภายนอก ล้วนส่งผลและมผีลกระทบต่อสังคมและวัฒนธรรมของผู้คนในเกาะลันตา 

จังหวัดกระบี่อย่างหลีกเล่ียงไม่ได้ จากประเด็นที่กล่าวมาจึงน�ำมาสู่ความต้องการ

ที่จะศึกษาเรื่องพลวัตทางพหุสังคมและพหุวัฒนธรรมของผู้คนในเกาะลันตา จังหวัด

กระบี ่พ.ศ. ๒๕๒๒-๒๕๕๓ เพราะแม้ทีผ่่านมาอาจมผู้ีศกึษาเรือ่งเกาะลันตา จังหวัดกระบี่

 แต่ยงัไม่มงีานทางวิชาการใดทีศ่กึษาพลวัตทางพหสัุงคมและพหวัุฒนธรรมของผู้คนใน

เกาะลันตาโดยตรง การศึกษาครั้งน้ีจึงอาจช่วยให้เข้าใจพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ 

เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม รวมถึงการท่องเที่ยวในเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี ที่

ส่งผลให้เกิดความเปล่ียนแปลงทางพหุสังคมและพหุวัฒนธรรมของผู้คนในท้องถิ่น

เกาะลันตา จังหวัดกระบี่ พ.ศ. ๒๕๒๒ – ๒๕๕๓

เอกสารและหลักฐานข้อมูลที่ใช้ในการศึกษา

	 การศึกษาข้อมูลด้านเอกสารและการสังเคราะห์วรรณกรรม/งานวิจัยที่

เกี่ยวข้องเพื่อท�ำความเข้าใจในประเด็นต่างๆ ซ่ึงมีส่วนสัมพันธ์กับเรื่องที่ศึกษาเรื่อง

พลวัตทางพหสัุงคมและพหวัุฒนธรรมของผู้คนในเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี พ.ศ. ๒๕๒๒ 

– ๒๕๕๓ มผีลงานทางวิชาการหลายช้ินทีส่ามารถน�ำมาใช้เป็นพืน้ฐานส�ำหรบัตอบค�ำถาม

ในประเด็นต่างๆ สามารถแบ่งออกเป็น ๓ กลุ่มหลัก เอกสาร/หลักฐานช้ินส�ำคัญๆ

ได้แก่

	 ๑.	 เอกสารที่ที่ว ่าด้วยภาพรวมและบริบทพัฒนาการทางประวัติศาสตร ์

การเมืองการปกครอง เศรษฐกิจและความเปล่ียนแปลงทางสังคมอันเป็นผลมาจาก

ความเจริญรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจของเกาะลันตา เช่น งานของ ประพันธ์  สีด�ำ เรื่อง 

“ย้อนรอย ๔๐๐ ปี พิพิธภัณฑ์ชุมชนคนเกาะลันตา”
๖
, งานของ Ian Morson เรื่อง

	
๖	

ประพนัธ์  สีด�ำ เรือ่งย้อนรอย ๔๐๐ ปี พิพิธภัณฑ์ชุมชนคนเกาะลันตา ใน http://

www2.codi.or.th/index.php?option=com_content&task=view&id=1734&Itemid=2 สืบค้นเมื่อ

วันที่ ๑๐ กันยายน ๒๕๕๔.
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“The connection Phuket Penang and Adelaide”
๗
, สุรชัย วงศ์ศุภลักษณ์ เรื่อง

“อ�ำเภอเกาะลันตา”
๘
, ตลอดจน “พระราชหตัถเลขาในพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยูห่วั” กบั “เอกสารเก่าและเอกสารทางราชการทีพ่บ ณ ทีว่่าการอ�ำเภอเกาะลันตา” 

เมื่อครั้งซ่อมแซมส�ำหรับใช้เป็นพิพิธภัณฑ์ชุมชนเกาะลันตา ซ่ึงเอกสารทั้งหมดเป็น

เอกสารทางราชการของอ�ำเภอเกาะลันตาที่จัดเก็บไว้บนที่ว่าการอ�ำเภอเกาะลันตา

มีข้อมูลและเรื่องราวประเภทต่างๆ เช่น ยอดจ�ำนวนประชากรแต่ละเช้ือชาติ การ

จัดเก็บภาษี จดหมายเหตุฯ การประชุมก�ำนันผู้ใหญ่บ้าน แฟ้มคดีความประเภทต่างๆ

บาญชีส่ิงของ สัตว์เล้ียง ยานพาหนะ เป็นต้น รวมถึงข้อมูลประเภทรูปภาพซ่ึงชี้

ให้เห็นถึงพลวัตและพหุสังคม-วัฒนธรรมของเกาะลันตาในมิติเวลาต่างๆ

	 ๒.	เอกสารที่ที่ว ่าด้วยภาพรวมบทบาท วิถีชีวิตและความเป็นพหุสังคม 

วัฒนธรรมของคาบสมทุรไทย-มลาย ูโดยเฉพาะคนพืน้เมอืง / ชาวเล คนไทยเชือ้สายจีน 

คนไทยมุสลิม โดยเฉพาะในหัวเมืองชายฝั่งทะเลด้านตะวันตกของประเทศไทย เช่น

ผลการศึกษาของนฤมล อรุโณทัย เรื่อง “ความรู้และมายาคติเกี่ยวกับชาติพันธุ์

ชาวเล”
๙
 และเรื่อง “คนพื้นเมืองกับพื้นที่อนุรักษ์ โครงการน�ำร่องอันดามันหมู่เกาะ

สุรินทร์”
๑๐
 กับบทความเรื่อง “ความรู้พื้นบ้านของมอแกน : รูปแบบการจัดการและ

อนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติ”
๑๑
,, งานของแม้นวาด กุญชร ณ อยุธยา เรื่อง “แลเล

	
๗	

Ian Morson. The connection Phuket Penang and Adelaide. (Bangkok:

The Siam Society, 1993).

	
๘
	 สุรชัย วงศ์ศุภลักษณ์. “เกาะลันตา, อ�ำเภอ,” ใน สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคใต้ 

เล่ม ๑. (กรุงเทพฯ : มูลนิธิฯ, ๒๕๒๙). หน้า ๒๔๙ - ๒๕๐.

	
๙	

นฤมล อรุโณทัย. “ความรู้และมายาคติเก่ียวกับชาติพันธุ์ชาวเล,” ในรายงานการ

น�ำเสนอในการเสวนาระดมความคิดเรื่อง “ความรู้และมายาคติเกี่ยวกับกลุ่มชาติพันธุ์” โครงการ

เวทีวิชาการวัฒนธรรม จัดโดยส�ำนักงานคณะกรรมวัฒนธรรมแห่งชาติ ๒๕ มกราคม ๒๕๔๕.

	
๑๐	

นฤมล อรุโณทัย และคณะ. คนพื้นเมืองกับพื้นที่อนุรักษ์ โครงการน�ำร่องอันดามัน 

หมู่เกาะสุรินทร์. (กรุงเทพฯ : สถาบันวิจัยสังคม จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๖).

	
๑๑	

นฤมล อรุโณทัย. “ความรู้พื้นบ้านของมอแกน : รูปแบบการจัดการและอนุรักษ์

ทรัพยากรธรรมชาติ,” ใน วารสารวิจัยสภาวะแวดล้อม. ฉบับที่ ๒๗ (มกราคม-มิถุนายน, ๒๕๔๘): 

๘๐-๙๗
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ลันตา : จาก สึนามิสู่ชีวิตที่ทระนง”
๑๒
, ผลงานของเยาวลักษณ์ ศรีสุกใส เรื่อง “การ

เปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมของชาวเล กรณีศึกษาเกาะลันตา กระบี่”
๑๓
, 

งานของอาภรณ์ อุกฤษณ์ เรื่อง “พิธีลอยเรือ : ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมของ

ชาวเล กรณีศึกษาชุมชนบ้านหัวแหลม เกาะลันตา จังหวัดกระบี่”
๑๔
, และเรื่อง “พลวัต

การปฏิสัมพันธ์และชาติพันธุ์ธ�ำรงของชาวเกาะลันตา จังหวัดกระบี่”
๑๕
, ผลงานของ

ภูวดล ทรงประเสริฐเรื่อง “ชาวจีนโพ้นทะเลในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้สมัยใหม่”
๑๖
, 

ผลงานของสุธิวงศ์ พงศ์ไพบูลย์ เรื่อง “จีนทักษิณ วิถีและพลัง”
๑๗
, ขณะที่งานของ

ฟารีดาห์ ยงกิจ
๑๘
 เรื่อง “วิธีการปลูกฝังความศรัทธาในการอบรมเล้ียงดูบุตรของ

ครอบครัวไทยมุสลิมในอ�ำเภอเกาะลันตา จังหวัดกระบี่” ตลอดจนงานของนันทวรรณ 

ภู่สว่าง
๑๙
 เรื่อง “ภาคใต้ในระบบวัฒนธรรมแบบผสมผสาน: ไทย จีน มลายู” ผลงาน

	
๑๒	

แม้นวาด กุญชร ณ อยุธยา. แลเลลันตา : จากสึนามิสู่ชีวิตที่ทระนง. (กรุงเทพฯ :

ทางช้างเผือก, ๒๕๕๐).

	
๑๓	

เยาวลักษณ์ ศรีสุกใส. การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมของชาวเล กรณี

ศึกษาเกาะลันตา กระบี่. (กรุงเทพฯ : ส�ำนักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ, ๒๕๔๔).

	
๑๔	

อาภรณ์ อุกฤษณ์. พิธีลอยเรือ : ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมของชาวเล กรณี

ศึกษาชมุชนบ้านหัวแหลม เกาะลนัตา จังหวดักระบี.่ (วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. (มานุษยวิทยา) มหาวิทยาลยั

ศิลปากร, ๒๕๓๒).

	
๑๕	

อาภรณ์ อุกฤษณ์. พลวัตการปฏิสัมพันธ์และชาติพันธุ์ธ�ำรงของชาวเกาะลันตา

จังหวัดกระบี่. (วิทยานิพนธ์ดุษฏีบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา มหาวิทยาลัยทักษิณ, ๒๕๕๔).

	
๑๖	

ภูวดล ทรงประเสริฐ. ชาวจีนโพ้นทะเลในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้สมัยใหม่. 

(กรุงเทพฯ: ส�ำนักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, ๒๕๔๖).

	
๑๗	

สุธิวงศ์ พงศ์ไพบูลย์. จีนทักษิณ วิถีและพลัง. (กรุงเทพฯ: ส�ำนักงานกองทุนสนับสนุน

การวิจัย, ๒๕๔๔).

	
๑๘	

ฟารีดาห์ ยงกิจ. วิธีการปลูกฝังความศรัทธาในการอบรมเลี้ยงดูบุตรของครอบครัว

ไทยมุสลิมในอ�ำเภอเกาะลันตา จังหวัดกระบี่. (ปริญญานิพนธ์ ศศ.ม. (อิสลามศึกษา) มหาวิทยาลัย

สงขลานครินทร์, ๒๕๕๑). 

	
๑๙	

นันทวรรณ ภู่สว่าง. “ภาคใต้ในระบบวัฒนธรรมแบบผสมผสาน : ไทย จีน มลายู,” ใน 

ภูมิศาสตร์กับวิถีชีวิตไทย. เอกสารประกอบการสัมมนาเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนสุดาฯ

สยามบรมราชกมุาร ีเน่ืองในวโรกาสวันคล้ายวันพระราชสมภพ (๒ เมษายน ๒๕๔๓) ณ ศนูย์มานุษยวิทยา

สิรินธร ๑๒ – ๑๔ กันยายน ๒๕๔๓.
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เหล่านี้ สามารถน�ำมาใช้ส�ำหรับการท�ำความเข้าใจเกี่ยวกับความเป็นมา วิถีชีวิต ความ

เป็นอยู ่ลักษณะทางสังคม ประเพณี วัฒนธรรม ตลอดจนสามารถใช้ส�ำหรบัการเปรยีบ

เทียบถึงพลวัตทางสังคมและวัฒนธรรมของชาติพันธุ์ต่างๆ ที่อาศัยอยู่ในเกาะลันตา

	 ๓.	 เอกสารที่ที่ว ่าด้วยภาพรวมด้วยข้อมูล ภาพรวมและบริบทของการ

ท่องเที่ยวในชายฝั่งทะเลอันดามัน โดยเฉพาะจังหวัดกระบ่ีและเกาะลันตา เช่น งาน

ของกฤชฏิมา สุขมะโน
๒๐
 เรื่อง “แนวทางการพัฒนาเกาะลันตาใหญ่ อุทยานแห่งชาติ

หมู่เกาะลันตาจังหวัดกระบ่ีเพื่อการท่องเที่ยวเชิงอนุรักษ์”, งานของกิตติ วิชัยดิษฐ์
๒๑

 

เรื่อง “ศึกษาการพัฒนาอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวหมู่เกาะลันตา อ�ำเภอเกาะลันตา 

จังหวัดกระบี่”, งานของสุทัศน์ ละงู
๒๒
 เรื่อง “วิถีชีวิตและศักยภาพที่เอ้ือต่อการ

ท่องเที่ยวเชิงอนุรักษ์โฮมสเตย์ : กรณีศึกษาชุมชนชาวเลบ้านสังกาอู้ อ�ำเภอเกาะลันตา 

จังหวัดกระบ่ี”, ผลการศกึษาของคณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
๒๓
 

รายงานฉบับสมบูรณ์การศึกษาเชิงปฏิบัติการเรื่อง “แผนแม่บทเพื่อการพัฒนา

การท่องเที่ยวอย่างยั่งยืนในเกาะลันตาใหญ่ จังหวัดกระบ่ี” และผลการศึกษาสถาบัน

วิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล
๒๔
 เรื่อง “การศึกษา

	 ๒๐	
กฤชฏมิา สุขมะโน. แนวทางการพฒันาเกาะลนัตาใหญ่อุทยานแห่งชาติหมู่เกาะลนัตา

จังหวัดกระบี่เพื่อการท่องเท่ียวเชิงอนุรักษ์. (ปริญญา ค.ม. (สถาปัตยกรรม) สถาบันเทคโนโลยี

พระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง, ๒๕๕๐). 

	
๒๑	

กิตติ วิชัยดิษฐ์. ศึกษาการพัฒนาอุตสาหกรรมการท่องเท่ียวหมู่เกาะลันตา อ�ำเภอ

เกาะลันตา จังหวัดกระบี่. (ปริญญานิพนธ์ ศศ.ม. (ไทยคดีศึกษา) มหาวิทยาลัยทักษิณ, ๒๕๔๐).

	
๒๒	

สุทัศน์ ละงู. วิถีชีวิตและศักยภาพท่ีเอื้อต่อการท่องเท่ียวเชิงอนุรักษ์โฮมสเตย์ :

กรณีศึกษาชุมชนชาวเลบ้านสังกาอู้ อ�ำเภอเกาะลันตา จังหวัดกระบี่. (ปริญญา ศศ.ม. (ยุทธศาสตร์

การพัฒนา) มหาวิทยาลัยราชภัฏภูเก็ต, ๒๕๕๑).

	
๒๓	

คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. รายงานฉบบัสมบรูณ์การศกึษา

เชิงปฏบิตักิารเรือ่งแผนแม่บทเพือ่การพฒันา การท่องเทีย่วอย่างยัง่ยนืในเกาะลันตาใหญ่ จังหวัดกระบ่ี 

= A master plan for sustainable tourism development in Lanta Yai Island, Krabi province. 

(กรุงเทพฯ : คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๐).

	
๒๔	

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล.

การศึกษาความเป็นไปได้ในการพฒันาและปรบัปรงุสิง่อ�ำนวยความสะดวกเกาะลนัตา จังหวดักระบี.่ 

(กรุงเทพฯ : การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย, ๒๕๓๕).
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ความเป็นไปได้ในการพัฒนาและปรับปรุงส่ิงอ�ำนวยความสะดวกเกาะลันตา จังหวัด

กระบี่” เป็นต้น ผลงานเหล่านี้ท�ำให้เข้าใจภาพและความเคลื่อนไหวของการท่องเที่ยว

ในเกาะลันตา จังหวัดกระบี่

ข้อมูลพื้นฐานและสภาพทั่วไปอ�ำเภอเกาะลันตา จังหวัดกระบี่

	 ที่ตั้งและสภาพทางภูมิศาสตร์ อ�ำเภอเกาะลันตา จังหวัดกระบี่ ซึ่งประกอบ

ด้วยต�ำบลเกาะลันตาใหญ่ เกาะลันตาน้อย เกาะกลาง คลองยาง และศาลาด่าน ตัง้อยู่

ทางทิศใต้ของจังหวัดกระบี่ ห่างจากตัวจังหวัด ประมาณ ๑๑๐ กิโลเมตร มีอาณาเขต

ติดต่อกับพื้นที่และจังหวัดใกล้เคียงดังนี้

	 ทิศเหนือ	 ติดต่อกับ	 อ�ำเภอเหนือคลองและอ�ำเภอคลองพน

	 	 	 	 จังหวัดกระบี่

	 ทิศใต้ 	 ติดต่อกับ	 ทะเลอันดามัน

	 ทิศตะวันออก	 ติดต่อกับ	 อ�ำเภอคลองท่อม จังหวัดกระบ่ีและอ�ำเภอสิเกา 

	 	 	 	 จังหวัดตรัง

	 ทิศตะวันตก	 ติดต่อกับ	 ทะเลอันดามัน
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	 สภาพภมูปิระเทศของเกาะลันตา ประกอบด้วยเกาะขนาดต่างๆ รวม ๕๓ เกาะ 

มพีืน้ทีป่ระมาณ ๓๓๙,๘๔๓ ตารางกโิลเมตร หรอืคดิเป็นเน้ือทีป่ระมาณ ๒๑๒,๔๐๑.๕ ไร่ 

ข้อมลูจากทีท่�ำการปกครองอ�ำเภอเกาะลันตาเมือ่ พ.ศ. ๒๕๔๔ กล่าวถงึสภาพภมูปิระเทศ

ส่วนใหญ่เป็นเนินควน เขา และภเูขาหนิ มทีีร่าบเฉพาะชายฝ่ังรอบเกาะบางเกาะเท่าน้ัน 

บนเกาะมีไม้เบญจพรรณข้ึนอยู่ทั่วไป มีพื้นที่เป็นป่าสงวนแห่งชาติ ๑๘๑,๕๖๕ ไร ่

และป่าชายเลน ๕๐,๓๗๓.๖๗ ไร่ รอบเกาะต่างๆ ที่น้ําทะเลท่วมถึงอุดมไปด้วยป่าไม้

ชายเลน คือ ไม้โกงกาง ไม้แสม ปาด ล�ำ  แพน ลักษณะดินทั่วๆ ไป เป็นดินร่วน

ปนทรายเหมาะแก่การปลูกพืชบางชนิด เช่น ยางพารา ข้าว ปาล์มน้ํามัน มะพร้าว 

มะม่วงหินพานต์ เป็นต้น มีเนื้อที่ท�ำการเกษตร ๙๒,๕๙๕ ไร่ คิดเป็นร้อยละ ๒๗.๒๕ 

ของพื้นที่ทั้งหมด
๒๕

	 สภาพลักษณะภมูอิากาศของเกาะลันตา ได้รบัอิทธพิลของลมมรสุมตะวันตก

เฉียงเหนือพัดผ่านตั้งแต่เดือนพฤษภาคมถึงเดือนตุลาคม และลมมรสุมตะวันออก

เฉียงใต้พัดผ่านตั้งแต่เดือนพฤศจิกายนถึงเดือนเมษายน ท�ำให้เกาะลันตามีลักษณะ

ของภมูอิากาศเพยีง ๒ ฤด ูคอื ฤดรู้อนนับตัง้แต่เดอืนมกราคมถงึเดอืนพฤษภาคม และ

ฤดูฝนนบัตั้งแต่เดือนมิถุนายนถึงเดือนธนัวาคมซึ่งมีปริมาณฝนตกชกุในราว ๔-๕ เดือน 

ระหว่างเดือนมิถุนายนถึงเดือนตุลาคม เดือนที่ฝนตกเฉล่ียสูงสุดในรอบปีคือเดือน

กันยายน และเดือนที่มีฝนตกน้อยที่ สุดคือ เดือนกุมภาพันธ์ มีอุณหภูมิเฉล่ีย

ทั้งปี ๒๘.๐ องศาเซลเซียส เดือนที่มีอุณหภูมิในรอบปีเฉล่ียสูงสุดคือเดือนมีนาคม 

อุณหภมู ิ๓๔.๑ องศาเซลเซียส เดอืนทีม่อุีณหภมูใินรอบปีเฉล่ียต�ำ่สุดคอื เดอืนธนัวาคม 

อุณหภูมิ ๒๓.๕ องศาเซลเซียส ค่าความแตกต่างของส่วนอุณหภูมิเฉล่ียสูงสุดและ

ตํ่าสุดในรอบปีต่างกัน ๖.๖ องศาเซลเซียส จึงกล่าวได้ว่าเกาะลันตามีอากาศอยู่ใน

เกณฑ์ก�ำลังสบายมีอุณหภูมิค่อนข้างสมํ่าเสมอตลอดปี
๒๖

	 โครงสร้างทางการปกครอง ข้อมูลกรมการปกครอง กระทรวงมหาดไทย

ให้ข้อมลูพืน้ฐานและสภาพทัว่ไปอ�ำเภอเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ีไว้ว่า อ�ำเภอเกาะลันตา

	
๒๕	

ที่ท�ำการปกครองอ�ำเภอเกาะลันตา. เอกสารบรรยายสรุปอ�ำเภอเกาะลันตาจังหวัด

กระบี่. (กระบี่: งานปกครองอ�ำเภอเกาะลันตา, ๒๕๔๔).

	
๒๖	

เรื่องเดียวกัน.
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ขึ้นอยู่กับการปกครองของจังหวัดกระบี่ ประกอบด้วยเขตการปกครองท้องถิ่น ๖ แห่ง 

กล่าวคือ องค์การบริหารส่วนต﻿�ำบลเกาะลันตาใหญ่ เกาะลันตาน้อย เกาะกลาง คลอง

ยาง ศาลาด่าน และเทศบาลเกาะลันตาใหญ่ ส�ำหรับกรณีของพื้นที่ศึกษา ได้แก่

	 ๑.	ต�ำบลเกาะลันตาใหญ่ ประกอบด้วย เขตการปกครอง ๘ หมู่บ้าน คือ

บ้านหัวแหลม บ้านศรีรายา บ้านเจ๊ะหลี บ้านเกาะปอ บ้านคลองหิน บ้านคลองนิน

บ้านสังกาอู้ บ้านคลองโตบ

	 ๒.	ต�ำบลเกาะลันตาน้อย ประกอบด้วย เขตการปกครอง ๖ หมู่บ้าน คือ

บ้านหลังสอด บ้านคลองหมาก บ้านทุ่ง บ้านโล๊ะใหญ่ บ้านคลองโตนด บ้านทอนลิบง

	 ๓.	ต�ำบลศาลาด่าน ประกอบด้วย เขตการปกครอง ๕ หมู่บ้าน คือ บ้านศาลา

ด่าน บ้านพระแอะ บ้านโล๊ะบาหรา บ้านทุ่งหยีเพ็ง บ้านโล๊ะดุหยง

	 โครงสร้างทางเศรษฐกิจและทรัพยากรทางธรรมชาติ ข้อมูลจากรายงาน

สรุปของที่ท�ำการปกครองอ�ำเภอเกาะลันตา พ.ศ. ๒๕๔๔ สรุปว่า รายได้เฉล่ียของ

ประชากรอ�ำเภอเกาะลันตา ๒๐,๐๐๐ บาท : คน : ปี รายได้เฉลี่ยของอ�ำเภอเกาะลันตา 

ประมาณ ๒,๔๔๗,๘๒๑.๖๑ บาท
๒๗

 

	 ข้อมูลจากส�ำนักผังเมืองกล่าวถึงโครงสร้างทางเศรษฐกิจของผู้คนที่อาศัย

ในอ�ำเภอเกาะลันตาว่าประกอบด้วย การเกษตร/กสิกรรม ซ่ึงส่วนใหญ่เป็นการ

ท�ำสวนยางพารา สวนมะพร้าว สวนผลไม้ ตลอดจนการเพาะปลูกพืชผักและการท�ำนา

เพื่อบริโภคในครัวเรือน, การประมงและการเพาะเลี้ยงสัตว์น�้ำ  ซึ่งมีทั้งประมงชายฝั่ง

และประมงน�้ำลึก, การบริการและการท่องเที่ยว ซึ่งเป็นสาขาการผลิตสาขาใหม่ที่เข้า

มามีอิทธิพลต่อโครงสร้างทางเศรษฐกิจของเกาะลันตาและเพิ่มข้ึนเรื่อยๆ, การค้า-

พาณิชยกรรมและอุตสาหกรรม ซ่ึงเกดิจากการประกอบอาชีพธรุกจิการท่องเทีย่ว เช่น 

ร้านอาหาร ร้านขายวัสดุการก่อสร้างและไฟฟ้า สถานที่จ�ำหน่ายน�้ำมันเชื้อเพลิง 

ร้านบริการด้านการเสริมสวย ร้านขายเส้ือผ้าส�ำเร็จรูป ตลอดจนร้านค้าของช�ำเล็กๆ 

ปรากฏอยู่ทั่วบริเวณทั้งเกาะ
๒๘

	
๒๗	

เรื่องเดียวกัน.

	 ๒๘	
คณิต ค้าของ. รูปแบบการใช้ประโยชน์พืน้ท่ีเพือ่การพฒันาการท่องเท่ียวเกาะลนัตา 

จังหวัดกระบี่. หน้า ๒๙ – ๕๒.
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	 ขณะที่กฤชฏิมา สุขมะโน
๒๙
 และคณิต ค้าของ

๓๐
 ซ่ึงศึกษาด้านทรัพยากร

ทางธรรมชาติและศักยภาพด้านการท่องเที่ยวของเกาะลันตาช้ีให้เห็นถึงทรัพยากร

ทางธรรมชาติที่ส�ำคัญของเกาะลันตา ซ่ึงเป็นปัจจัยส�ำคัญในการดึงดูดนักท่องเที่ยว 

เป็นต้นว่า หาดพระแอะหรือหาดลองบีช หาดคลองโขง หาดคลองนิน หาดคลองหิน 

หาดบากันเตียง หาดคลองจากหรืออ่าวคลองจาก อ่าวไม้ไผ่ แหลมโตนด ถ�้ำเขาไม้แก้ว

	 โครงสร้างสาธารณูปโภคและสิ่งอ�ำนวยความสะดวกพื้นฐาน เน่ืองจาก

เกาะลนัตามีสภาพเป็นเกาะที่ไม่มีสะพานเชื่อมหรือถนนที่เชือ่มต่อกับแผ่นดินใหญ่ และ

ไม่มสีนามบินอยูบ่นเกาะ ด้วยเหตน้ีุโครงสร้างสาธารณปูโภคและส่ิงอ�ำนวยความสะดวก

พื้นฐานของอ�ำเภอเกาะลันตา จังหวัดกระบี่ โดยเฉพาะระบบคมนาคมและการขนส่ง 

อาศัยการเดินทางทางน�้ำเป็นหลัก ระบบคมนาคมที่ส�ำคัญของเกาะลันตาคือ

ท่าเทียบเรือและแพขนานยนต์ (ปัจจุบันบริษัท ส่งเสริมทรานเซอร์วิสเป็นผู้ได้รับ

สัมปทานเช่าท่าแพขนานยนต์จากองค์การบริหารส่วนจังหวัดกระบ่ี ได้รับสัมปทาน

ตั้งแต่ ๒๐ พฤศจิกายน ๒๕๕๕–๑๙ พฤศจิกายน ๒๕๖๐) ถนนหนทาง ภายใน

เกาะเป็นทางหลวงแผ่นดนิและทางหลวงชนบทระยะทางรวมกนัประมาณ ๗๖ กโิลเมตร 

ขณะที่การติดต่อระหว่างหมู่บ้านในพื้นที่ชายฝั่งทะเลนิยมใช้เรือหางยาว (เรือหัวโทง) 

การคมนาคมติดต่อระหว่างอ�ำเภอเกาะลันตากับอ�ำเภอใกล้เคียง มีเรือยนต์โดยสาร

ที่เรียกว่า “เรือทัวร์” ส�ำหรับสิ่งอ�ำนวยความสะดวกประเภทโรงแรมที่พัก ร้านอาหาร

และภัตตาคาร ข้อมูลจากการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส�ำนักงานภาคใต้ เขต ๔ 

(ภเูกต็ พงังา กระบี)่
๓๑
 ช้ีให้เหน็การขยายตวัอย่างรวดเรว็ของสถานประกอบการประเภท

โรงแรมที่พัก ร้านอาหารและภัตตาคาร ดังตัวอย่างกรณีข้อมูลจ�ำนวนโรงแรมเมื่อ

พ.ศ. ๒๕๔๔ กล่าวถึงเกาะลันตาว่ามีสถานประกอบการจ�ำนวน ๔๖ แห่ง และต่อมา

	
๒๙	

กฤชฏิมา สุขมะโน. แนวทางการพฒันาเกาะลนัตาใหญ่อทุยานแห่งชาติหมู่เกาะลนัตา

จังหวัดกระบี่เพื่อการท่องเท่ียวเชิงอนุรักษ์. (ปริญญา ค.ม. (สถาปัตยกรรม) สถาบันเทคโนโลยี

พระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง, ๒๕๕๐). 

	
๓๐	

คณิต ค้าของ. รูปแบบการใช้ประโยชน์พืน้ท่ีเพือ่การพฒันาการท่องเท่ียวเกาะลนัตา 

จังหวัดกระบี่. (ปริญญา ว.ม. (การจัดการสิ่งแวดล้อม), มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์, ๒๕๕๐).

	
๓๑	

การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส�ำนักงานภาคใต้ เขต ๔ (ภูเก็ต พังงา กระบี่) รายชื่อ

ที่พักในจังหวัดกระบี่. (ภูเก็ต : การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย, ม.ป.ป.).
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เมื่อ พ.ศ. ๒๕๔๖ เพิ่มข้ึนเป็น ๙๕ แห่ง ปัจจุบันพบว่ายังขยายตัวอย่างกว้างขวาง

ตลอดจนระบบไฟฟ้า ประปา โทรศัพท์ และไปรษณีย์

พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ สังคมและวัฒนธรรมเกาะลันตา จังหวัด

กระบี่

	 พัฒนาการทางการปกครองของเกาะลันตา เดิมมีฐานะเป็นแขวงขึ้นต่อ

อ�ำเภอคลองพน เมืองปกาสัย หรือกระบี่ จนกระทั่งสมัยพระยารัษฏานุประดิษฐ์

มหศิรภกัด ี(คอซิมบ๊ิ ณ ระนอง) ด�ำรงต�ำแหน่งข้าหลวงเทศาภบิาลจึงได้ยกฐานะขึน้เป็น

อ�ำเภอใน พ.ศ. ๒๔๔๔
๓๒
 กระทั่งเมื่อประมาณ พ.ศ. ๒๔๖๐ ได้เปล่ียนชื่ออ�ำเภอจาก

อ�ำเภอเกาะลันตามาเป็น “อ�ำเภอเกาะลานตา” เพราะเหตุว่าค�ำว่า “ลันตา” ไม่มี

ความหมายในภาษาไทย ประกอบกับหมู่เกาะลันตามองดูยาวเหยียดเป็นพืดดูลานตา 

เพื่อให้อ�ำเภอมีช่ือซ่ึงมีความหมายในภาษาไทยและไม่ทิ้งชื่อเดิมจึงเปล่ียนช่ือเป็น

อ�ำเภอเกาะลานตา ต่อมาใน พ.ศ. ๒๔๘๐ กลับมาเรียกว่า “อ�ำเภอเกาะลันตา”

เรื่อยมาจนกระทั่งถึงปัจจุบัน

	 ด้วยเงื่อนไขด้านปัจจัยทางภูมิรัฐศาสตร์กับการเป็นศูนย์กลางการเดินเรือ

ส่งผลให้เกาะลันตามีความส�ำคัญในฐานะของศูนย์กลางของการเดินเรือ เนื่องจากอยู่

ระหว่างแหล่งการค้าที่ส�ำคัญอย่างภูเก็ต กันตังและปีนัง ขณะเดียวกันน้ันยัง

มีความส�ำคัญในฐานะเมืองท่าที่เช่ือมต่อกับดินแดนต่างๆ กล่าวคือ ดินแดนทาง

ตอนเหนือสามารถเชื่อมต่อกับพม่า อินเดีย และลังกาเป็นต้น ในขณะที่ทางส่วน

ตอนใต้เชื่อมต่อกับไทรบุรี ปีนัง มะละกา และสุมาตรา เป็นต้น ด้วยเหตุนี้ จึงมีผู้คน

ผ่านไปผ่านมาและแวะพกัหลบมรสุมตามฤดกูาลและด้วยเงือ่นไขของความอุดมสมบูรณ์

ของทรัพยากรทางธรรมชาติ ดังเอกสาร “สารบบความอาญา” เกี่ยวกับภาษีอากรช้ี

ให้เห็นว่าพื้นที่แถบน้ีมีความอุดมสมบูรณ์จนกลายเป็นแหล่งจับสัตว์น�้ำที่ส�ำคัญและ

	
๓๒	

ดรุณี ม่วงแก้ว. พระยารัษฏานุประดิษฐ์มหิศรภักดี (คอซิมบิ๊ ณ ระนอง) : ผู้น�ำการ

ปกครองหัวเมืองไทยฝั่งตะวันตก พ.ศ. ๒๔๔๔ – ๒๔๕๖. (ปริญญานิพนธ์ (กศ.ม.ประวัติศาสตร์). 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ, ๒๕๒๖). และ สุรชัย วงศ์ศุภลักษณ์. “เกาะลันตา, อ�ำเภอ,” ใน 

สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคใต้ เล่ม ๑. หน้า ๒๔๙ - ๒๕๐. 
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เป็นแหล่งที่มาของรายได้ที่ส�ำคัญของรัฐในรูปแบบ “ภาษี”
๓๓
 ขณะเดียวกันก็ก่อให้เกิด

การตัง้ถิน่ฐานเป็นชุมชน ประกอบกบัมผู้ีคนหลายเชือ้ชาตจึิงน�ำไปสู่การอยูก่นับนความ

หลากหลายกลุ่มหลากหลายวัฒนธรรม ดังกรณีเพลง Koh lanta ของศิลปิน

นุ เร็กเก้แมน ที่สะท้อนให้วิถีชีวิตของผู้คนในเกาะลันตาไว้ว่า 

...Well come to Laanta lanta...ไปเที่ยวเกาะลันตา ลานตา

ลันลาๆ ไทยใหม่ ไทย จีน มุสลิม เร่ร่อนอพยพมา สามัคคีแน่หนา 

ร่วมปัญญาสู่บ้านสังกาฮู ไม่มีแบ่งชนชั้น ส่ีชาติพันธุ์ลันตาต่างรู้ 

วัฒนธรรมคงอยู่ คู่อันดามันลันตา...Go to Koh laanta lanta...

ดนตรีบันตนแว่วมา คือเสียงเพลงรอเง็ง ร�ำฟารีหาดยาวซินาโดม

ญางองคอืสาวงามลันตาร�ำรอเงง็ตนัหยง บทเพลงแห่งชาวประมง

ยังคงอยู่คู่เกาะลันตา...
๓๔

	 เหตุการณ์ส�ำคัญกับความเปล่ียนแปลงที่เกิดข้ึนนับตั้งแต่มีผู ้คนอพยพ

เข้ามาตั้งถิ่นฐานมีประวัติอันยาวนานกว่า ๔๐๐ ปี
๓๕
 เรื่อยมาในยุคของการปกครอง

ระบอบมณฑลเทศาภิบาลเกาะลันตามีฐานะเป็นแขวงข้ึนต่ออ�ำเภอคลองพบเมือง

ปกาสัยดังกล่าวข้างต้น ส่วนในยุคของการปกครองระบอบมณฑลเทศาภิบาล

ภายใต้การน�ำของพระยารัษฏานุประดิษฐ์มหิศรภักดี (คอซิมบิ๊ ณ ระนอง) เกาะลันตา

ถือว่ามีความส�ำคัญมากเกาะหน่ึงดังข้อมูลจากการเสด็จประพาสรอบแหลมมลายู

ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้เสด็จแวะชมเกาะลันตา
๓๖
 หรือใน

สมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวด�ำรงต�ำแหน่งพระบรมโอรสาธิราชที่

เสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้ ร.ศ. ๑๒๘ ดังพระราชนิพนธ์กล่าวไว้ว่า “...เกาะลันตานี้

	
๓๓	

“สารบบความอาญา อ�ำเภอเกาะลันตา เมืองกระบี่” เอกสารทางราชการที่พบ ณ ที่

ว่าการอ�ำเภอเกาะลันตา

	
๓๔	

เนื้อเพลง Koh lanta โดยศิลปิน นุ เร็กเก้แมน

	
๓๕	

ประพนัธ์ สดี�ำ เรือ่ง “ย้อนรอย ๔๐๐ ปี พพิธิภณัฑ์ชมุชนคนเกาะลนัตา,” ใน http://

www2.codi.or.th/index.php?option=com_content&task=view&id=1734&Itemid=2

	
๓๖	

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. เสด็จประพาสรอบแหลมมลายู เล่ม ๑. 

(กรุงเทพฯ : องค์การค้าคุรุสภา, ๒๕๐๗). หน้า ๑๗๔ – ๑๗๕.
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เป็นเกาะใหญ่...บนเกาะลันตามีคนอยู่ถึง ๔,๐๐๐ เศษ มีไร่น่าอยู่มาก จึงต้องตั้งขึ้นเป็น

อ�ำเภออันหน่ึง...”
๓๗
 ต่อมาภายหลังการท�ำสนธิสัญญาระหว่างสยามกับอังกฤษเรื่อง

ยกการอ้างสิทธิเหนือดินแดนหัวเมืองมลายู ใน พ.ศ. ๒๔๕๒ ผลจากเหตุการณ์ครั้งนี้

ท�ำให้ชาวมลายูที่อาศัยในเกาะลันตาบางส่วนอพยพออกไปตั้งถิ่นฐานในบริเวณ

เกาะอาดัง

	 ข้อมูลจากการส�ำรวจส�ำมะโนประชากรของเกาะลันตาในอดีตช้ีให้เห็น

ถึงความเปล่ียนแปลงของผู้คนที่อาศัยอยู ่ในเกาะลันตาในแต่ละช่วงเวลาดังการ

ส�ำรวจส�ำมะโนครัว ช่วง พ.ศ. ๒๔๕๐ ถึง ๒๔๗๒ ดังรายละเอียดตาราง 

ตาราง	 แสดงจ�ำนวนประชากรของเกาะลันตาโดยจ�ำแนกออกตามกลุ่มชาติพันธุ ์

	 ช่วง พ.ศ. ๒๔๕๐ – ๒๔๗๒

พ.ศ. ๒๔๕๐ พ.ศ. ๒๔๖๑ พ.ศ. ๒๔๖๒ พ.ศ. ๒๔๗๒

เชื้อชาติไทย ๓๖๒ ๒๖๒ ๒๖๑ ๔๓๘

เชื้อชาติจีน ๒๔๘ ๑๔๘ ๑๕๗ ๑๔๔

เชื้อชาติแขก ๓,๔๑๕ ๔,๑๒๔ ๔,๑๔๘ ๔,๘๒๕

รวม ๔,๐๒๕ ๔,๕๓๔ ๔,๕๖๖ ๕,๔๐๗

ที่มา	ยอดส�ำมะโนครัว อ�ำเภอเกาะลันตา เมืองกระบี่ พ.ศ. ๒๔๕๐ – ๒๔๗๒, เอกสาร

	 ทางราชการที่พบ ณ ที่ว่าการอ�ำเภอเกาะลันตา

	 ต่อมาในสมัยจอมพล ป. พิบูลสงคราม ได้ออกพระราชบัญญัติ “รัฐนิยม”
๓๘

ก�ำหนดให้ผู้คนในสังคมมีลักษณะร่วมของความเป็นไทยที่เหมือนกัน ทั้งน้ีรัฐนิยมที่มี

ผลต่อสังคมและวัฒนธรรมของท้องถิ่น เป็นต้นว่า รัฐนิยม ฉบับที่ ๓ ที่ก�ำหนดให้เรียก

	
๓๗	

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. จดหมายเหตุประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้

ร.ศ. ๑๒๘. (กรุงเทพฯ : องค์การค้าคุรุสภา, ๒๕๐๖). หน้า ๑๔๕ – ๑๔๖.

	
๓๘	

ดูรายละเอียดใน เปรมา สัตยาวุฒิพงศ์. “รัฐนิยม : เอกสารสมัยจอมพล ป. พิบูล

สงคราม,” ใน ๑๐๐ เอกสารส�ำคัญ : สรรพสาระประวัติศาสตร์ไทย. (กรุงเทพฯ: ส�ำนักงานกองทุน

สนับสนุนการวิจัย, ๒๕๕๔). หน้า ๒๓๙ – ๓๐๔.
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คนในประเทศว่า “คนไทย” แม้มีเชื้อสายอ่ืนก็ให้ถือว่ามีสัญชาติไทย ดังข้อความที่ว่า

“...ก�ำหนดให้เลิกเรียกช่ือชาวไทยโดยใช้ช่ือไม่ต้องตามเชื้อชาติ และนิยมของผู้เรียก

แต่ให้ใช้ค�ำว่า “ไทย” แก่ชาวไทยทั้งมวลโดยไม่แบ่งแยก...” รัฐนยิม ฉบับที่ ๙ เรื่องภาษา

และหนังสือไทยก�ำหนดให้ชนชาติไทย ถือเป็นพลเมืองดีที่จะต้องศึกษาให้รู้หนังสือไทย

อันเป็นภาษาของชาติอย่างน้อยต้องให้อ่านออก เขียนได้ และถือเป็นหน้าที่ที่ส�ำคัญ

ในการช่วยเหลือสนับสนุนแนะน�ำชักจูงให้พลเมอืงทีย่งัไม่รูภ้าษาไทยหรอืยงัไม่รูห้นังสอื

ไทยให้รู้ภาษาไทยหรือหนังสือไทยจนอ่านออกเขียน และรัฐนิยม ฉบับที่ ๑๐ เรื่อง

การแต่งกายของประชาชนชาวไทย โดยก�ำหนดให้คนไทยต้องแต่งกายตามที่รัฐบาล

ก�ำหนดไว้ว่าเป็นสุภาพชน เช่น ผู ้ชายสวมหมวกใส่เส้ือช้ันนอกคอเปิดหรือปิด

สวมกางเกงขายาวแบบสากล สวมรองเท้าหุม้ส้นและหรอืหุม้ข้อ และถงุเท้า ส่วนผู้หญงิ

ก็ต้องสวมหมวก ใส่เสื้อนอกคลุมไหล่ สวมผ้าถุง ใส่รองเท้าหรือหุ้มส้นและถุงเท้า 

เป็นต้น พระราชบัญญัติดังกล่าวส่งผลให้เกิดการอพยพไปยังพื้นที่อื่นๆ โดยเฉพาะกับ

กลุ่มชาติพันธุ์ชาวเล และความเปล่ียนแปลงได้เกิดขึ้นอีกครั้งเมื่อมีการคัดเลือกการ

เกณฑ์ทหารและต�ำรวจในช่วงสงครามโลกครั้งที่ ๒ ซึ่งก่อให้เกิดการอพยพและหนีไป

ยังพื้นที่อื่นเช่นเดียวกัน

	 พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ที่มีผลกับความเปล่ียนแปลงทางสังคมปรากฏ

เด่นชัดขึ้นเมื่อมีการประกาศใช้พระราชบัญญัติประถมศึกษา ภาครัฐมีนโยบายให้เด็ก

ที่มีอายุถึงเกณฑ์ที่ก�ำหนดทุกกลุ่มเช้ือชาติต้องเข้ารับการศึกษาในระดับประถมศึกษา 

และ การออกพระราชบัญญัติทะเบียนราษฎร์ พ.ศ. ๒๔๙๙ กลุ่มคนที่อาศัยในเกาะ

ลันตาได้รับสิทธิตามกฎหมายและต้องเข้ารับการคัดเลือกทหาร ด้วยความเข้าใจที่

คลาดเคล่ือนว่าหากไม่เข้ารับการศึกษาจะถูกจับติดตะราง ความเข้าใจที่ผิดๆ จึงเกิด

การอพยพและหนีออกจากเกาะ ดงักรณขีองพวกชาวเลพาลูกหลานของตนไปยงัพืน้ทีอ่ื่น

	 พ.ศ. ๒๕๑๒ สมเด็จพระศรีนครินทรา บรมราชชนนีเสด็จยังเกาะลันตา

ก่อให้ความเปล่ียนแปลงครั้งส�ำคัญเมื่อมีพระราชด�ำรัสให้มีการจัดตั้งโรงเรียนส�ำหรับ

กลุ่มชาติพันธุ์ชาวเลขึ้นโดยเฉพาะ (ปัจจุบันคือโรงเรียนบ้านสังกาอู้) 

	 พ.ศ. ๒๕๑๖ พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัภมูพิลอดลุยเดชเสดจ็เกาะลันตาอีกครัง้

พร้อมกับมีพระราชด�ำรัสให้พระราชทานกรรมสิทธิ์ในที่ดินท�ำกินแก่ชาติพันธุ์ต่างๆ
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โดยเฉพาะชาวเลพร้อมกับพระราชอนุญาตยกเลิกการเกณฑ์ทหารแก่กลุ่มชาติพันธุ์

ชาวเลที่อาศัยในเกาะลันตา

ที่มา :	 โครงการฟื้นฟูวิถีชีวิตชุมชนดังเดิมและการจัดการระบบนิเวศที่ยั่งยืนของ

	 เกาะลันตา กระบี่

	 ปัจจุบันในแง่ภูมิรัฐศาสตร์เกาะลันตามีความส�ำคัญลดลงเน่ืองจากการ

ก่อสร้างทางหลวงแผ่นดนิหมายเลข ๔ เชือ่มการคมนาคมทางบกส่งผลให้เกาะลันตา ซ่ึง

อดตีเคยมบีทบาทในฐานะของจุดเช่ือมจึงเริม่ลดความส�ำคญัลง แต่ในแง่ของเศรษฐกจิ 

เกาะลันตายังคงมีความส�ำคัญ เช่นเดียวกับในอดีต ที่ถือเป็นเมืองพระราชทรัพย์หลวง

ที่จัดเก็บภาษีและจัดส่งรายได้ให้กับราชส�ำนักสยาม ดังรายละเอียดพระราชหัตถเลขา

ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่เสด็จประพาสรอบแหลมมลายู พ.ศ. ๒๔๓๓ 

กล่าวไว้ว่า “...ราษฏรท�ำนาท�ำไร่ได้ข้าวพอกินไม่ต้องซื้อ หาปลาท�ำหอยมุก ตัดเปลือก

ปะโลงเป็นสินค้า มีเรือจีนมารับบรรทุกไปเสมอ มีจีนรับผูกภาษีมาแต่กระบี่ปีละ ๑๐๐๐ 

เหรียญ ขายฝิ่น สุรา ตั้งบ่อนเบ้ีย เก็บภาษีเปลือกปะโลง ร้อยมัดเก็บ ๑๐ เซนต์ 

ราคาซื้อขายก็น้อยมัดเป็นเงิน ๑ เหรียญกับ ๒๐ เซนต์...” เพราะแม้กระทั่งในปัจจุบัน

ยังถือเป็นแหล่งรายได้ที่ส�ำคัญของประเทศ โดยเฉพาะรายได้จากการท่องเที่ยว

	 กระบวนการพัฒนาและนโยบายของรัฐเป็นอีกปัจจัยหน่ึงที่ก่อให้เกิดความ

เปล่ียนแปลงและถอืเป็นพฒันาการทีส่�ำคญัของผู้คนและชุมชนในเกาะลันตา เป็นต้นว่า 

การประกาศใช้พระราชบัญญัติการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย พ.ศ. ๒๕๒๒ สนับสนุน

นโยบายและส่งเสรมิการท่องเทีย่วหรอืการประกาศให้พืน้ทีบ่างส่วนของเกาะลันตาเป็น

อุทยานแห่งชาติใน พ.ศ. ๒๕๓๓ รวมถึงความช่วยเหลือที่เกิดขึ้นภายหลังเหตุการณ์

สึนามิใน พ.ศ. ๒๕๔๗ ล้วนเป็นผลให้เกิดความเปล่ียนแปลงกับผู้คนในเกาะลันตา 

โดยเฉพาะประเด็นที่เกิดจากการขยายตัวของภาคธุรกิจการท่องเที่ยว
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ลักษณะทางพหุสังคมและวัฒนธรรมในเกาะลันตา จังหวัดกระบี่

	 ข้อมลูของส�ำนักงานอ�ำเภอเกาะลันตาและส�ำนักผังเมอืงชีใ้ห้เหน็ว่าโครงสร้าง

ทางสังคมของผู้คนทีต่ัง้ถิน่ฐานในเกาะลันตา ประกอบด้วยชาวไทยมสุลิมถงึร้อยละ ๙๕ 

ส่วนที่เหลือเป็นคนไทยพุทธ คนไทยเชื้อสายจีนและชนพื้นเมือง – ชาวเล (อูรักลาโว้ย 

มอเก็น) และข้อมูลพื้นฐานดังกล่าวแสดงให้เห็นว่ามีลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรม

แบบสังคมเกษตรและประมงพืน้บ้าน ด้วยเหตน้ีุ จึงกล่าวได้ว่าเกาะลันตามลัีกษณะทาง

พหุสังคมและวัฒนธรรม ประกอบด้วยกลุ่มวัฒนธรรมส�ำคัญๆ ได้แก่ วัฒนธรรม

ชาวเล วัฒนธรรมแบบมุสลิม วัฒนธรรมแบบจีนและวัฒนธรรมพุทธ ตลอดจนคติ

ความเชื่ออิงกับธรรมชาติ กล่าวคือ

	 ชนพื้นเมือง – ชาวเล (อูรักลาโว้ย มอเก็น) กลุ่มชนพื้นเมือง – ชาวเล หรือ

ที่เรียกว่า อูรักลาโว้ย และ มอเก็น ถือเป็นชนกลุ่มน้อยกลุ่มหน่ึงที่อาศัยอยู่บริเวณ

ชายทะเล เกาะหรือตามแนวชายฝั ่งทะเล งานที่ศึกษาเกี่ยวกับชาติพันธุ ์ชาวเล

(อูรักลาโว้ย มอเก็น) อย่างนฤมล อรุโณทัย และ อาภรณ์ อุกฤษณ์ สันนิษฐานว่า

ชาวเลเป็นเผ่าพันธุ์ที่เกิดขึ้นราวศตวรรษที่ ๑๗ ที่เรียกว่า “Orang Selat” ซึ่งหมายถึง 

กลุ่มชนที่อาศัยอยู่ตามช่องแคบต่างๆ จึงมีผู้สันนิษฐานว่าชาวเลเป็นชนเผ่าอินโดนีเซีย

พวกหน่ึงทีอ่พยพจากแผ่นดนิใหญ่ลงสู่เกาะบอร์เนียว เรยีกว่า “ดยคัทะเล” (Sea Dyak) 

ชอบใช้ชีวิตเร่ร่อนหากินในท้องทะเล เคล่ือนย้ายอพยพตามหมู่เกาะเรื่อยมาจนมาถึง

แหลมมลายแูละกลายเป็นบรรพบรุษุดัง้เดมิของชาวมลาย ูดงัทีส่ะท้อนในเพลงสังกะฮู

ของศิลปิน จ๊อบ บรรจบ ที่ว่า 

...สังกะฮู สังกะเฮ เหมือนไม้ลอยเล ลอยมาลอยมาจากขอบฟ้า 

ติดเกาะลันตาเป็นชาวทะเล เป็นชาวเลเร่ร่อน ติดเกาะหนุนขอน

เมื่อตอนลมแรงโอ้ยาหยีแม่แก้มแดง ลมหยุดฝนแล้งจะรีบมา จะ

ได้ปลามากมาย จะเอาไปขายไปแต่งกานดา โอ้ยาหยีแม่ศรีลันตา 

แม่ดวงชีวา ชองสังกะอู้...
๓๙

	
๓๙	

เนื้อเพลงสังกะฮู โดยศิลปิน จ๊อบ บรรจบ.
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	 ปัจจุบัน กลุ่มชาวเลที่ตั้งถิ่นฐานบนเกาะลันตา ๓ ชุมชน คือ ชุมชนศาลาด่าน 

ชุมชนหัวแหลม และชุมชนสังกาอู้ แต่ละชุมชนมีศาลดาโต๊ะที่เคารพนับถือแตกต่าง

กันออกไป แต่อย่างไรก็ตาม ในแง่ลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมพบว่ากลุ่มชาวเล

เหล่านี้ยังคงรักษาเอกลักษณ์ทางประเพณีวัฒนธรรมอยู่ในแบบแผนจารีต วิถีชีวิตและ

วัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะกลุ่มที่ส�ำคัญได้แก่ ประเพณีการเกิด ประเพณีการ

แต่งงาน ประเพณีการท�ำศพ ประเพณีลอยเรือสะเดาะเคราะห์ การละเล่นโนรากาบง

หรือมโนราห์กาบง และการละเล่นรองเง็งหรือหล้อแหง็ง

	 ชาติพนัธ์ุไทยมุสลมิ เป็นกลุ่มชนส่วนใหญ่ของเกาะลันตา การเข้ามาตัง้ถิน่ฐาน

ของกลุ่มชนเข้าใจว่าอพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานในแต่ละยุคสมัยที่แตกต่างกัน เป็นต้น

ว่า บางมาตั้งแต่สงครามขบถไทรบุรี
๔๐
 บ้างเดินทางเพื่อการค้าและแวะพักตั้งถิ่นฐาน

อย่างถาวร ในแง่ลักษณะสังคมและวัฒนธรรมโดดเด่นในการรักษาอัตลักษณ์ของตน 

โดยการแสดงออกทางประเพณีในวันส�ำคัญๆ
๔๑
 เป็นต้นว่า วันเมาลิดหรือวันร�ำลึกถึง

นบี. หรือ เมาลิดินบีซึ่งหมายถึงการเฉลิมฉลองหรือการระลึกถึงเดือนแห่งการประสูติ

ที่มา :	 โครงการฟื้นฟูวิถีชีวิตชุมชนดังเดิมและการจัดการระบบนิเวศน์ที่ยั้งยืนของ

	 เกาะลันตา กระบี่

	
๔๐	

ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน พรชัย นาคสีทอง. การศึกษาจดหมายเหตุหลวงอุดมสมบัติ

ในฐานะท่ีเป็นเอกสารทางประวัติศาสตร์. (ปริญญานิพนธ์ ศศ.ม. (ประวัติศาสตร์). มหาวิทยาลัย

ศรี นครินทรวิโรฒ ประสานมิตร, ๒๕๔๗). 

	
๔๑	

ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน มุนีร สมศักดิ์ มูหะหมัด. วันและเดือนที่ส�ำคัญในอิสลาม. 

(กรุงเทพฯ: สมาคมนักเรียนเก่าศาสนวิทยา, ๒๕๔๘).
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ของท่านศาสดามฮัูมมดั (ซ.ล.) บางพืน้ที ่(ภาษามลายถูิน่) เรยีกว่า “เมาะโละ” ประเพณี

การถือศีลอด วันอีด หรือ วันตรุษ หรือ ที่เรียกว่า ฮารีรายอ รวมทั้งประเพณีอื่นๆ ใน

วิถีเป็นต้นว่า พิธีการแต่งงาน หรือ นิกะห์ กับ วาลีมะห์ การอากีเกาะห์ หรือ พิธีเข้า

สุนัต หรือ สุนนะฮฺ 

ที่มา :	 โครงการฟื้นฟูวิถีชีวิตชุมชนดังเดิมและการจัดการระบบนิเวศที่ยั่งยืนของ

	 เกาะลันตา กระบี่

	 ชาติพันธุ์/วัฒนธรรมไทยพุทธ กลุ่มไทยพุทธที่ตั้งถิ่นฐานในเกาะลันตาในยุค

แรกๆ เข้าใจว่า คือกลุ่มข้าราชการที่มาปฏิบัติราชการ ตลอดจนผู้ที่เข้ามาท�ำธุรกิจแล้ว

แต่งงานตั้งถิ่นฐานบนเกาะแห่งน้ีมีลูกหลานสืบสายตระกูลดังที่ปรากฏในปัจจุบัน

ขณะที่ลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมพบว่ากลุ่มน้ีให้ความส�ำคัญกับคติความเช่ือ

ของตน ทั้งความเชื่อที่เกี่ยวเนื่องกับวันส�ำคัญทางศาสนาพุทธ และความเชื่อประเพณี

ท้องถิ่น เป็นต้นว่า วันส�ำคัญทางศาสนาพุทธ เช่น วันมาฆบูชา วันวิสาขบูชา 

วันอาสาฬหบูชา วันเข้าพรรษา และวันออกพรรษา วันเหล่าน้ีพุทธศาสนิกชนนิยมไป

ท�ำบุญที่วัด ความเช่ือและประเพณีท้องถิ่น เป็นประเพณีที่เกี่ยวเน่ืองกับวิถีชีวิตของ

บรรพบุรุษ เช่น ท�ำบุญอุทิศส่วนบุญกุศลให้กับผู้ล่วงลับในช่วงสงกรานต์ หรือ วันสารท

เดือนสิบ นอกจากน้ีในอดีตมีพิธีไหว้เจ้าที่ควาย ซ่ึงกระท�ำกันปีละ ๒ ครั้ง คือ

ตอนลงนาและตอนจากนา พิธีกรรมน้ีกระท�ำสืบทอดต่อกันไปเรื่อยจากรุ่นบรรพบุรุษ

มาถึงลูกหลาน เล่ากันว่าหมอรุ่นก่อนที่ตายไปแล้ววิญญาณจะกลายเป็น “นายหมรูน 

หรอืนายหมนุ” มหีน้าทีร่บัใช้เจ้าทีช้ั่นสูงขึน้ไป (ภาษาท้องถิน่เรยีกเจ้าทีข้ั่นสูงว่า “พ่อตา”)
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	 ชาติพันธุ์ไทยเชื้อสายจีน กลุ่มชาติพันธุ์ไทยเชื้อสายจีน(ฮกเกี้ยน) เป็นอีก

กลุ่มหนึ่งที่ตั้งหลักปักฐานในเกาะลันตามาอย่างยาวนาน ทั้งนี้ สันนิฐานว่ากลุ่มชาวจีน

ยุคแรกที่เดินทางเข้ามาติดต่อสัมพันธ์กับผู้ที่ตั้งถิ่นฐานในเกาะลันตา คือกลุ ่มที่

มีอาชีพประมงซ่ึงเข้ามาหาปลาเพื่อน�ำไปขายยังปีนัง ต่อมาเริ่มสร้างโกดังและที่พัก

ช่ัวคราวเพื่อใช้ส�ำหรับการแวะพักระหว่างการเดินทาง บ้างสร้างความสัมพันธ์กับ

กลุ่มชนในพื้นที่ด้วยการแต่งงานและตั้งหลักแหล่ง ต่อจากน้ันเข้ามามีบทบาทในฐานะ

พ่อค้าตัง้รกรากในเกาะลันตาจวบจนถงึปัจจุบัน ในแง่ลกัษณะทางสังคมและวัฒนธรรม

พบว่ากลุ่มไทยเช้ือสายจีนเหล่าน้ีนับถือพุทธมหายาน ด้วยเหตุน้ี จึงปรากฏศาลเจ้า

หิ้งพระ และป้ายบรรพบุรุษดังที่ปรากฏในกรณีชุมชนศรีรายา ขณะเดียวกันยังคง

รักษาลักษณะทางวัฒนธรรมเฉกเช่นเดียวกับชาวจีนโพ้นทะเลทั่วไป โดยเฉพาะ

การแสดงออกซ่ึงพิธีกรรมความเชื่อตามประเพณีที่ถือปฏิบัติในรอบปี เป็นต้นว่า 

ประเพณีความเชื่อดั้งเดิมตามนักขัตฤกษ์ (Festival) เช่น ประเพณีตรุษจีน ประเพณี

การเซ่นไหว้เทพเจ้าและส่ิงศักด์ิสิทธิ์ ประเพณีเช็งเม้ง (ชิงหมิง) ประเพณีสารทจีน 

ประเพณีไหว้พระจันทร์ ประเพณีการถือศีลกินเจ ประเพณีทิ้งกระจาด ฯลฯ ประเพณี

ความเชือ่ดัง้เดมิตามวัฏจักรชวิีต (Rite of Passage) เช่น ประเพณกีารแต่งงาน ประเพณี

แซยิด ประเพณีงานศพ ฯลฯ

ที่มา :	โครงการฟื ้นฟูวิถีชีวิตชุมชนดังเดิมและการจัดการระบบนิเวศที่ยั่งยืนของ

	 เกาะลันตา กระบี่
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	 การศกึษาเกีย่วกบัชาตพินัธุข์องผู้คนทีอ่าศยับนเกาะลันตาได้ช้ีให้เหน็ว่า แม้แต่

ละกลุ่มจะมีอัตลักษณ์เป็นของตนเอง แต่ด้วยเงื่อนไขของปฏิสัมพันธ์ที่แต่ละกลุ่มมี

ระหว่างกันจึงก่อให้เกิดการหยิบยืมทางวัฒนธรรมเกิดขึ้น
๔๒
 เป็นต้นว่า ชาวเลรับเอา

วัฒนธรรมการแต่งหลุมฝั่งศพหรือพิธีเช็งเม้ง การตั้งกระถางธูปบูชาบรรพบุรุษจาก

กลุ่มชาติพันธุ์จีน หรือ กลุ่มชาติพันธุ์จีนมีการต้ังหิ้งบูชาพระเช่นเดียวกับกลุ่มคนไทย 

ขณะเดียวกันน้ันทั้งส่ีกลุ่มชาติพันธุ์ต่างไปร่วมท�ำบุญกันที่วัด หรือการร่วมแรงร่วมใจ

ดังที่ปรากฏในงาน “เทศกาลลานตาลันตา” เป็นประจ�ำทุกปี

ที่มา :	 โครงการฟื้นฟูวิถีชีวิตชุมชนดังเดิมและการจัดการระบบนิเวศที่ยั่งยืนของ

	 เกาะลันตา กระบี่

ภาพ แสดงป้ายโฆษณาเชิญร่วมงานประเพณี

ที่มา : ภาพถ่ายโดยคณะผู้วิจัย

	
๔๒	

อาภรณ์ อุกฤษณ์. พลวัตการปฏิสัมพันธ์และชาติพันธุ์ธ�ำรงของชาวเกาะลันตา

จังหวัดกระบี่. (วิทยานิพนธ์ดุษฏีบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา มหาวิทยาลัยทักษิณ, ๒๕๕๔). 

หน้า ๑๒๔ – ๑๘๕.
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ความเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม ในเกาะลันตา จังหวัดกระบี่

	 สถานการณ์ของอุตสาหกรรมการท่องเทีย่วและผลของการพฒันาเพือ่รองรบั

การท่องเที่ยวในเกาะลันตานับตั้งแต่ ๒๕๒๒ เป็นต้นมา และความช่วยเหลือของ

องค์กรจากภายนอกที่มีต่อผู้คนและชุมชนในเกาะลันตาภายหลังเหตุการณ์สึนาม ิ

๒๕๔๗ คือปัจจัยส�ำคัญที่มีผลต่อความเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมของผู้คน

ในเกาะลันตา

	 ปัจจัยและเง่ือนไขท่ีก่อให้เกิดความเปลีย่นแปลงในเกาะลนัตา จังหวดักระบี่

	 ก.	การประกาศใช้พระราชบญัญตักิารท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย พ.ศ. ๒๕๒๒ 

สนับสนุนนโยบายและส่งเสรมิการท่องเทีย่วจังหวัดในพืน้ทีช่ายทะเลฝ่ังตะวันตกส่งผล

ให้นักท่องเทีย่วเดนิทางเข้ามาในเกาะลันตา ผู้คนในชุมชนจึงซึมซับรบัเอาวัฒนธรรม ค่า

นิยมและเทคโนโลยีต่างๆ ของความเป็นสังคมเมือง 

	 ข.	 การประกาศให้เกาะลันตาเป็นอุทยานแห่งชาติใน พ.ศ. ๒๕๓๓ ข้อมูล

จากงานของกฤชฏิมา สุขมะโน
๔๓
 ช้ีให้เห็นว่าครอบคลุมที่อยู่อาศัยของชาติพันธุ์ต่างๆ

ทั้งชาวเล ไทยมุสลิม ไทยพุทธ และไทยเชื้อสายจีน ขณะที่ กฎระเบียบ ข้อก�ำหนดของ

การเป็นอุทยานแห่งชาติได้ส่งผลให้วิถีชีวิตแบบด้ังเดิมที่เคยมีการพึ่งพาทรัพยากร

ธรรมชาติในพื้นที่ถูกจ�ำกัด ท�ำให้วิถีชีวิตของประชาชนในเกาะเปลี่ยนแปลงไป 

	 ค.	การเข้ามาลงทุนทางด้านอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว ส่งผลให้เกิดการ

พัฒนาด้านต่างๆ ภายในเกาะ โดยเฉพาะโครงสร้างสาธารณูปโภคและสิ่งอ�ำนวย

ความสะดวกพื้นฐาน 

	 ง. การเข้ามาขององค์กรเอกชนภายหลังเหตุการณ์สึนามิ ๒๕๔๗ ได้มีหน่วย

งานต่างๆ ทั้งภาครัฐและเอกชนเข้ามาช่วยเหลือและสนับสนุนฟื้นฟูวิถีชีวิตแก่ผู้คนที่

ได้รับความเสียหาย เช่น การสร้างที่อยู่อาศัยจากมูลนิธิศุภนิมิต, การฟื้นฟูวิถีชีวิตของ

	 ๔๓	
กฤชฏิมา สุขมะโน. แนวทางการพฒันาเกาะลนัตาใหญ่อุทยานแห่งชาติหมู่เกาะลนัตา

จังหวัดกระบี่เพื่อการท่องเท่ียวเชิงอนุรักษ์. (ปริญญา ค.ม. (สถาปัตยกรรม) สถาบันเทคโนโลยี

พระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง, ๒๕๕๐). .
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มูลนิธิชุมชนไท เป็นต้น การเข้ามาขององค์กรเหล่านี้กระตุ้นให้เกิดส�ำนึกรักถิ่นและก่อ

ให้เกิดเครือข่ายชุมชนเข้มแข็ง

	 ปัจจัยเหล่าน้ี ส่งผลก่อให้เกิดความเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจภายในชุมชน

เกาะลันตาอันเกิดจากการปฏิสัมพันธ์กับภายนอก ทั้งเปิดรับการลงทุนทางด้าน

อุตสาหกรรมการท่องเที่ยว การขยายตัวทางเศรษฐกิจส่งผลให้เกิดความเปลี่ยนแปลง

ทางด้านสังคมและวัฒนธรรม ดังรายละเอียดจะกล่าวต่อไป

	 สภาพการณ์, ผลและผลกระทบทางสังคมและวัฒนธรรมของผู้คน ใน

เกาะลันตา จังหวัดกระบี่

	 กระบวนการการพฒันาและนโยบายส่งเสรมิการท่องเทีย่วภายในเกาะลันตา 

ท�ำให้เกาะลันตามีความเจริญเติบโตทางด้านเศรษฐกิจ เกิดการลงทุนภาคธุรกิจการ

ท่องเที่ยวและภาคบริการ การจ้างแรงงานที่ให้ค่าตอบแทนสูง มีรายได้และความเป็น

อยู่ที่ดี แต่ในขณะเดียวกันเกิดการเคล่ือนย้ายแรงงานต่างถิ่นเข้ามามากข้ึน ส่งผล

ให้ความสัมพันธ์แบบเครือญาติและการพึ่งพาอาศัยกันของชาวบ้านเส่ือมลงไป

ความสัมพนัธ์แบบเก่าเริม่ถกูกลืนหายไป กลายเป็นการพึง่พาบนพืน้ฐานของระบบธรุกจิ 

ดังเสียงสะท้อนของคุณทิพมาศ ชาวเกาะลันตาโดยก�ำเนิดที่ก่อนหน้าน้ีเป็นพนักงาน

โรงแรมที่ภูเก็ตต่อมาเดินทางกลับมาเปิดร้านขายเสื้อผ้าแก่นักท่องเที่ยวว่า 

...ตอนกลับมาอยู่บ้านใหม่ๆ สักห้าปีหรือหกปีที่แล้ว คนที่ใช้แรงงาน

ส่วนใหญ่คือคนในพื้นที่ที่ว่างเว้นจากงานประจ�ำทั้งประมง หรือ

สวน...แต่ทุกวันน้ี เห็นชัดว่าเป็นคนนอก เพราะคนในชุมชน

จริงๆ จะรู้จักกันเกือบหมด แต่น้ีเห็นทุกวันแต่ไม่รู ้ว่าเป็นญาติ

หรือพรรคพวกใคร...คงเป็นคนจากที่ อ่ืนที่ข ้ามาพร้อมกับการ

ท่องเที่ยว...
๔๔

	 การที่ภาครัฐเข้ามาส่งเสริมนโยบายการท่องเที่ยวตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๒๒

ตามพระราชบัญญัติการท่องเที่ยวในแง่หนึ่งแม้จะเป็นผลดี แต่ในขณะเดียวกันได้มีผล

	
๔๔	

คุณทิพมาศ ไม่ทราบนามสกุล. ให้สัมภาษณ์คณะผู้วิจัยเมื่อวันที่ ๑๐ มีนาคม ๒๕๕๔

ณ บริเวณตลาดศรีรายา เกาะลันตา กระบี่
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กระทบต่อวิถีชีวิตของผู้คนอย่างหลีกเล่ียงไม่ได้ โดยเฉพาะความเหล่ือมล�้ำทาง

รายได้และมาตรฐานการครองชีพในท้องถิ่นสูงข้ึน ดังข้อมูลรายงานสรุปของจังหวัด

กระบี่ที่แสดงให้เห็นว่าการเดินทางของนักท่องเที่ยวในจังหวัดกระบี่ ช่วง พ.ศ.๒๕๔๔-

๒๕๔๗ มีระยะเวลาพ�ำนักเฉลี่ย ๓-๔ วัน โดยมีค่าใช่จ่ายต่อคนต่อวันประมาณ ๒,๕๐๐ 

บาท (คิดจากภาพรวมทั้งจังหวัดกระบี่)
๔๕
 สถานการณ์ดังกล่าวในแง่เศรษฐกิจก่อให้

เกิดความเปล่ียนแปลงภายในชุมชนเกาะลันตาที่จากเดิมที่ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพ

เกษตรกรรมและการประมงแบบดั้งเดิมเป็นหลักสู่การจ้างงานในภาคธุรกิจการท่อง

เที่ยวและการบริการ เช่น โรงแรม รีสอร์ต บังกะโล ร้านค้า ร้านอาหาร เป็นต้น ท�ำให้

ฐานะความเป็นอยู่ของชาวชุมชนเกาะลันตาดีขึ้นตามล�ำดับ

	 ความเจริญที่หล่ังไหลเข้ามาสู่ผู้คนและชุมชนในเกาะลันตาส่งผลกระทบ

ต่อวัฒนธรรม ประเพณี เป็นต้นว่า

	 ด้านภาษา พบว่า ชาวบ้านใช้ภาษาราชการและภาษาต่างประเทศมากขึ้น

เพื่อส่ือสารให้เข้าใจในการประกอบธุรกิจการค้าและให้บริการนักท่องเที่ยว ดังกรณี

ชาวเลที่ภาษาพื้นเมือง (ภาษาอูรักลาโว้ย) หรือภาษาถิ่น (ภาษาใต้) ลดระดับการใช้

ลง ดังค�ำยืนยันของอะซัน ประมงกิจ ที่ว่า “...เดี๋ยวน้ีเราและเด็กรุ่นใหม่ไม่ค่อยได้ใช้

หรือแหลง (พูด-นักวิจัย) แล้วแหละ...เพราะต้องติดต่อกับคนข้างนอก...จะใช้แหลง

จริงๆ ก็กับคนเฒ่าคนแก่เท่านั้น...”
๔๖

	 ด้านการแต่งกาย พบว่า ส่งผลให้มีการแต่งกายที่เปลี่ยนไป มีการแต่งกาย

ที่มีเครื่องประดับ และสีสันที่มากขึ้น เห็นได้ชัด ดังกรณี การแต่งกายของชาวเลที่ปกติ

ไม่นิยมสวมเสื้อผ้าท่อนบน แต่เมื่อเริ่มประกอบอาชีพที่จะมีรายได้และเรียนรู้สังคม

ภายนอก ท�ำให้ชาวเลแต่งกายโดยการใส่เส้ือผ้าที่มีสีสัน เช่น ผู้หญิงชาวเลจากเดิม

ที่เคยนุ่งผ้าถุงกระโจมอกเปล่ียนมาใช้เส้ือผ้าส�ำเร็จรูป ส่วนผู้ชายส่วนใหญ่ยังสมถะ

กับการนุ่งกางเกงจีน ขณะที่ชาวเลวัยรุ ่นเริ่มสวมกางเกงยีนส์ ส่วนกรณีคนไทย

	
๔๕	

รายงานสรุปจังหวัดกระบี่ พ.ศ. ๒๕๔๔–๒๕๔๗. (กระบี่ : ส�ำนักงานจังหวัด).

หน้า ๒–๓.

	
๔๖	

อะซัน ประมงกิจ. ให้สัมภาษณ์คณะผู้วิจัยเมื่อ วันที่ ๒๕ พฤศจิกายน ๒๕๕๕

ณ บ้านสังกาฮู้ เกาะลันตา กระบี่
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ที่นับถือศาสนาอิสลาม แม้จะเคร่งครัดในพิธีกรรมและการแต่งกายแต่รูปแบบของ

ชุดจะเปล่ียนแปลงไปทั้งการที่มีสีสันและรูปทรงที่เข้ารูปมากข้ึน ดังที่คุณสุไหม

ได้สะท้อนถึงความเปล่ียนแปลงที่เกิดขึ้นในลักษณะน้ีว่า “...เพราะมีพ่อค้าแม่ขาย

น�ำเส้ือผ้าเหล่าน้ีเข้ามาขายถึงที่ เด็กวัยรุ ่นจึงนิยม...การนุ่งยีนส์หรือแฟช่ันใหม่ๆ

ถือว่าทันสมัย...และที่ส�ำคัญคือมันเข้ากับสถานการณ์ของเกาะลันตาขณะน้ี เพราะ

นักท่องเที่ยวเข้ามามาก...”
๔๗

 ในขณะที่คุณทิพมาศให้ความเห็นว่า “...ความเปลี่ยนแปลง

ด้านการแต่งกาย... ส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากคนเหล่านี้ได้มีสัมพันธ์กับคนกลุ่มอื่นๆ เด็กๆ 

ก็ได้รับการศึกษา บางคนออกไปเรียนนอกเกาะ...”
๔๘

	 ด้านความเชื่อ พบว่า ส่งผลกระทบน้อยเพราะความเชื่อของชาวบ้านจะถือ

ปฏิบัติจนเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม ดังกรณี ความเชื่อของคนไทยพุทธและคนไทย

เชื้อสายจีน มีความเช่ือในพระภูมิเจ้าที่ ความเช่ือในการเซ่นไหว้วิญญาณบรรพบุรุษ 

เป็นต้น กรณีชาวเลมีความเช่ือ/พิธีกรรมการลอยเรือสะเดาะเคราะห์ส่งวิญญาณ

บรรพบุรุษกลับบ้านเมือง เป็นต้น ดังความเห็นของคุณมนัส กสิคุณที่ว่า “...เป็นเพราะ

โดยพื้นฐาน คนเกาะลันตาจริงๆ ทั้งชาวเล ชาวจีน และแขก มักเคร่งครัดกับความเชื่อ

ของตน แม้ว่าจะมีคนจากที่อ่ืนหรือแม้แต่นักท่องเที่ยวจะเดินทางเข้ามายังเก่าลันตา

ก็ตาม แต่คนพื้นถิ่นก็ยังเป็นคนถิ่นที่เข้าใจและเชื่อตามความเช่ือของกลุ่มตน...”
๔๙

ส่วนผลกระทบด้านขนบธรรมเนียมน้ัน เน่ืองจากกระแสวัฒนธรรมที่เข้ามาพร้อมกับ

การเข้ามาของนักท่องเทีย่วซ่ึงมแีบบอย่างของการปฏบัิตทิีแ่ตกต่างจากขนบธรรมเนียม

ของชาวชุมชนเกาะลันตา ได้ส่งผลกระทบต่อขนบธรรมเนียมประเพณีดั้งเดิม

เฉพาะในกลุ่มเยาวชนรุ่นใหม่ในท้องถิ่นที่นิยมการลอกเลียนแบบ กรณีชาวเลที่ปรากฏ

ชัดคือด้านที่อยู่อาศัยและวิถีชีวิตประจ�ำวัน จนท�ำให้ขาดการยึดมั่นในขนบธรรมเนียม

ประเพณีดั้งเดิม ตลอดจนขาดความใส่ใจและไม่เห็นถึงความส�ำคัญในการอนุรักษ์

	
๔๗	

คุณสุไหม ไม่ทราบนามสกุล. ให้สัมภาษณ์คณะผู้วิจัยเมื่อวันที่ วันที่ ๒๕ พฤศจิกายน 

๒๕๕๕ ณ ร้านอาหาร SEA GYPSY RESTAURANT เกาะลันตา กระบี่

	
๔๘	

คุณทิพมาศ ไม่ทราบนามสกุล. ให้สัมภาษณ์คณะผู้วิจัยเมื่อวันที่ ๑๐ มีนาคม ๒๕๕๔

ณ บริเวณตลาดศรีรายา เกาะลันตา กระบี่

	
๔๙	

มนัส กสิคุณ. ให้สัมภาษณ์คณะผู้วิจัย เมื่อวันที่ ๑๐ มีนาคม ๒๕๕๔ ณ บริเวณ

ตลาดศรีรายา เกาะลันตา กระบี่



วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๐ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๗ - มกราคม ๒๕๕๘144

ดังค�ำกล่าวของทวี ทะเลลึก ที่ว่า “...ตามกระแสนั้นแหละ คงไม่เฉพาะคนในเกาะลันตา 

ที่อ่ืนๆ ก็เป็น...ใครๆ ก็อยากอยู่ดีกินดี อยู่สบายกันทั้งน้ัน...ลองสังเกตบ้านที่เขา

(มูลนิธิศุภนิมิต-ผู้วิจัย) สร้างให้หลังสึนามิก็ดีกว่าเดิมทั้งน้ัน แม้จะไม่ได้อยู่ที่เดิม

ก็ตาม...”
๕๐

	 สภาพการณ์ ความเปล่ียนแปลงทางด้านเศรษฐกิจและสังคมที่เกิดข้ึนกับ

ผู้คนและชุมชนในเกาะลันตาเปล่ียนแปลงตามกาลเวลาและยุคสมัยมีผลต่อวิถีชีวิต

ความเป็นอยู่ วัฒนธรรม ประเพณีและความเช่ือ ตลอดจนความสัมพันธ์ของผู้คนใน

ชุมชน และปัญหาด้านสังคม เช่น อาชญากรรม การค้ายาเสพติด และประทุษร้าย

ต่อร่างกาย และด้านวัฒนธรรมในแง่การบริโภค ภาษา การแต่งกาย ความเช่ือ

ตลอดจนขนบธรรมเนียมประเพณีท้องถิ่น รวมถึงผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อม

บทสรุป

	 พหุสังคมและพหุวัฒนธรรมของผู้คนในเกาะลันตา จังหวัดกระบี่ สามารถ

พิจารณาได้จากกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ ได้แก่ ชาวเล (อุรักลาโว้ย มอเก็น) ไทยมลายู 

ไทยเช้ือสายจีน และไทยวัฒนธรรมพุทธ ซ่ึงโดยทั่วไปนักวิชาการให้ความหมายของ

พหุสังคม (Plural Society) ว่าหมายถึงสังคมที่มีความหลากหลายในแง่เช้ือชาติ 

ศาสนา ภาษา วัฒนธรรม วิถีชีวิต ขณะที่พหุวัฒนธรรม (Multiculturalism/ Cultural 

Pluralism) คือการอธิบายถึงการด�ำรงอยู่ของวัฒนธรรมอันหลากหลายที่อยู ่ใน

ชุมชนเดียวกันโดยปราศจากการครอบง�ำผูกขาดของวัฒนธรรมใดวัฒนธรรมหน่ึง

ทุกวัฒนธรรมสามารถเป็นที่ยอมรับของกลุ่มคนที่อาศัยอยู่ในบริบทสังคมเดียวกัน

โดยมีเป้าหมายเพื่อข้ามผ่านความแตกแยกขัดแย้งอันเน่ืองมาจากความแตกต่าง

ทางเชื้อชาติ เพศ ศาสนา 

	 พหุสังคมและวัฒนธรรมของเกาะลันตาเกิดขึ้นจากปัจจัยทางภูมิรัฐศาสตร์

และบริบททางประวัติศาสตร์ในฐานะเมืองท่าสามารถเชื่อมโยงกับดินแดนส่วน

ต่างๆ ทั้งดินแดนทางตอนเหนือ (พม่า อินเดีย และลังกา) และดินแดนทางตอนใต ้

	
๕๐	

ทวี ทะเลลึก. ให้สัมภาษณ์คณะผู้วิจัย เมื่อวันที่ ๑๐ มีนาคม ๒๕๕๔ ณ บริเวณบ้าน

สังกาฮู้ เกาะลันตา กระบี่
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(ไทรบุรี ปีนัง มะละกาและสุมาตรา) ปัจจัยดังกล่าวจึงมีผลต่อการตั้งถิ่นฐานของผู้คน

ที่เดินทางพื้นที่น้ีและมีผลต่อพัฒนาการทางประวัติศาสตร ์ เมื่อพิจารณาจากหลักฐาน

ทั้งที่เป็นเอกสารชั้นต้น ดังกรณี เอกสารกระทรวงมหาดไทยที่ส�ำรวจเกี่ยวกับกลุ่ม

ประชากรหรือส�ำมะโนครัวของเกาะลันตา เมื่อ พ.ศ. ๒๔๖๑ เป็นต้นมา ช้ีให้เห็นว่า

เกาะลันตามีกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ ทั้ง ๔ กลุ่ม ทั้งชาวเล (อุรักลาโว้ย มอเก็น) ไทยมลายู 

ไทยเชื้อสายจีน และไทยวัฒนธรรมพุทธ

	 พัฒนาการประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมของเกาะลันตา

พบว่าเป็นพื้นที่หน่ึงที่มีผู้คนอพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานมีประวัติอันยาวนานกว่า ๔๐๐ ปี 

ในยุคของการปกครองระบอบมณฑลเทศาภิบาล เกาะลันตามีฐานะเป็นแขวงขึ้นต่อ

อ�ำเภอคลองพบ เมืองปกาสัย ต่อมาใน พ.ศ. ๒๔๔๔ พระยารัษฏานุประดิษฐ์

มหิศรภักดี (คอซิมบิ๊ ณ ระนอง) ได้ยกฐานะเป็นอ�ำเภอ และได้เปล่ียนช่ืออ�ำเภอ

จากอ�ำเภอเกาะลันตามาเป็น “อ�ำเภอเกาะลานตา” ใน พ.ศ. ๒๔๖๐ ต่อมา พ.ศ. ๒๔๘๐ 

กลับมาเรียกว่า “อ�ำเภอเกาะลันตา” เรื่อยมาจนกระทั่งถึงปัจจุบัน 

	 พัฒนาการและความเปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมของผู้คน

ในเกาะลันตาเกดิขึน้หลายครัง้ด้วยกนั นับตัง้แต่การประกาศใช้พระราชบญัญตัปิระถม

ศึกษาก�ำหนดให้เด็กที่มีอายุถึงเกณฑ์ที่ก�ำหนดทุกกลุ่มเช้ือชาติต้องเข้ารับการศึกษาใน

ระดับประถมศึกษา การออกพระราชบัญญัติทะเบียนราษฎร์ การประกาศใช้นโยบาย 

“รัฐนิยม” ในสมัยจอมพล ป. พิบูลสงคราม พระราชบัญญัติการคัดเลือกการเกณฑ์

ทหารและต�ำรวจในช่วงสงครามโลกครั้งที่ ๒ การเสด็จพระราชด�ำเนินยังเกาะลันตา

ของสมเด็จพระศรีนครินทราบรมราชชนนีเมื่อ พ.ศ. ๒๕๑๒ ก่อให้การจัดตั้งโรงเรียน

ส�ำหรบักลุ่มชาตพินัธุช์าวเล (ปัจจบุนัคอืโรงเรยีนบ้านสังกาอู้) การเสดจ็พระราชด�ำเนิน

เกาะลันตาของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัภูมิพลอดุลยเดชอีกครั้งเมื่อ พ.ศ. ๒๕๑๖

น�ำมาซ่ึงกรรมสิทธิ์ในที่ดินท�ำกินแก่ชาติพันธุ์ต่างๆ โดยเฉพาะชาวเล ขณะเดียวกันก็

พระราชอนุญาตยกเลิกการเกณฑ์ทหารแก่กลุ่มชาติพันธุ์ชาวเลที่อาศัยในเกาะลันตา 

	 ขณะที่ข้อมูลพื้นฐานโครงสร้างเศรษฐกิจและสังคมของเกาะลันตาช้ีให้เห็น

ถึงลักษณะเฉพาะของการเกษตร/กสิกรรมมีช่วงเวลาหยุดพักระหว่างรอผลผลิต

ท�ำให้ลูกจ้างในภาคเกษตรกรรมเข้าไปเป็นลูกจ้างในภาคธุรกิจการท่องเที่ยวในช่วง
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ฤดูกาลท่องเที่ยวด้วย และในช่วงที่มีนักท่องเที่ยวน้อยก็จะกลับมาท�ำเกษตรกรรม

อีกครั้งหน่ึง ท�ำให้เกิดความสมดุลของการใช้แรงงานในเกาะลันตาและลูกจ้างใน

ภาคธรุกจิการท่องเทีย่ว ซ่ึงถอืเป็นอีกหน่ึงปัจจัยทีม่ผีลต่อความเปล่ียนแปลงทางสังคม

และวัฒนธรรม

	 ความเปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมของผู้คนในเกาะลันตาเกิดขึ้น

อีกครัง้เมือ่มกีารประกาศใช้พระราชบญัญตักิารท่องเทีย่วแห่งประเทศไทย พ.ศ. ๒๕๒๒ 

สนับสนุนนโยบายและส่งเสริมการท่องเที่ยว หรือการประกาศให้พื้นทีบางส่วนของ

เกาะลันตาเป็นอุทยานแห่งชาติใน พ.ศ. ๒๕๓๓ แต่อย่างไรก็ตาม หากจะพิจารณา

พัฒนาการของลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมของผู้คนในเกาะลันตา สามารถแบ่ง

ออกได้เป็น ๓ ช่วง กล่าวคือ

	 ๑.	 ลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมของผู้คนในเกาะลันตาก่อน พ.ศ. ๒๕๒๒ 

ยคุทีอุ่ตสาหกรรมการท่องเทีย่วจะขยายตวัเข้ามาในพืน้ที ่ผู้คนทีอ่าศยัอยูใ่นเกาะลันตา

ทั้ง ๔ กลุ่มชาติพันธุ์ ทั้งชาวเล ไทยมุสลิม ไทยเชื้อสายจีน และไทยพุทธ ต่างแสดงออก

ซ่ึงอัตลักษณ์ของตนโดยเฉพาะในแง่ประเพณี ความเช่ือ และวัฒนธรรมปฏิบัติ 

เป็นต้นว่า 

	 	 กลุ่มอูรักลาโว้ย รักษาอัตลักษณ์ของตนไว้บนพื้นฐานและคติความเชื่ออิง

อยูก่บัปรากฏการณ์ทางธรรมชาต ิเช่ือในอ�ำนาจลึกลับ ไสยศาสตร์ และเรือ่งผีวิญญาณ 

ขนบประเพณีความเชื่อซึ่งถือเป็นเอกลักษณ์ของชนกลุ่มนี้ คือ “พิธีลอยเรือ” 

	 	 กลุม่ชาวไทยมสุลมิ รกัษาอัตลักษณ์ของตนไว้บนพืน้ฐานและคตคิวามเชือ่

ตามหลักการของอิสลามอย่างเคร่งครัด ด้วยเหตุนี้ ลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรม

ที่แสดงออกถึงอัตลักษณ์ที่ส�ำคัญเป็นต้นว่า การถือศีล ฮารีรายอ งานเมาลิด เป็นต้น

	 	 กลุ่มชาวไทยเช้ือสายจีน รักษาอัตลักษณ์ของตนไว้บนคติบนพื้นฐานและ

คติความเช่ือมหายาน แสดงออกถึงขนบธรรมเนียมประเพณีอย่างชนเช้ือสายจีน

ทั่วๆ ไป การถือศีลกินเจและพิธีไหว้เจ้า

	 	 กลุ่มชาวไทยพุทธ เป็นกลุ่มที่มีประเพณีและการแสดงออกถึงอัตลักษณ์

เกี่ยวเน่ืองกับพระพุทธศาสนาและความเชื่อด้ังเดิมของชุมชน โดยเฉพาะวันส�ำคัญ

ทางศาสนาและประเพณีของท้องถิ่น เช่น สงกรานต์ สารทเดือนสิบ 
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	 ๒.	ลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมของผู้คนในเกาะลันตาหลัง พ.ศ. ๒๕๒๒ 

ยุคที่เกาะลันตาเกิดความเปล่ียนแปลงทางพหุสังคมและวัฒนธรรมเมื่อรัฐมีนโยบาย

ส่งเสริมการท่องเที่ยว ก่อให้เกิดการพัฒนาการสาธารณูปโภคพ้ืนฐานที่ส�ำคัญได้แก่ 

การสร้างถนนหนทาง ระบบไฟฟ้า ระบบประปาและบริการแพขนานยนต์ พร้อมกับ

การเกดิขึน้ของส่ิงอ�ำนวยความสะดวกอย่างโรงแรม รสีอร์ท ร้านอาหารและภตัตาคาร 

เพื่อรองรับการขยายตัวของภาคธุรกิจและการท่องเที่ยว รวมถึงการประกาศให้

เกาะลันตาเป็นพื้นที่อุทยานแห่งชาติ

	 	 การเติบโตของภาคการท่องเที่ยวและการประกาศให้เกาะลนัตาเป็นพื้นที่

อุทยานแห่งชาติดังกล่าว ส่งผลให้เกาะลันตาเปล่ียนสภาพจากเดิมที่มีลักษณะเป็น 

“เกาะปิด” สู่ “เกาะเปิด” เกิดการหลั่งไหลเข้ามาของผู้คนและวัฒนธรรมจากภายนอก 

และส่งผลกระทบต่อวิถีชีวิตของผู้คนในเกาะลันตาในด้านต่างๆ เช่น พฤติกรรมของ

วัฒนธรรมด้านการบริโภคจากเดิม พฤติกรรมการท�ำมาหากินและการประกอบอาชีพ

ในฐานะเกษตรกรและชาวประมงแปลงเปล่ียนสู่ภาคธุรกิจและบริการ วัฒนธรรม

ภาษาจากเดิมภาษาพื้นเมืองและภาษาถิ่นสู่การใช้ภาษาราชการและภาษาต่างประเทศ 

	 ๓.	 ลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมของผู้คนในเกาะลันตาหลังเหตุการณ ์

สึนาม ิพ.ศ. ๒๕๔๗ ยคุทีเ่กาะลันตาเกดิความเปล่ียนแปลงทางพหสัุงคมและวัฒนธรรม

เน่ืองจากความช่วยเหลือและการสนับสนุนจากองค์การเอกชนภายนอก เช่น มูลนิธิ

ชุมชนไท มูลนิธิศุภนิมิต ก่อให้เกิดแนวคิดส�ำนึกรักถิ่น สร้างเครือข่ายชุมชนเข้มแข็ง 

ตลอดจนการฟ้ืนฟวิูถชีวิีตและวัฒนธรรมดงัเดมิของแต่ละกลุ่มชาตพินัธุ ์ดงัสะท้อนออก

มาในนามพิพิธภัณฑ์ชาวเกาะ งานลานเลลันตา งานเปิดเลเขเรือ เป็นต้น

	 	 อย่างไรก็ตาม แม้จะเกิดการหล่ังไหลเข้ามาของผู้คนและวัฒนธรรม

จากภายนอก แต่ในแง่ประเพณีวัฒนธรรมปฏิบัติและความเช่ือของกลุ่มชาติพันธุ์

ทั้งชาวเล (อูรักลาโว้ย มอเก็น) ไทยมุสลิม ไทยเชื้อสายจีน และไทยพุทธยังคงรักษา

อัตลักษณ์ของตนไว้ได้ (แม้จะไม่เข้มแข็งอย่างในอดีตเน่ืองจากเงื่อนไขและข้อจ�ำกัด

ของเวลาในชีวิตประจ�ำวันและสถานที่ไม่เอื้ออ�ำนวย)

	 	 ปัจจุบันเกาะลันตาถือเป็นพื้นที่หน่ึงที่มีลักษณะทางพหุสังคมและพหุ

วัฒนธรรม ผู้คนหลากหลายกลุ่มชาติพันธุ์ทั้งชาวเล (อุรักลาโว้ย มอเก็น) ไทยมุสลิม 



วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๐ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๗ - มกราคม ๒๕๕๘148

ไทยเชื้อสายจีน และไทยพุทธ สามารถอาศัยอยู่รวมกันได้ในท่ามกลางความแตกต่าง

ทางวัฒนธรรม ซ่ึงหากพิจารณาถึงส่ิงที่ด�ำรงอยู่และด�ำเนินไปของผู้คนในเกาะลันตา

พบว่าสอดคล้องกับแนวคิดของ ธเนศ วงศ์ยานนาวา
๕๑
 ที่ว่าหลักส�ำคัญของกรอบคิด

เรื่องพหุวัฒนธรรมก็คือการที่ผู้คนต่างวัฒนธรรมต่างก็จะต้องยอมรับ ให้เกียรติและ

เคารพอีกฝ่ายหน่ึงว่ามีศักด์ิศรีและมีความเท่าเทียมกัน และมีการผสมผสาน

ทางวัฒนธรรมท่ามกลางความแตกต่างโดยไม่ปรากฏภาพความขัดแย้ง การด�ำรงอยู่

ได้อย่างปกติสุข เป็นเพราะการพึ่งพาอาศัยกันทางเศรษฐกิจ การสร้างความสัมพันธ์

ทางเครือญาติ การปะทะสังสรรค์กันโดยผ่านกิจกรรมทางสังคมตลอดจนมีค่านิยม

บางประการร่วมกัน ซึ่งสอดคล้องกับทัศนะของ L.E.S. Braithwaite
๕๒
 ที่แสดงทัศนะ

ว่าพหุสังคมจะด�ำรงอยู่ได้ถ้าคนในสังคมน้ันมีค่านิยมบางประการร่วมกัน และแนวคิด

ของ Edward A. Shils
๕๓
 ที่อธิบายถึงค่านิยมพื้นฐานร่วมกัน (common Values) ที่

หล่อหลอมการด�ำรงอยู่ของพหุสังคม อาทิ ส�ำนึกในความเป็นพี่น้องกันในหมู่ชนชั้นสูง 

การเคารพในกฎหมายและเช่ือในอ�ำนาจของกฎหมาย การมีส่วนร่วมทางการเมือง

ในระดับปานกลาง การยอมรับในค่านิยมและกิจกรรมของกลุ่มอื่นๆ ในสังคม (แม้จะ

เป็นเพียงปฏิสัมพันธ์ในระดับปัจเจกบุคคลก็ตาม)

	 ขณะเดยีวกนัเกาะลันตา จังหวัดกระบี ่จัดเป็นพืน้ทีท่างวัฒนธรรมทีส่ั่งสมมรดก

ทางสังคม วัฒนธรรมและประเพณีท้องถิ่น เป็นต้นว่า ประเพณีความเช่ือเรื่องพิธี

ลอยเรือของกลุ่มชาติพันธุ์ชาวเล คติความเช่ือตามหลักการของอิสลามอย่างการ

ถือศีล ฮารีรายอ หรืองานเมาลิดของกลุ่มไทยมุสลิม กิจกรรมประเพณีถือศีลกินเจ

และพิธีไหว้เจ้าของชนเชื้อสายจีน รวมถึงประเพณีคติความเชื่อของวัฒนธรรมท้องถิ่น

อย่างกรณีงานสงกรานต์หรือประเพณีสารทเดือนสิบของกลุ่มไทยพุทธ ดังที่สะท้อน

ออกมาในงานประเพณีประจ�ำปีของเกาะลันตา ที่เรียกว่า “เทศกาลลานตาลันตา” 

	
๕๑	

ธเนศ วงศ์ยานนาวา. ความไม่หลากหลายของความหลากหลายทางวัฒนธรรม. 

(กรุงเทพฯ : ส�ำนักพิมพ์สมมติ, ๒๕๕๒). หน้า ๙ - ๑๖.

	
๕๒
	 Leo Kuper. “Plural societies : perspective and problem,” in Pluralism in 

Africa. Leo Kuper and M.G. Smith, eds. Berkeley and Los Angeles, (California : University 

of California Press, 1969). pp. 7-26.

	
๕๓	

เรื่องเดียวกัน.
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	 มรดกทางสังคมและวัฒนธรรมเหล่าน้ีจึงเป ็นอีกปัจจัยหน่ึงที่ดึงดูด

นักท่องเที่ยวสู่เกาะลันตาซ่ึงหาจากแหล่งท่องเที่ยวอ่ืนมิได้ ดังที่ปรากฏในปัจจุบันว่า

เกาะลันตา คือ พื้นที่เป้าหมายพื้นที่หน่ึงของนักท่องเที่ยวที่รักธรรมชาติและรัก

ความสงบ พร้อมกับการซึมซับมรดกทางสังคม วัฒนธรรมและประเพณีท้องถิ่น
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ความเป็นชายในมัทนะพาธา

พรรณราย ชาญหิรัญ
๑

บทคัดย่อ

	 มัทนะพาธา เป็นเรื่องราวความรักสามเส้าของชาย ๒ คนกับหญิง ๑ คน 

มัทนา ตัวละครเอกฝ่ายหญิงมีชีวิตที่ต้องผกผันไปอันเนื่องมาจากเหตุแห่งรัก ตัวละคร

หลัก ๓ ตัว ได้แก่ สุเทษณ์ ชัยเสน และมัทนาแสดงความเป็นชายผ่านความมีอ�ำนาจซึ่ง

ส่งผลต่อชวิีตของมทันาตลอดเรือ่ง สุเทษณ์และชัยเสนแสดงอ�ำนาจในการครอบครอง

มัทนา กล่าวคือ สุเทษณ์ไม่พอใจเมื่อมิได้ความรักจากมัทนาจึงสาปมัทนาให้กลายเป็น

ดอกกุหลาบถึงสองครั้งและชัยเสนเช่ือค�ำใส่ความว่ามัทนามีชู้จึงส่ังประหารชีวิตนาง 

ส่วนมัทนาน้ันแสดงอ�ำนาจในการเลือกที่จะรัก กล่าวคือ มัทนาเลือกที่จะซ่ือสัตย์ต่อ

ความรักของตนจึงไม่ยอมรับรักสุเทษณ์ ส่งผลให้ตนถูกสาปให้กลายเป็นดอกกุหลาบ

ไปตลอดกาล มัทนะพาธา ด�ำเนินเรื่องภายใต้การแสดงความเป็นชายหรือการถูก

ส่ันคลอนความเป็นชายของตัวละครหลัก ที่น่าสนใจคือแม้มัทนาซ่ึงเป็นหญิงก็มีความ

เป็นชายซึ่งเป็นสาเหตุส�ำคัญที่ท�ำให้เรื่องราวในมัทนะพาธา ด�ำเนินไปอย่างต่อเนื่อง
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Masculinity in Matthanaphatha
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Abstract

	 Matthanaphatha is the story of a love triangle between a male deity,

a female angel and a man. The life of Matthana, the female protagonist,

critically changes because of masculine traits of the characters, Suthet,

Chayasen, and herself. Suthet and Chayasen manifest their power in order to 

possess Matthana. Dissatisfied with being rejected, Suthet curses and

transforms the angel into a rose twice: first temporarily, then eternally.

Chayasen believes rumors that Matthana has a secret lover. Furious, he orders 

that she be killed. As for Matthana, she confirms that she has power over her 

life and chooses to love Chayasen whom she desires. Consequently, due to 

her display of masculine traits in her decision, Matthana has to suffer being 

imprisoned as a rose for life. The plot is driven by the expression of masculine 

traits of the characters and their being challenged.
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บทน�ำ

	 มทันะพาธา หรอื ต�ำนานแห่งดอกกหุลาบ เป็นพระราชนิพนธ์ละครพดูค�ำฉันท์

ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ที่ได้รับยกย่องจากวรรณคดีสโมสรให้เป็น

ยอดแห่งบทละครพูดค�ำฉันท์ อันเน่ืองมาจากเน้ือหาและค�ำประพันธ์ที่แต่งได้ไพเราะ

และประทับใจยิ่ง

	 มทันะพาธา เป็นเรือ่งราวความรกัทีเ่จ็บปวดและทกุข์ทรมานของชายสองคน

กบัหญงิหน่ึงคน ซ่ึงเป็นความรกัทีต่ราตรงึอยูใ่นจิตใจของผู้อ่านทกุยคุทกุสมยั ตวัละคร

ส�ำคัญของเรื่องคือสุเทษณ์ ชัยเสน และมัทนา สุเทษณ์เป็นเทพบุตรผู้ก�ำหนดชะตาชีวิต

ของมทันา เทพธดิาแห่งสรวงสวรรค์ซ่ึงไม่ยอมรบัรกั สุเทษณ์ อันเป็นเหตใุห้นางถกูสาป

กลายร่างเป็นดอกกุหลาบบนโลกมนุษย์ ฤาษีกาละทรรศินเป็นผู้รับเล้ียงดูต้นกุหลาบ

มัทนานั้น แต่ไม่นานท้าวชัยเสนก็พบรักกับมัทนาในวันเพ็ญและพาหล่อนกลับวัง มัทนา

ถูกพระนางจัณฑีมเหสีของท้าวชัยเสนใส่ร้ายจนต้องกลับมาอยู่กับฤาษีกาละทรรศิน

อีกครัง้ ด้วยความทีม่ทันาไม่สามารถทนทกุข์ทรมานจากความรกัได้อีกต่อไป จึงอ้อนวอน

ให้สุเทษณ์มาช่วยนาง แต่เน่ืองจากมัทนายังไม่ยอมรับรักตน สุเทษณ์จึงสาปให้มัทนา

กลายเป็นดอกกุหลาบไปตลอดกาล

	 จากเรื่องราวที่กล่าวมาข้างต้นท�ำให้เห็นว่า ชีวิตของมัทนาน้ันผูกติดอยู่กับ

การกระท�ำของตัวละครชายตั้งแต่ต้นจนจบ อาจกล่าวได้ว่าชีวิตของมัทนาได้รับ

ผลกระทบจากความเป็นชายของตัวละครชายที่ต้องการแสดงอ�ำนาจครอบง�ำเธอ

อยู่ตลอด แต่ส่ิงหน่ึงที่เราสังเกตเห็นได้ก็คือเหตุที่ความเป็นชายมากระทบมัทนาน้ัน 

เน่ืองมาจากความเป็นชายในตัวมัทนาได้ไปส่ันคลอนความเป็นชายของตัวละครชาย

นั่นเอง

	 บทความน้ีจึงมุ ่งศึกษาความเป็นชายในมัทนะพาธา รวมทั้งบทบาทของ

ความเป็นชายที่มีต่อมัทนาและการด�ำเนินเรื่อง โดยมีสมมติฐานการวิจัยว่าความเป็น

ชายในเรื่องมัทนะพาธาได้รื้อสร้างกรอบความเป็นชายและความเป็นหญิงของผู้คนใน

สมัยน้ัน วรรณคดีเรื่องน้ีแสดงให้เห็นว่าความเป็นชายและความเป็นหญิงไม่ได้ข้ึนอยู่

กบัเพศสรรีะเสมอไป ซ่ึงความเป็นชายของตวัละครในเรือ่งมบีทบาทส�ำคญัต่อชวิีตของ

มัทนาและการด�ำเนินเรื่องทั้งหมด 
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	 ผู้วิจัยใช้ข้อมูลเรื่อง มัทนะพาธา โดยมุ่งศึกษาเฉพาะคุณลักษณะทางเพศ

แบบความเป็นชายในตัวละครหลัก ๓ ตัว ได้แก่ สุเทษณ์ ชัยเสนและมัทนา

ความเป็นชาย (Masculinity) และความเป็นหญิง (Femininity) 

	 การพจิารณาความเป็นชายและความเป็นหญงิสืบเน่ืองมาจากบทบาททางเพศ

สภาวะ (Gender Role) คือ การแสดงบทบาทหน้าที่ของผู้หญิง-ผู้ชายตามที่สังคม

คาดหวัง
๓
 บทบาททางเพศสภาวะจึงเป็นตัวแบ่งแยกความเป็นชายและความเป็นหญิง

ตามที่สังคมก�ำหนด ดังจะเห็นรายละเอียดได้จากข้อความต่อไปนี้	  

	 Although the terms “sex roles” and “gender roles” are 

often used interchangeably, there is an important difference 

between them. The term “sex roles” has come to mean 

behaviors determined by biological sex, such as menstruation, 

erection, and seminal ejaculation. The term “gender roles” 

has come to mean entirely socially created expectations of 

masculine and feminine behavior. These expectations are 

initiated and perpetuated by the institutions and values of a 

particular society. Thus, bearing and nursing children

may be a feminine sex role, but raising children is a gender 

role.
๔
 

	 ใจความข้างต้นกล่าวถึงการพิจารณาถึงความแตกต่างระหว่างเพศชายและ

เพศหญิงไว้ ๒ ประการ คือ บทบาททางเพศ และบทบาททางเพศสภาวะ ซึ่งมักใช้

สลบักนั ความแตกต่างส�ำคญัของบทบาท ๒ ประการน้ีคอื บทบาททางเพศ (sex roles) 

	
๓	

นฤพนธ์ ด้วงวิเศษและปีเตอร์ เอ. แจ็คสัน (บรรณาธิการ), เพศ หลากเฉดสี:

พหุวฒันธรรมทางเพศในสงัคมไทย: Cultural Pluralism and Sex/Gender Diversity in Thailand, 

(กรุงเทพฯ: ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน), ๒๕๕๖), หน้า ๑๐.

	
๔	

Richmond-Abbott, Marie, Masculine and Feminine: gender roles over the

life cycle, 2
nd
 ed. (New York: McGraw-Hill, Inc.,1992), 4. 
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หมายถึงการศึกษาพฤติกรรมมนุษย์จากลักษณะทางชีววิทยา เช่น การมีประจ�ำเดือน

ในเพศหญิง การแข็งตัวของอวัยวะเพศชายและการหลั่งอสุจิในเพศชาย [แบ่งได้เป็น

เพศชาย (Male) และเพศหญงิ (Female)] ส่วน บทบาททางเพศสภาวะ (gender roles) 

หมายถึง การศึกษาลักษณะและพฤติกรรม อันเป็นผลมาจากกระบวนการขัดเกลา

ทางสังคมของความเป็นชาย (Masculinity) และความเป็นหญิง (Femininity)

ความคาดหวังเหล่าน้ีฝังรากลึกมาอย่างยาวนานและมักน�ำมาประเมินคุณค่าในสังคม 

ดังน้ันการให้ก�ำเนิดและการให้นมบุตรจึงเป็นบทบาททางเพศ แต่การเล้ียงดูเด็กเป็น

บทบาททางเพศสภาวะ

	 จะเห็นได้ว่าบทบาททางเพศสภาวะ (Gender Role) น้ีคือ ความมุ่งหวัง

ของสังคมว่าเพศชายและเพศหญิงจะต้องประพฤติปฏิบัติตนเช่นใด ดังปรากฏใน

ข้อความที่ว่า

	 While the specific content of gender roles is defined 

differently in every culture, gender roles usually contain 

certain general characteristics. These characteristics include

the expectation of certain personality traits (women are 

nurturant and dependent; men are assertive and 

independent)
๕

	 ข้อความข้างต้นกล่าวว่าแม้บทบาทของเพศสภาวะจะแตกต่างกันในทุกๆ 

วัฒนธรรม แต่ก็ยังคงมีลักษณะเฉพาะทั่วๆ ไป ลักษณะเหล่าน้ีประกอบด้วยความ

คาดหวังถึงคุณสมบัติของบุคลิกลักษณะที่แน่นอน อย่างเช่นความคาดหวังว่าผู้หญิง

จะต้องมีหน้าที่เลี้ยงดูบุตรและชอบพึ่งพาอาศัยผู้อ่ืนหรือไม่มีอิสระ ส่วนผู้ชายจะ

กล้าแสดงออกและชอบพึ่งตนเองหรือมีอิสระ

	 ความเป็นชายสืบเน่ืองมาจากการนิยามลักษณะของผู้ชาย (Masculine) 

	
๕	

Richmond-Abbott, Marie, Masculine and Feminine: gender roles over the 

life cycle, 5.

	
๖	

นฤพนธ์ ด้วงวิเศษและปีเตอร์ เอ. แจ็คสัน (บรรณาธิการ), เพศ หลากเฉดสี: พหุ

วัฒนธรรมทางเพศในสังคมไทย: Cultural Pluralism and Sex/Gender Diversity in Thailand, 

หน้า ๑๑.
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คือ พฤติกรรม ท่าทาง อารมณ์และการแสดงออกแบบผู้ชาย
๖
 ดังนั้น ความเป็นชาย 

(Masculinity) คือ คุณสมบัติและลักษณะที่บ่งบอกถึงอารมณ์และการแสดงออกแบบ

ผู้ชาย
๗
 ความเป็นชาย (masculinity) หมายถงึ คณุลักษณะต่างๆ ทีสั่งคมให้คณุค่าและ

มองว่าเป็นตัวแทน หรือสัญลักษณ์ของความเป็นลูกผู้ชาย ความเป็นชายในที่นี้จึงเป็น

ส่ิงประกอบสร้างทางสังคม (socially constructed) และต้องแสดงออกมา และ

ยืนยันผ่านปฏิบัติการทางสังคมต่างๆ ในชีวิตประจ�ำวัน ความเป็นชายมีพลวัต มีการ

เปลี่ยนแปลง หรือถูกปรับเปลี่ยนดัดแปลงได้ในขณะหนึ่งๆ หรือในช่วงเวลาหนึ่งๆ ของ

ประวัติศาสตร์ ในกรณีของสังคมไทยความเป็นชายโดยรากฐานอาจเป็นส่วนหนึ่งหรือ

เป็นตวัแทนของ “ความเป็นไทย” ความเป็นชายในสังคมไทยยคุหน่ึงจึงอาจหมายถงึการ

เป็นผู้น�ำ  ความสามารถในการควบคุม มีอ�ำนาจก�ำหนดชะตากรรมชีวิตทั้งของตนเอง

และของคนอื่นได้
๘
 	

	 อย่างไรก็ตามความเป็นชายน้ีเป็นเพียงภาพเหมารวม (Stereotype) หรือ

ภาพพจน์ซึ่งเป็นทัศนคติทั่วไปผ่านการกล่อมเกลาทางสังคมเท่านั้น ดังข้อความที่ว่า

	 Thus, there are certain culturally defined expectations

of the traits and behaviors of males and females. The 

biological factor of sex (maleness or femaleness) is used 

to construct a social category of gender (masculinity of 

femininity)
๙
.  The cultural expectations associated with gender 

are often expressed as gender-role stereotypes. Stereotypes

are oversimplified descriptions of a group of people.

Gender-role stereotypes thus are beliefs that men possess 

	
๗	

เรื่องเดียวกัน.

	
๘	

วสันต์ ปัญญาแก้ว, ฟุตบอลไทย ประวัติศาสตร์ อ�ำนาจ การเมือง และความเป็น

ชาย (กรุงเทพฯ: ศูนย์ศึกษาปัญหาการพนัน คณะเศรษฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๗), 

หน้า ๒๒๐.

	
๙	

Clare M. Renzetti and Daniel J. Curran, Women, Men and Society (Boston: 

Allyn & Bacon, 1989) Quoted in Richmond-Abbott, Marie, Masculine and Feminine: gender 

roles over the life cycle, 5.
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certain traits and should do certain things and that women 

possess other traits and should do other things.
๑๐
 

	 จากข้อความข้างต้นสังคมเป็นตัวขัดเกลาให้ผู้หญิงและผู้ชายเชื่อว่าต้อง

มีพฤติกรรมที่แสดงออกถึงความเป็นหญิงและความเป็นชายเช่นใดซ่ึงเป็นเพียง

ภาพเหมารวมของบทบาททางเพศสภาวะเท่านั้น ภาพเหมารวมเหล่านี้เป็นการอธิบาย

ที่ไม่สนใจความจริงของกลุ่มคน ภาพเหมารวมของบทบาททางเพศสภาวะของ

ความเป็นชายเช่ือว่าผู้ชายจะมีคุณสมบัติทางเพศที่แน่นอนและต้องปฏิบัติตนตาม

ที่สังคมคาดหวังไว้ ส่วนผู้หญิงก็จะมีคุณสมบัติทางเพศและปฏิบัติส่ิงอ่ืนตามที่

สังคมคาดหวังแทน 

	 มีนักวิชาการระบุภาพเหมารวมของผู้ชายแท้ว่าต้องมีบุคลิกลักษณะดัง

ต่อไปนี้

The stereotypical “Real Man” can be described as having 

certain personality traits:

strong	 tough	 independent

aggressive	 achieving	 unemotional

hardworking	 physical	 dominant

competitive	 heterosexual	 forceful
๑๑

	 กล่าวคือ ผู้ชายแท้ต้องมีลักษณะแข็งแรง อดทน พึ่งพาตนเองหรือรักอิสระ 

ก้าวร้าว ประสบความส�ำเร็จ ใจเย็นหรือเก็บอารมณ์เก่ง ขยันหมั่นเพียร มีร่างกาย

แบบผู้ชาย มีอ�ำนาจ ชอบการแข่งขัน มีความรักแบบต่างเพศ เข้มแข็งหรือเด็ดเดี่ยว 

นอกจากน้ียังสามารถอธิบายบทบาทของภาพเหมารวมได้จากสถานภาพของผู้ชาย

ในสังคมดังนี้

	
๑๐	

Richmond-Abbott, Marie, Masculine and Feminine: gender roles over the 

life cycle, 5-6.

	
๑๑
	 Kilmartin, Christopher T, The masculine self. 2

nd
 ed. (Boston, Mass: 

McGraw-Hill Higher Education, 2000), 6.
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We can describe him in terms of stereotypical roles:

Athlete	 professional	 working man

Father	 husband	 buddy

playboy	 leader
๑๒

 

	 กล่าวคือ ผู้ชายมีบทบาทเป็นนักกีฬา มีความเป็นมืออาชีพ เป็นคนท�ำงาน

บิดา สามี เพื่อนคู่หู เจ้าชู้ และเป็นผู้น�ำ

	 ส่วนความเป็นหญิง (Femininity) คือ คุณสมบัติและลักษณะที่บ่งบอกถึง

อารมณ์และการแสดงออกแบบผู้หญิง
๑๓
 ซ่ึงสืบเน่ืองมาจากลักษณะของผู้หญิง 

(Feminine) คอื พฤตกิรรม ท่าทาง อารมณ์และการแสดงออกแบบผู้หญงิ
๑๔
 จากเน้ือหา

ส่วนต้นแสดงให้เห็นว่าความเป็นหญิงที่สังคมรับรู ้ต้ังแต่อดีตต้องตรงกันข้ามกับ

ความเป็นชายเท่าน้ัน เมื่อพิจารณาลักษณะของเพศหญิงและเพศชายจะพบว่าความ

เป็นชายและความเป็นหญิงนี้ลื่นไหลได้ตลอดเวลา ผู้ชายและผู้หญิงสามารถมีลักษณะ

ของเพศตรงข้ามได้ไม่มากก็น้อย ดังข้อความที่ว่า

	 People have long been preoccupied with what it means 

to be male and what it means to be female. In all cultures, 

including ours, being a man or a woman is not limited to 

one’s biological sex. Being a man means that one is also 

likely to be “masculine,” and being a woman means that one 

is also likely to be “feminine.” Thus, not only do we have a 

gender or sex (male or female), we also have a gender role 

(masculine or feminine).
๑๕
 

	
๑๒	

Ibid, 7.

	
๑๓	

นฤพนธ์ ด้วงวิเศษและปีเตอร์ เอ. แจ็คสัน (บรรณาธิการ), เพศ หลากเฉดสี: 

พหุวัฒนธรรมทางเพศในสังคมไทย: Cultural Pluralism and Sex/Gender Diversity in 

Thailand, หน้า ๑๑.

	
๑๔	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๐.

	 ๑๕	
Richmond-Abbott, Marie, Masculine and Feminine: gender roles over the 

life cycle, 3.



ความเป็นชายในมัทนะพาธา 163

	 ข้อความข้างต้นกล่าวว่า คนในสังคมถูกครอบง�ำว่าท�ำอย่างไรถึงจะเป็น

เพศชายและเพศหญิงมาเป็นเวลานาน ในทุกๆ สังคมการที่จะเป็นผู้ชายหรือผู้หญิง

ไม่ได้จ�ำกัดอยู่เฉพาะเพศใดเพศหน่ึงตามลักษณะทางชีววิทยาเท่าน้ัน การเป็นผู้ชาย

หมายถึงคนที่มีท่าทางของความเป็นชาย และการเป็นผู้หญิงหมายถึงคนที่มีท่าทาง

ของความเป็นหญิงด้วยเช่นกัน ดังน้ันจึงมิได้มีแค่เพศสภาวะหรือเพศสรีระที่แบ่งแยก

เพศชายและเพศหญิงเท่าน้ัน แต่มีบทบาททางเพศสภาวะคือความเป็นชายและ

ความเป็นหญิงด้วย

	 จากที่ได้พิจารณามาแล้วข้างต้นพบว่าลักษณะที่ส�ำคัญของความเป็นชาย 

(Masculinity) มักเกี่ยวข้องกับความมีอ�ำนาจ เช่น ความเป็นตัวของตัวเอง การไม่

พึ่งพาผู้อื่น ความเป็นอิสระ ความเป็นผู้น�ำ และความก้าวร้าว เป็นต้น ในขณะที่ความ

เป็นหญิง (Femininity) มักเกี่ยวข้องกับการเป็นรองทางอ�ำนาจ เช่น ความไม่เป็นตัว

ของตวัเอง การพึง่พาผู้อ่ืน ความไม่เป็นอิสระ การเป็นผู้ตาม และความนุ่มนวล เป็นต้น 

จะเหน็ได้ว่าความเป็นชายทีเ่ป็นภาพเหมารวมของสังคมน้ันเหนือกว่าและครอบง�ำความ

เป็นหญิงอยู่ตลอดเวลา ซึ่งลักษณะดังกล่าวเป็นแรงขับเคลื่อนให้ มัทนะพาธา ด�ำเนิน

เรื่องไปอย่างต่อเนื่อง

	 หากพิจารณาจากเน้ือหาจะพบว่าตัวละครชายและตัวละครหญิงในเรื่อง

มีความเป็นชายและความเป็นหญิงอยู่ในตัวเองทั้งส้ิน ตัวละครชายอย่างสุเทษณ์

และชัยเสนน้ันกม็คีวามเป็นหญงิอย่างเช่น ภาวะพึง่พาผู้อ่ืน (สุเทษณ์ร้องขอให้มายาวิน

ช่วยใช้เวทมนตร์ตามมัทนามาพบ) และความไม่เป็นตัวของตัวเอง (สุเทษณ์สับสน

ในใจเน่ืองจากไม่มัน่ใจว่ามทันาจะรบัรกัหรอืไม่ และชยัเสนว้าวุ่นใจเมือ่ตกหลุมรกัมทันา

เน่ืองจากไม่มั่นใจว่ามัทนาจะรักตอบหรือไม่เช่นกัน) เป็นต้น ส่วนตัวละครหญิงอย่าง

มทันากม็คีวามเป็นชายทีไ่ปส่ันคลอนความเป็นชายของตวัละครชายเช่นกนั กรอบความ

คดิเรือ่งความเป็นชายหรอืความเป็นหญงิของตวัละครจึงมไิด้เฉพาะเจาะจงอยูแ่ค่เพยีง

เพศสรรีะเพยีงอย่างเดยีว หากแต่อยูท่ีก่ารกระท�ำของตวัละครน้ันๆ มทันะพาธา จึงรือ้

สร้างกรอบความคิดเดิมเกี่ยวกับเรื่องเพศในสังคมไทยว่าเพศชายและเพศหญิงต้องมี

ลักษณะความเป็นชายหรือความเป็นหญิงตามเพศสรีระเท่านั้น
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	 ในหัวข้อถัดไปจะขอกล่าวถึงเฉพาะความเป็นชายที่ส่งผลต่อการด�ำเนินเรื่อง

เท่าน้ันเน่ืองจากการด�ำเนินเรื่องเกิดจากการขับเคล่ือนของความเป็นชายเสียเป็น

ส่วนใหญ่ เน้ือเรื่องจะเน้นที่ความมีอ�ำนาจของตัวละครชายและตัวละครหญิงตาม

ภาพเหมารวมของความเป็นชายและความเป็นหญิง 

เมื่อตัวละครชายแสดงอ�ำนาจในการครอบครองหญิง: ความเป็นชายของ

สุเทษณ์และชัยเสน

	 เน้ือเรือ่งของมทันะพาธาส่วนใหญ่เกีย่วข้องกบัการใช้อ�ำนาจของตวัละครชาย

แทบทั้งสิ้น ตัวละครหลักคือ สุเทษณ์และชัยเสนแสดงความมีอ�ำนาจครอบง�ำมัทนาอยู่

ตลอดเวลา ลักษณะดงักล่าวน้ีเองคอืความเป็นชายทีส่่งผลให้เรือ่งมทันะพาธาด�ำเนินไป

อย่างต่อเน่ือง การแสดงความมอี�ำนาจน้ีคอืลักษณะส�ำคญัของการแบ่งแยกการแสดง

ความเป็นชายและความเป็นหญิง ดังที่มีผู้กล่าวไว้ว่า

	 A different model of gender roles attempts to emphasize 

the extent to which gender relations are based on power. 

… If men are socialized to be masculine, they will have 

traits (independence, aggressiveness, and competitiveness) 

that make them successful and keep males in positions of 

power. If women are socialized to be feminine (passive and 

dependent), it will be difficult for them to achieve power 

and change institutions and the value structure.
๑๖
 

	 ข้อความข้างต้นสนับสนุนว่าพื้นฐานของความมีอ�ำนาจเป็นตัวก�ำหนดความ

เป็นชายและความเป็นหญิงในสังคมกล่าวคือ ความแตกต่างของบทบาททางเพศ

สภาวะจะพยายามให้ความส�ำคัญกับขอบเขตความสัมพันธ์ระหว่างเพศซ่ึงมีพื้นฐาน

มาจากอ�ำนาจ ถ้าผู้ชายถูกสังคมขัดเกลาให้มีความเป็นชาย พวกเขาจะมีคุณสมบัติ

ของความมีอิสระ ความก้าวร้าว ความสามารถในการแข่งขัน ซ่ึงส่งผลให้พวกเขา

	
๑๖	

Ibid, 5.



ความเป็นชายในมัทนะพาธา 165

ประสบความส�ำเร็จและสนับสนุนให้ผู้ชายอยู่ในต�ำแหน่งของความมีอ�ำนาจ ถ้าผู้หญิง

ถูกสังคมขัดเกลาให้มีความเป็นหญิงก็จะมีคุณสมบัติเป็นผู้ถูกกระท�ำและพึ่งพาผู้อ่ืน

จงึเป็นการยากส�ำหรับพวกเธอทีจ่ะมีอ�ำนาจและเปลีย่นธรรมเนียมรวมทัง้การประเมิน

คุณค่าในสังคม	

	 สุเทษณ์เป็นตัวละครที่แสดงความเป็นชายไว้อย่างชัดเจน แต่กลับถูก

ความเชื่อมั่นของมัทนาสั่นคลอน จนต้องเรียกความเชื่อมั่นของตนกลับมา โดยการใช้

อ�ำนาจก�ำหนดชีวิตของมัทนา ความมีอ�ำนาจของสุเทษณ์แสดงผ่านค�ำประพันธ์ที่เหล่า

เทพบุตรเทพธิดาทั้งหลายต่างให้ความเคารพนับถือ เมื่อจอมเทพสุเทษณ์เกิดความ

ลุ่มหลงในตัวเทพธิดามัทนาแม้แต่จิตระเสน คนสนิทของสุเทษณ์ก็ยังไม่เชื่อว่าสุเทษณ์

จะไม่ได้รับรักจากมัทนา เห็นได้จากค�ำประพันธ์ต่อไปนี้

	 จิตระเสน	 ...................	 ......................

		  ข้าเชื่อว่าพระองค์	 ประสงค์นางสอางชม

		  คงได้สัมฤทธิ์สม	 หทัยแท้ทุกนงคราญ

	 สุเทษณ์	 ....................	 ......................

		  เว้นเดียวก็แต่โฉม	 มะทะนาวิสุทธิศรี

		  ผู้เลิดสุรางค์มี	 วรรูปวิเลฃวิไลย
๑๗

	 จากตอนน้ีเป็นจุดเริ่มต้นของความส่ันคลอนในความเป็นชายในตัวสุเทษณ์ 

น่ันคือความมีอ�ำนาจของสุเทษณ์เริ่มถูกส่ันคลอนด้วยเรื่องความรัก เพราะสุเทษณ์

คลางแคลงใจว่านางมัทนาจะรับรักตนหรือไม่ ดังน้ันสุเทษณ์จึงใช้อ�ำนาจที่ตนมีส่ังให้

มายาวิน วิทยาธรผู้มีเวทมนตร์อาคม เรียกตัวมัทนามาพบทันทีเพื่อเสริมความมั่นใจ

ให้ตัวเองว่ามีอ�ำนาจในการสั่งการได้ นอกจากนี้สุเทษณ์ก็มีความหวังว่ามัทนาคงจะรับ

รักตน หรือแม้หากนางไม่รับรักก็ขอเพียงแค่ได้เห็นหน้าก็เพียงพอแล้ว ถึงแม้สุเทษณ์

จะทราบเรื่องกรรมเก่าของตนกับมัทนาซ่ึงท�ำให้ไม่อาจที่จะครองคู่กันได้ แต่สุเทษณ์ก็

ยังต้องการมีอ�ำนาจเหนือมัทนาและต้องการแสดงความเป็นเจ้าของมัทนา เห็นได้จาก

	
๑๗	  

สมเดจ็พระรามาธบิดศีรสิีนทรมหาวชริาวุธ, มัทนะพาธา หรอื ต�ำนานแห่งดอกกุหลาบ, 

พิมพ์ครั้งที่ ๒๖ (กรุงเทพฯ: องค์การค้าของคุรุสภา, ๒๕๔๕), หน้า ๗.
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การขอให้มายาวินช่วยเผื่อตนเองจะมีโชค เมื่อเรียกตัวนางมัทนามาด้วยเวทมนตร์แล้ว 

สุเทษณ์กย็งัใช้อ�ำนาจของตนบงัคบัให้มทันาพดูด้วย ผ่านการถามมายาวิน มทันาจึงเป็น

ผู้ถูกกระท�ำอยู่ตลอด เมื่อสุเทษณ์ทราบว่ามัทนาไม่ยอมรับรักตน ก็ใช้ความเป็นชาย

ของตนอีกครั้งนั่นคือ การใช้อ�ำนาจสาปให้มัทนาลงไปอยู่ในโลกมนุษย์ ดังนี้

	 สุเทษณ์.	 มะทะนาชะเจ้าเล่ห์	 ชิชิช่างจ�ำนรรจา.

		  ตะละค�ำอุวาทา	 ฤกระบิดกระบวนความ.

		  ..................	 ......................

		  บ่มิยอมจะร่วมรัก	 และสมัคสมรไซร้,

		  ก็ดะนูจะยอมให้	 วนิดานิวาศสฺวรรค์,

		  ผิวะนางพะเอินชอบ	 มรุอื่นก็ฃ้าพลัน

		  จะทุรนทุรายศัล-	 ยะบ่อยากจะยินยล;
๑๘

	 จะเหน็ได้ว่ามทันามาส่ันคลอนความเป็นชายในตวัสุเทษณ์เน่ืองจากไม่ยอมรบั

รัก จึงใช้อ�ำนาจควบคุมมัทนาโดยสาปให้นางลงไปอยู่ยังโลกมนุษย์ซ่ึงไม่สุขสบาย

เหมือนดั่งสรวงสวรรค์ ถึงกระน้ันสุเทษณ์ยังให้โอกาสมัทนาได้เลือกว่าจะไปเกิดเป็น

สิ่งใดยังโลกมนุษย์ ดังความที่ว่า

	 สุเทษณ์.	 .......................	 ........................

		  เพราะฉนั้นจะให้นาง	 จุติสู่ณแดนคน,

		  มะทะนาประสงค์ตน	 จะก�ำเนิดณรูปใด?

		  ทวิบทจะตูร์บาท	 ฤจะเปนอะไรไซร้,

		  วธุเลือกจะตามใจ 	 และจะสาปประดุจสรร;

		  จะสถิตฉนั้นกว่า	 จะส�ำนึกณโทษทัณฑ์,

		  และผิวอนดนูพลัน	 จะประสาทพระพรให้

		  วนิดาจรัลกลับ	 ณประเทศสุราลัย;

		  ก็จะชอบสะฐานใด	 วธุตอบดนูมา.
๑๙
	

	
๑๘	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๙-๓๐.

	
๑๙	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๓๐.
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	 สุเทษณ์ให้มัทนาเลือกว่าจะเกิดเป็นรูปใดบนโลกมนุษย์ และจะต้องอยู ่

ณ ที่น้ันจนกว่าจะส�ำนึกโทษของตน หลังจากอ้อนวอนสุเทษณ์แล้วจึงจะประสาทพร

ให้มัทนากลับมายังสรวงสวรรค์ได้อีกครั้ง ความข้างต้นแสดงให้เห็นว่าสุเทษณ์แสดง

ความเป็นชายผ่านการใช้อ�ำนาจอันเน่ืองมาจากความต้องการครอบครองมทันา เมือ่นาง

ไม่รับรักจึงจะส่งนางลงไปยังโลกมนุษย์เพื่อให้หลาบจ�ำว่าความทุกข์ทรมานเป็นเช่นใด 

แล้วคงจะส�ำนึกกลับมาอ้อนวอนสุเทษณ์อีกครัง้ ความเป็นชายของ สุเทษณ์น้ีเองทีเ่ป็น

จุดส�ำคัญท�ำให้เรื่องราวใน มัทนะพาธา ด�ำเนินต่อไปอย่างเข้มข้น หลังจากมัทนาเลือก

แล้วสุเทษณ์ก็สาปมัทนาให้กลายเป็นดอกกุหลาบและไปเกิดยังโลกมนุษย์ ดังต่อไปนี้

	 สุเทษณ์.	 ด้วยอ�ำนาจอิทธิ์ฤทธี	 อันประมวญมี

		  ณ ตัวกูผู้แรงหาญ,

		  กูสาปมัทนานงคราญ	 ให้จุติผ่าน

		  ไปจากสุราลัยเลิด,

		  สู่แดนมนุษและเกิด	 เปนมาลีเลิด

		  อันเรียกว่ากุพฺชะกะ,

		  ให้เปนเช่นนั้นกว่าจะ	 รู้สึกอุระ

		  ระอุเพราะรักรึงเข็ญ.

		  .........................	 .........................

		  หากรักชายแล้วมัทนา	 บมีสุฃา-

		  ภิรมย์เพราะเริดร้างรัก,

		  และนางเปนทุกข์ยิ่งหนัก	 จนเหลือที่จัก

		  อดทนอยู่อีกต่อไป,

		  เมื่อนั้นผิว่าอรไทย	 กล่าววอนเราไซร้

		  เราจึ่งจะงดโทษทัณฑ์.
๒๐

	 จากค�ำประพันธ์ข้างต้นสุเทษณ์ใช้อ�ำนาจของตนสาปมัทนาให้ลงไปเกิดเป็น

ดอกกุหลาบบนโลกมนุษย์จนกว่านางจะรู้สึกเจ็บปวดด้วยความรัก และยังสาปอีกว่า

หากมัทนารักชายใดแล้วจะไม่มีความสุขแต่จะต้องพลัดพรากห่างไกลกัน นางจะต้อง

	
๒๐	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๓๒-๓๓.
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เป็นทุกข์หนักจนเกินกว่าจะอดทนได้ แล้วจะต้องอ้อนวอนสุเทษณ์จึงจะยกโทษให้นาง 

แสดงให้เห็นว่าสุเทษณ์แสดงความเป็นชายครอบง�ำมัทนาตั้งแต่ต้น กล่าวคือ การใช้

อ�ำนาจสาปมัทนาให้กลายเป็นกุหลาบ ต้องทนทุกข์ทรมานเพราะความรัก และจะต้อง

ยอมอ้อนวอนสุเทษณ์อีกครั้ง การกระท�ำของ สุเทษณ์ข้างต้นก็ด้วยหวังว่าจะส่ังสอน

ให้นางหลาบจ�ำจากการทีไ่ม่ยอมรบัรกัสเุทษณ์ แล้วคงจะได้ครอบครองนางในภายหลงั 

	 ในตอนท้ายเม่ือมัทนาต้องทนทุกข์ทรมานจากความรักที่มีต่อชัยเสนแล้ว

นางจึงอ้อนวอนให้สุเทษณ์กลับมาช่วยตนตามที่ถูกสาปไว้ ซึ่งส่งเสริมความเป็นชาย

ของสุเทษณ์ให้เด่นชัดยิ่งขึ้น ความมีอ�ำนาจของสุเทษณ์ในข้อนี้เป็นสิ่งท่ีมัทนามิอาจ

ปฏิเสธได้ ส่วนสุเทษณ์ก็แสดงความต้องการเป็นเจ้าของในตัวมัทนาอีกครั้ง จาก

ค�ำประพันธ์ต่อไปนี้

	 สุเทษณ์.	 ...........................	 .........................

	 	 เชอญนะรีระตะนะมิ่ง	 มณิยิ่งแก้ว

	 	 ไปกะฃ้าละก็จะแคล้ว	 ภยะด้วยพลัน.

	 	 เชอญนะรีสิริส�ำรวย	 จระด้วยกัน,

	 	 สู่พิภพอะมระสรรค์	 เถอะจะว่าไร?
๒๑

	 จะเห็นได้ว่าสุเทษณ์ยังคงต้องการครอบครองมัทนาอยู่เพื่อเสริมความเป็น

ชายของตนทางด้านความรักให้ม่ันคงยิ่งขึ้น แต่เม่ือมัทนาไม่ยินดีสุเทษณ์ก็ใช้อ�ำนาจ

ของตนกระท�ำการครอบง�ำมัทนาอีกครั้ง ดังค�ำประพันธ์ต่อไปนี้

	 สุเทษณ์.	 ................................	 ...........................

	 	 ฃ้าจะมีฤดิประนอม	 ฤจะยอมให้

	 	 หล่อนนะรักบุรุษใด	 นะฤอย่าคิด.

	 	 เมื่อดนูจะบมิสม	 อภิรมจิต,

	 	 จักมิยอมบุรษะชิด	 มะทะนาแล้ว.

		  ...............................	 .............................

	 	 แต่ณกาละทิวะนี้	 วนิดาภา

	
๒๑	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๔๔.
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		  เปนสุกุพฺชะกะผะกา	 บมิเปลี่ยนเลย,

		  เพื่อประกันบุรุษะอื่น	 บมิชื่นเชย.

		  โฉมอนงค์ดรุณิเอย,	 วจะฃ้าขลัง,

		  ............................	 ..............................

		  กลายเถอะร่างสุมะทะนา	 ดุจะมาลี,

		  เปนสุกุพฺชะกะฉนี้	 เถอะนิรันดร!
๒๒

	 สุเทษณ์กล่าวว่าเมื่อมัทนามิรับรักก็จะมิยอมให้นางรักกับชายใดอีกเลย

แล้วจึงสาปให้นางกลายเป็นดอกกุหลาบไปตลอดกาล เพื่อป้องกันมิให้ชายใดมาชื่นชม

นางได้อีก จะเห็นได้ว่าการใช้ความเป็นชายของสุเทษณ์ในครั้งน้ี เป็นการใช้อ�ำนาจ

ที่มีอยู่เหนือมัทนาอย่างเบ็ดเสร็จ กล่าวคือ สุเทษณ์ไม่ให้โอกาสมัทนาในการเลือก

อีกต่อไป เน่ืองมาจากมัทนาไม่ยอมกระท�ำในส่ิงที่สุเทษณ์ปรารถนาถึงสองครั้งสอง

ครา สุเทษณ์ผู้ที่ต้องการได้มาซึ่งอ�ำนาจและความเป็นเจ้าของในตัวมัทนา จึงตัดสินใจ

สาปมัทนาให้กลายเป็นดอกกุหลาบเพื่อป้องกันมิให้นางสามารถมีความรักกับชายใด

ได้อีกตลอดกาล การกระท�ำของสุเทษณ์ในครั้งน้ีจึงเป็นทั้งการเรียกความเช่ือมั่นของ

ตนกลับคืนมาและการลงโทษนางมิให้มีความรักกับผู้ใดได้อีก

	 จะเห็นได้ว่าความเป็นชายทั้งหมดของสุเทษณ์ มีส่วนส�ำคัญที่ท�ำให้ชีวิตของ

มัทนาต้องพลกิผนัไป อาจกล่าวได้ว่า สเุทษณ์มีส่วนส�ำคัญในการก�ำหนดชีวติของมัทนา

ก็ว่าได้ เห็นได้จากการก�ำหนดชีวิตของมัทนาในช่วงแรกและช่วงหลัง ชีวิตของมัทนา

ส่วนหน่ึงจึงถูกก�ำหนดโดยความเป็นชายหรือการกระท�ำของสุเทษณ์ การกระท�ำของ

สุเทษณ์น้ีมีความเกี่ยวพันกับการต้ังช่ือตัวละคร กล่าวคือ สุเทษณ์ หมายถึงการให้ที่

ยิ่งใหญ่หรือการให้ที่น่ายินดี สุเทษณ์เป็นเทวดาที่ยิ่งใหญ่เหนอืเทวดาทั้งหลาย มีอ�ำนาจ

บารมีมาก สามารถบัญชาให้เทวดาและนางฟ้าทั้งหลายท�ำตามที่ตนต้องการได้...

บทบาททีส่�ำคญัของสุเทษณ์คอื การท�ำให้มทันากลายเป็นต้นกหุลาบต้นแรกของโลกจน

เป็นที่มาของต�ำนานแห่งดอกกุหลาบ เป็นการให้ของขวัญที่มีค่ายิ่งแก่โลก
๒๓
 

	
๒๒	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๔๗.

	
๒๓	

สุมาลี ล้ิมประเสริฐ, “ความสัมพันธ์ของชื่อและบทบาทตัวละครในมัทนะพาธา,” ใน 

ภาษาและวรรณกรรมสารฉบับภาษาและวรรณกรรมพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว: 

ปราชญ์แห่งสยามประเทศ (นครปฐม: ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร, 

๒๕๔๘), หน้า ๙๑-๙๔.
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	 ในตอนกลางเรื่องความเป็นชายของชัยเสนก็เป็นสาเหตุหน่ึงที่ท�ำให้ชีวิตของ

มัทนาต้องพลิกผันไป เมื่อพิจารณาจากการตั้งชื่อตัวละครพบว่า ชัยเสน หมายถึง ผู้มี

กองทพัทีม่ชัียชนะหรอืช่ือของบคุคลหลายคนในวรรณคดสัีนสกฤต เช่น ช่ือของกษัตรย์ิ

เมืองมคธ ในเรื่องมหาภารตะ เป็นต้น ชัยเสนเป็นกษัตริย์แห่งจันทรวงศ์ครองนคร

หัสตินาปุระ มีความสามารถทางการรบ
๒๔
 ซึ่งสอดคล้องกับความเป็นชายของตัวละคร 

ทั้งจากลักษณะของชัยเสนที่ชื่นชอบการล่าสัตว์ซึ่งเป็นกีฬาแบบผู้ชาย ดังที่มีผู้กล่าวถึง

ภาพเหมารวมของผู้ชายแท้ว่าสามารถพิจารณาได้จากกิจกรรมหรือกิจวัตรประจ�ำวัน 

ดังนี้

We could also describe him in term of activities or behaviors, 

that is, what a man does: 

earns money	 initiates sex	

solves problems	 gets the job done 

takes control 	 takes action

enjoys “masculine” activities (e.g., hunting, sports, 

drinking) 

takes physical risks 

supports his family financially
๒๕

	 กล่าวคือผู้ชายต้องหารายได้ เป็นฝ่ายเริ่มรุกในการมีเพศสัมพันธ์ แก้ปัญหา 

ท�ำงานส�ำเร็จลุล่วง ชอบควบคุม ชอบกระท�ำ  ชื่นชอบกิจกรรมที่มีความเป็นชาย เช่น 

ล่าสัตว์ กีฬา ดื่มสังสรรค ์ เป็นต้น ชอบความเส่ียงท้าทายและสนับสนุนทางด้านการ

เงินแก่ครอบครัว 

	 การล่าสัตว์ซ่ึงเป็นกีฬาของกษัตริย์ในวรรณคดีหลายเรื่องท�ำให้ชัยเสนได้มา

พบรกักบัมทันาระหว่างพกัทีอ่าศรมของพระกาละทรรศนิ ชัยเสนเริม่ใช้อ�ำนาจความเป็น

ชายของตนเกีย้วมทันาเพือ่ให้ได้ครอบครองนางถงึกบักล่าวถงึหญงิอ่ืนว่ามค่ีาน้อยกว่า

มัทนา ดังค�ำประพันธ์ต่อไปนี้

	
๒๔	

สมเดจ็พระรามาธบิดศีรสิีนทรมหาวชิราวุธ, มัทนะพาธา หรือ ต�ำนานแห่งดอกกุหลาบ, 

พิมพ์ครั้งที่ ๒๖, หน้า ๙๖-๙๗.

	
๒๕	

Kilmartin, Christopher T, The masculine self. 2
nd
 ed., 6-7.
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	 ชัยเสน.	 ................................	 ..............................

		  เพราะนารี ณ วังใน	 บมีใครจะงามพักตร์

		  ฤงามรูปวิไลยลักษณ์	 เสมอเจ้าบพึงมี.

		  คณานางสนมเปรียบ	 ประหนึ่งกาและถ่อยที,

		  วธูยอดฤดีพี่	 ประหนึ่งหงส์สุพรรณ์พรรณ,

		  ก็พี่นี้สิเคยชม	 วิหคหงสะเลอสรร,

		  จะกลับชมอิกานั้น	 บได้แล้วนะแก้วตา!
๒๖

	 จะเหน็ได้ว่าเมือ่ชายและหญงิมคีวามรกักย่็อมต้องการแสดงความเป็นเจ้าของ

ซ่ึงกันและกัน แต่ในตอนน้ีแสดงให้เห็นถึงพฤติกรรมของเพศชายซ่ึงเมื่อหลงรักหญิง

แล้วก็มักพูดจาไพเราะอ่อนหวาน สรรหาส่ิงดีๆ มาพูดโอ้โลมเพื่อให้ได้หญิงน้ันมา

ครอบครอง โดยเมื่อเวลาผ่านไปกลับไม่ได้ปฏิบัติเหมือนที่เคยพูดไว้ ซ่ึงมัทนาเอง

ก็เหมือนจะล่วงรู้ถึงข้อนี้ดี ดังค�ำประพันธ์ต่อไปนี้

	 มัทนา.	 กระหม่อมฉันก็เคยทราบ	 สุภาษิตบุราณว่า,

		  บุรุษยามสิเนหา	 ก็พูดได้ละหลายลิ้น,

		  ประจบนางและพลางกอด	 พนอพลอดและปลอดปลิ้น,

		  และหลอกเยาวะนาริน.
๒๗

	 แม้ว่ามัทนาจะรู้ดีแก่ใจอย่างไร แต่ความรักในใจของตนท�ำให้ต่างต้องการ

เป็นเจ้าของซ่ึงกันและกัน โดยเฉพาะชัยเสนที่ต้องการจะเป็นเจ้าของในตัวมัทนา

เป็นอย่างมาก ถึงกับขอให้ฤาษีกาละทรรศินท�ำพิธีอภิเษกให้ ดังนี้

	
๒๖	

สมเดจ็พระรามาธบิดศีรสิีนทรมหาวชิราวุธ, มัทนะพาธา หรือ ต�ำนานแห่งดอกกุหลาบ, 

พิมพ์ครั้งที่ ๒๖, หน้า ๖๗.

	
๒๗	

เรื่องเดียวกัน.
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	 ชัยเสน.	 ..............................	 ...............................

		  บัดนี้ประนอมกะมละมา	 อภิวาทะจอมชี,

		  ขอให้กระท�ำวรพิธี	 อภิเษกะสมรส.

		  เพื่อเปนสุวตถิสิริมง-	 คะละการะปรากฏ

		  สมศักดิ์และสมสุวรยศ	 มะทะนาและฃ้านี้.
๒๘

	 แม้ว่าชัยเสนจะได้รับความรักจากมัทนาแล้วก็ยังมีอีกส่ิงหน่ึงที่เขาต้องการ

น่ันคือ การพามัทนากลับเมืองไปด้วย เน่ืองจากความต้องการมีอ�ำนาจครอบครอง

มัทนาอย่างเบ็ดเสร็จ ในตอนที่จัณฑีมเหสีของชัยเสนเข้ามาดุด่ามัทนา ชัยเสนก็แสดง

ความเป็นผู้ปกป้องมัทนาอย่างแรงกล้า ดังนี้

	 จัณฑี.	 ...............................	 ..............................

		  ฉนั้นบขัดขืน	 และประจบสิผัวรัก;

		  ดะนูสิเปนลูก	 วระราชะทรงศักดิ์,

		  ถือยศบรู้จัก	 จะประจบประแจงดี,

		  ที่ไหนจะสู้เยา-	 วสุดาพระโยคี

	 ชัยเสน.	 อ๊ะ!อย่านะจัณฑี;	 วจะเธอนะเกินไป!

		  ..............................

	 ชัยเสน.	 ...........................	 .............................

		  ฉันขอบอกให้ เธอจงเฃ้าใจ ว่ามะทะนา,

		  ก็เปนนารี ศรีสุชาดา ไม่หย่อนไปกว่า ลูกท้าวมคธ.
๒๙

	 จะเห็นได้ว่าชัยเสนแสดงความเป็นผู้มีอ�ำนาจครอบครองและปกป้อง

มัทนาจากจัณฑีทั้งว่ากล่าวจัณฑีและระบุคุณสมบัติของนางมัทนาว่าสูงส่งไม่แพ้ใคร 

ซึ่งการแสดงความเป็นชายของชัยเสนในข้อนี้ ที่เป็นสาเหตุท�ำให้จัณฑีคิดอุบายแก้แค้น

มทันา จนหล่อนต้องระหกระเหนิออกไป ซ่ึงผู้ทีก่ระท�ำการใส่ความจนมทันาถกูลงอาญา

ก็เป็นเพศชายอีกเช่นเดียวกัน นั่นคือวิทูร พราหมณ์หมอเสน่ห์ ดังค�ำประพันธ์ที่ว่า

	
๒๘	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๘๔.

	
๒๙	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๐๖.
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	 วิฑูร.	 ..............................	 ................................

		  ให้ช่วยและกระท�ำ	 พิธีกอบอะถรรพ์ดี;

		  หนึ่งเพื่อมะละชี-	 วิตะแห่งสุภรรดา,

		  สองเพื่อจะประพันธ์	 ฤดิชู้สิเนหา;

		  นางพาดะนุมา	 บมินานณสวนขวัญ.
๓๐

	 เมื่อวิฑูรใส่ความมัทนาว่าเป็นชู้กับศุภางค์ ทหารเอกของท้าวชัยเสนแล้ว

นางก็ถูกชัยเสนลงโทษประหารชีวิตอย่างไม่เหลือความใยดีแม้แต่น้อย เน่ืองจาก

เหตุการณ์นี้ได้ไปสั่นคลอนความเป็นชายของชัยเสน ดังค�ำประพันธ์ที่ว่า

	 ชัยเสน.	 .................	 ...................	 ......................

		  เหวยนันทิวรรธน์ 	 จับศุภางค์มัด	 เอาไปทันที,

		  แล้วฆ่ามันให้	 บรรลัยคืนนี้	 คนคดอัปรีย์

		  มิควรอยู่นาน.

		  ส่วนมะทะนา	 ก็อหังการ์ 	 ริเริ่มเหิมหาญ,

		  ขืนจะเอาไว้	 ต่อไปไม่นาน	 ก็คงคิดการ

		  ประหารกูตาย.

		  จงเอาโฉมตรู	 ไปพร้อมกับชู้ 	 ของนางโฉมฉาย,

		  ฆ่าเสียด้วยไซร้	 จะได้สมหมาย	 พร้อมๆ กันตาย

		  ไปคู่เคียงกัน,
๓๑

	 จะเห็นได้ว่าชัยเสนแสดงความเป็นชายผ่านการใช้ความรุนแรงตัดสินปัญหา

ด้วยอารมณ์ช่ัววูบ มไิด้คดิไตร่ตรองถงึเหตแุละผลอย่างถีถ้่วนส่งผลให้ต้องสูญเสยีนาย

ทหารคนสนิทอย่างศภุางค์ ซ่ึงถงึแม้ภายหลังจะไม่ได้ถกูประหารชีวิตแต่กย็อมเสยีชีวิต

ในสนามรบแลกกับความจงรักภักดีที่มีต่อชัยเสน 

	 เมื่อพิจารณาความเป็นชายในสังคมไทยปัจจุบันพบว่า “ความเป็นชาย” เป็น

ส่ิงสร้างทางสังคม จึงอาจประกอบไปด้วยคุณลักษณะและระบบคุณค่าที่หลากหลาย

	
๓๐	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๑๗.

	 ๓๑	
เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๒๔.
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ในกลุ่มสังคม ชนชัน้ทีแ่ตกต่างกนั เช่น ในกลุ่มชนชัน้ล่าง ความเป็นชายยงัอาจเกีย่วข้อง

กับอ�ำนาจ (ที่มักแสดงออกผ่านการใช้ความรุนแรง) และความสามารถในการก�ำหนด

ชะตาชวิีตของตนเองและคนอ่ืน (ส่วนใหญ่หมายถงึเครอืญาตแิละสมาชกิในครอบครวั) 

ทว่าในกลุ่มชนช้ันกลาง ความเป็นชายอาจวัดได้หรือแสดงออกผ่านความรับผิดชอบ 

ความกตัญญูรู้คุณ (การบวชจึงกลายมาเป็นสัญลักษณ์ของความเป็นลูกผู้ชายไทย) 

และการมีฐานะ หน้าที่การงานที่มั่นคง
๓๒
 แสดงให้เห็นว่าการใช้อ�ำนาจครอบง�ำผู้อ่ืน

ในปัจจุบันถูกผลักให้เข้ากับลักษณะของความเป็นชายในกลุ่มชนชั้นล่าง หากพิจารณา

จากวรรณคดีหลายเรื่องจะพบว่าการใช้อ�ำนาจครอบง�ำผู้อ่ืนก็ปรากฏในกลุ่มตัวละคร

ชายซ่ึงเป็นกษัตริย์ปกครองบ้านเมืองเช่นกัน เน่ืองจากความทับซ้อนของการเป็น

ผู้น�ำจึงต้องใช้อ�ำนาจในการปกครองบ้านเมือง ดังปรากฏในตัวละครชายในเรื่อง

มัทนะพาธา คือ สุเทษณ์และชัยเสน

	 หลังจากการถูกชัยเสนสั่งประหารชีวิต นันทิวรรธนะมิได้ประหารนาง แต่ได้

ส่งนางใหก้ับโสมะทัต ศิษย์ของพระกาละทรรศิน ในตอนนีจ้ะเห็นไดว่้านางมีชวีติผกผนั

ไปจากการกระท�ำของเพศชายทั้งส้ิน กล่าวคือ ท้าวชัยเสนส่ังประหารชีวิตมัทนา แต่

นันทิวรรธนะก็ช่วยชีวิตนางไว้ โดยส่งตัวให้กับโสมะทัต มัทนาจึงกลับมาอยู่กับฤาษีกา

ละทรรศินอีกครั้ง ซ่ึงในครั้งน้ีมัทนาต้องทนทุกข์ทรมานจากความรักเป็นอย่างมาก

จนเมื่อเรื่องด�ำเนินไปถึงตอนจบก็มีเหตุให้สุเทษณ์กระท�ำการเปล่ียนแปลงชีวิตของ

มัทนาไปตลอดกาล

	 จะเห็นได้ว่าความเป็นชายของชัยเสน เป็นส่วนส�ำคัญที่ท�ำให้ชีวิตของมัทนา

ในช่วงกลางเรื่องพลิกผันและต้องทนทุกข์ทรมานอย่างถึงที่สุด ชีวิตของมัทนาพลิกผัน

ไปจากจุดสูงสุดที่นางได้พบรักกับชัยเสนและแต่งงานอยู่กินกันด้วยความรัก แต่ด้วย

ความรักที่ชัยเสนมีต่อเธอมากที่ท�ำให้มัทนาถูกใส่ความว่ามีชู้ และถูกลงอาญาประหาร

ชีวิต จนต้องระหกระเหินกลับมาอยู่ในป่าอีกครั้ง ดังน้ันการกระท�ำของชัยเสนผ่าน

ความเป็นชายจึงเป็นสิ่งส�ำคัญที่ผลักดันให้ชีวิตของมัทนาด�ำเนินต่อไปอย่างพลิกผัน

	
๓๒
	 วสันต์ ปัญญาแก้ว, ฟุตบอลไทย ประวัติศาสตร์ อ�ำนาจ การเมือง และความ

เป็นชาย, หน้า ๒๒๑.	
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	 สรุปได้ว่าความเป็นชายของสุเทษณ์เป็นสาเหตุส�ำคัญที่ส่งผลกระทบต่อ

ชีวิตของมัทนา กล่าวคือ สุเทษณ์ใช้ความเป็นชายสาปมัทนาให้ใช้ชีวิตอย่างเจ็บปวด

เพราะไม่สมหวังในความรักเพื่อลงโทษนาง และชายที่มาเสริมความต้องการของ

สุเทษณ์ให้ส�ำเร็จก็คือ ชัยเสนที่พยายามแสดงความเป็นชายครอบง�ำมัทนาตั้งแต่

แรกพบ เมื่อมีเหตุการณ์ที่เข้ามาสั่นคลอนความเป็นชายของชัยเสน ชัยเสนก็ใช้อ�ำนาจ

ลงอาญาประหารชีวิตมัทนาทันที ในตอนท้ายชีวิตของมัทนาด�ำเนินมาถึงจุดเปล่ียน

ที่ส�ำคัญอีกครั้งน่ันคือ สุเทษณ์สาปให้นางกลายเป็นดอกกุหลาบไปตลอดกาล ไม่มี

โอกาสมีความรักกับชายใดได้อีก แม้แต่ตอนท้ายเรื่องมัทนาก็ยังถูกความเป็นชายของ

ชัยเสนครอบง�ำ  เน่ืองจากชัยเสนขอร้องให้ฤาษีกาละทรรศินใช้อ�ำนาจเสกมัทนาให้

หมดอายขุยัไปพร้อมกบัตน แสดงให้เหน็ว่าชีวิตของมทันาถกูความเป็นชายของตวัละคร

ชายในเรื่องผลักดันให้มีชีวิตตามความต้องการของชายอย่างไม่รู้จบ แต่เหนือสิ่งอื่นใด

ความเป็นชายของมัทนาน้ันได้ไปส่ันคลอนความเป็นชายของตัวละครชายในเรื่อง

ดังจะได้กล่าวถึงในหัวข้อต่อไป

เม่ือตัวละครหญิงแสดงอ�ำนาจในการเลือกท่ีจะรัก: ความเป็นชายของ

มัทนา

	 แม้ว่าความเป็นชายเป็นส่ิงที่นักวิชาการแต่เดิมกล่าวกันว่าเกิดแต่เฉพาะใน

เพศชายเท่าน้ัน แต่ในปัจจุบันก็ยอมรับกันว่าคุณลักษณะทางเพศน้ันสามารถมีได้ใน

ทั้งสองเพศ ต่างแต่เพียงว่าบุคคลน้ันจะมีคุณลักษณะทางเพศแบบใดมากกว่ากัน

เมือ่พจิารณาจากช่ือของตวัละครพบว่ามทันา มาจากค�ำว่า มทน หมายถงึ ความลุ่มหลง

หรือความรัก เป็นตัวละครที่ได้รับความเจ็บปวดและเดือดร้อนจากความรักมากที่สุด 

เพราะมัทนาเป็นทั้ง “ผู้รัก” และ “ผู้ถูกรัก” แต่ไม่สมหวังใน “ความรัก”
๓๓
 นางจึงเป็น

ตัวแทนของผู้ที่เจ็บปวดจากความรักได้เป็นอย่างดี ทั้งยังส่ือให้เห็นอีกว่าความเป็น

ชายของมัทนาน้ันได้ไปส่ันคลอนความเป็นชายของสุเทษณ์และชัยเสนทางด้าน

ความรัก จนมัทนาเองต้องทุกข์ทรมานจากความรักอย่างไม่รู้จักจบสิ้น ผู้อ่านจะพบว่า

	
๓๓	

สุมาลี ล้ิมประเสริฐ, “ความสัมพันธ์ของชื่อและบทบาทตัวละครในมัทนะพาธา,” ใน 

ภาษาและวรรณกรรมสารฉบับภาษาและวรรณกรรมพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว: 

ปราชญ์แห่งสยามประเทศ, หน้า ๙๔.
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แม้ว่ามัทนาจะเป็นเพศหญิง แต่ก็แฝงไว้ด้วยความเป็นชายเช่นกัน เห็นได้จากความ

เข้มแข็งเด็ดเดี่ยวเมื่อต้องเจรจากับสุเทษณ์ ความมีอ�ำนาจในการเลือกที่จะรักของ

มัทนา และความต้องการเป็นอิสระจากความเจ็บปวดอันเน่ืองมาจากความรักของ

มัทนา ดังต่อไปนี้

ความเข้มแข็งเด็ดเดี่ยวเมื่อต้องเจรจากับสุเทษณ์ 

	 ความเข้มแข็งเด็ดเดี่ยวของมัทนาเมื่อต้องเจรจากับสุเทษณ์เป็นลักษณะ

ของความเป็นชายที่จะไม่ยอมจ�ำนนเมื่อต้องเผชิญหน้า ดังที่มีผู้กล่าวไว้ว่า

We can describe him in terms of prohibited activities, that 

is, what a man does not do: 

cry express feeling other than anger perform “women’s work” 

(e.g., wash dishes, change diapers)

back down from a confrontation

get emotionally close to other men

ask for help behave in “feminine” ways
๓๔

	 ข้อความข้างต้นอธิบายภาพเหมารวมของความเป็นชายยังพิจารณาได้จาก

ส่ิงที่ผู้ชายไม่ควรกระท�ำ  ส่ิงที่ผู้ชายไม่พึงกระท�ำ  ได้แก่ ร้องไห้ แสดงอารมณ์อ่ืน

นอกจากโกรธ ท�ำงานของผู้หญิง เช่น ล้างจาน เปล่ียนผ้าอ้อม เป็นต้น ยอมจ�ำนน

ต่อการเผชิญหน้า มีความผูกพันทางใจกับชายอื่น ขอความช่วยเหลือและประพฤติตัว

ในแบบของผู้หญงิ มทันามคีวามเป็นชายข้อหน่ึงคอื การไม่ยอมจ�ำนนเมือ่ต้องเผชญิหน้า

กับสุเทษณ์ ดังจะเห็นได้จากตอนที่มัทนาถูกเวทมนตร์ของมายาวินควบคุมน้ัน แม้ว่า

จะอยู่ในภวังค์ แต่เธอก็ตอบค�ำถามของสุเทษณ์ด้วยลักษณะของผู้ที่มีความเข้มแข็ง

เด็ดเดี่ยว ไม่ยอมจ�ำนนต่อความรักที่สุเทษณ์หยิบยื่นมาให้โดยง่าย ดังต่อไปนี้

	 สุเทษณ์.	 พี่รักและหวังวธุจะรัก	 และบทอดบทิ้งไป.

	 มัทนา.	 พระรักสมัคณพระหทัย	 ฤจะทอดจะทิ้งเสีย?

	
๓๔	

Kilmartin, Christopher T, The masculine self. 2
nd
 ed., 7.
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	 สุแทษณ์.	 ความรักละเหี่ยอุระระทด	  เพราะมิอาจจะคลอเคลีย

	 มัทนา.	 ความรักระทดอุระละเหี่ย	 ฤจะหายเพราะเคลยีคลอ?

	 สุเทษณ์.	 โอ้โอ๋กระไรนะมะทะนา	 บมิตอบพะจีพอ?

	 มัทนา.	 โอ้โอ๋กระไรอะมระง้อ	 มะทะนาบเปรมปรีย์.

	 สุเทษณ์.	 เสียแรงสุเทษณ์นะประดิพันธ์	 มะทะนาบเปรมปรีย์.

	 มัทนา.	 แม้ฃ้าบเปรมปฺริยะฉะนี้	 ผิจะโปรดก็เสียแรง.

	 สุเทษณ์.	 โอ้รูปวิไลยะศุภะเลิด	 บมิควรจะใจแขง

	 มัทนา.	 โอ้รูปวิไลยะมละแรง	 ละก็จ�ำจะแขงใจ
๓๕

	 ค�ำประพันธ์ข้างต้นแสดงให้เห็นถึงแบบความเป็นชายในตัวมัทนา น่ันคือ

ความเข็มแข็งเด็ดเดี่ยว ไม่ยอมจ�ำนนเมื่อต้องเผชิญหน้ากับเพศตรงข้าม ไม่ละทิ้ง

ความสัตย์ของตนที่จะไม่รับรักใครหากมิได้รัก การแสดงความเป็นตัวของตัวเองน้ี

แสดงให้เหน็ว่ามทันามคีวามเป็นชายอยูแ่ม้ในยามทีต้่องมนตร์ ซ่ึงการกระท�ำเช่นน้ีได้ไป

สั่นคลอนความเป็นชายของสุเทษณ์มิใช่น้อย

ความมีอ�ำนาจในการเลือกที่จะรักของมัทนา 

	 เมือ่มทันาคลายจากเวทมนตร์แล้วมทันากไ็ด้แสดงความเป็นชายในตวัอีกครัง้ 

ความมอี�ำนาจในการเลือกทีจ่ะรกัของมทันาฉายแสงแรงกล้ามากขึน้ผ่านค�ำพดูของนาง 

การที่มัทนาแสดงความเป็นชายในการโต้ตอบสุเทษณ์น้ีกระทบกระเทือนจิตใจของ

สุเทษณ์เป็นอย่างมาก ดังค�ำประพันธ์ต่อไปนี้

	 มัทนา.	 ...................	 .....................

	  	 อันชายประกาศวะระประทาน	 ประดิพัทธะแด่หญิง,

		  หญิงควรจะเปรมกะมะละยิ่ง	 ผิวะจิตตะตอบรัก;

		  แต่หากฤดีบอะภิรม	 จะเฉลยฉะนั้นจัก

		  เปนปดและลวงบุรุษะรัก	 ก็จะหลงละเลิงไป.

		  ตูฃ้าพระบาทสิสุจริต	 บมิคิดจะปดใคร,

	
๓๕	

สมเดจ็พระรามาธบิดศีรสิีนทรมหาวชิราวุธ, มัทนะพาธา หรือ ต�ำนานแห่งดอกกุหลาบ, 

พิมพ์ครั้งที่ ๒๖, หน้า ๒๑.
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		  จึ่งหวังและมุ่งมะนะสะใน	 วรเมตตะธรรมา.
๓๖

	 มัทนากล่าวตอบอย่างเด็ดเดี่ยวว่าหล่อนมิอาจโกหกสุเทษณ์ว ่ารักได ้

เนื่องจากหล่อนมิได้รักในตัวของสุเทษณ์ สุเทษณ์ได้ยินดังนั้นก็นึกว่ามัทนาคงจะมีคู่รัก

แล้ว แต่มัทนากลับตอบในส่ิงที่ท�ำให้ความเป็นชายของสุเทษณ์ส่ันสะเทือน เน่ืองจาก

มทันาไม่ได้มคีูร่กั แต่กย็งัไม่ยอมรกัสุเทษณ์ ผู้มอี�ำนาจแห่งสรวงสวรรค์ ดงัค�ำประพนัธ์

ต่อไปนี้

	 สุเทษณ์.	ที่หล่อนมิยินยอม	 มะนะรักสมัคสมาน.

		  มีคู่สะมรมาน	 อภิรมฤเปนไฉน?

	 มัทนา.	 หม่อนฉันบมีบุรุษะผู้	 ประดิพัทธะใดใด,

		  เปนโสดบมีมะนะสะใฝ่	 อภิรมฤสมรส
๓๗

	 มัทนาแสดงความมีอ�ำนาจในการเลือกที่จะรักไว้อย่างเด็ดเดี่ยวอีกครั้งใน

ตอนที่ปฏิเสธสุเทษณ์ความว่า

	 มัทนา.	 หม่อนฉันเคารพเทพไท	 ทูลอย่างจริงใจ

		  ก็บมิทรงเชื่อเลย,

		  กลับทรงด�ำรัสเฉลย	 ชวนชักชมเชย	

		  และชิดสนิธเสนหา.

		  ........................	 ........................

		  หม่อนฉันนี้เปนผู้ถือ	 สัจจาหนึ่งคือ

		  ว่าแม้มิรักจริงใจ,

		  ถึงแม้จะเปนชายใด	 ขอสมพาศไซร้

		  ก็จะมิยอมพร้อมจิต.

		  ดังนี้ขอเทพเรืองฤทธิ์	 โปรดฃ้าน้อยนิด,

		  ฃ้าบาทขอบังคมลา.
๓๘
	

	
๓๖	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๖.

	
๓๗	

เรื่องเดียวกัน.

	
๓๘	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๘-๒๙.
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	 มัทนากล่าวว่าตนพูดความจริงเท่าใด สุเทษณ์ก็ไม่ฟังนาง กลับจะยื้อตัว

นางไปอีก ดังนั้นนางจึงได้บอกสัจจะข้อหนึ่งของตัวนางว่า หากไม่รักด้วยใจจริงก็จะไม่

ยอมแต่งงานกับชายใด แต่ถึงมัทนาจะมีความเป็นชายสักเพียงใดก็คงเป็นเพียงการ

ส่ันคลอนความเป็นชายของตัวละครชายอ่ืนๆ เพื่อให้ตัวละครชายใช้ความเป็นชาย

กับมัทนาต่อไป เน่ืองจากในตอนท้าย มัทนาต้องกลับมาอ้อนวอนขอความเมตตาจาก

สุเทษณ์เพื่อให้นางพ้นทุกข์ จึงท�ำให้เห็นถึงอ�ำนาจและความเหนือกว่าของผู้ชาย

อันเป็นเหตุให้เกิดเรื่องราวต่างๆ ต่อไป	

ความต้องการเป็นอิสระจากความเจ็บปวดอันเน่ืองมาจากความรักของ

มัทนา 

	 ความเป็นชายอีกประการหน่ึงที่แฝงอยู่ในตัวของมัทนาก็คือ ความต้องการ

อิสระจากพันธะทั้งปวง มัทนาเลือกที่จะเป็นอิสระจากความเจ็บปวดหากต้องรับรัก

สุเทษณ์ จึงเลือกที่จะไปจุติเป็นต้นกุหลาบยังโลกมนุษย์ ดังนี้

	 มัทนา.	 ...............................	 ................................

		  อันโปรดให้เลือกตาม	 ฤดิฃ้าณบัดนี้,

		  ขอเปนซึ่งมาลี	 รุจิเรกวิไลยวรรณ,

		  สุดแท้แต่จอมสรวง	 จะประสิทธิ์ประสาทพันธุ์,

		  ขอเพียงให้มีคัน-	 ธะระรื่นระรวยหอม.

		  ด้วยกลิ่นของฃ้าบาท	 ก็จะได้ประณตน้อม

		  ใจนิตย์บูชาจอม	 สุระบ่มบ�ำเพ็ญบุญ.

		  ฃ้าขอแต่เพียงให้	 มรุทรงพระการุญ,

		  ให้ฃ้าได้ท�ำคุณ	 และประโยชน์บ่อยู่หมัน.
๓๙

	 จะเห็นได้ว่ามัทนาแสดงความต้องการเป็นอิสระจากความเจ็บปวดหากต้อง

รับรักสุเทษณ์ โดยเลือกที่จะเป็นอิสระจากการถูกพันธนาการเรื่องความรักกับสุเทษณ์

และเลือกไปเกิดเป็นดอกไม้ที่มีกล่ินหอม ให้ผู้คนบูชา เพื่อเป็นประโยชน์แก่คนอ่ืน 

	
๓๙	

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๓๐-๓๑.
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อย่างไรก็ดีแม้มัทนาจะมีสิทธิเลือกแต่ก็ต้องตกอยู่ภายใต้ความมีอ�ำนาจของสุเทษณ์

ที่สาปให้มัทนาเป็นต้นกุหลาบไปจุติยังโลกมนุษย์ 

	 เหตกุารณ์อีกตอนหน่ึงเมือ่นางถกูชัยเสนส่ังประหารชีวิตจึงต้องกลับมาอาศยั

อยู่กับพระกาละทรรศินอีกครั้ง นางได้ท�ำพิธีอัญเชิญสุเทษณ์ให้มาช่วยนางเพื่อให้

หลุดพ้นจากความทุกข์ ความว่า

	 มัทนา.	 ..............................	 ...............................

		  อยากจะใคร่ชิวะมลาย	 บ่ทนละทุกข์,

		  อยู่ก็โศกะจะทวี	 บมีสนุก,

		  สามิทิ้งฤวะจะสุข	 ฤมีเจริญ
๔๐

	 สุเทษณ์เสนอว่าหากนางยอมเป็นมเหสีของเขาก็จะมีแต่ความสุข ไม่มี

ความทุกข์อีกเลย แต่มัทนากลับตอบไปว่ามิอาจมีสามี ๒ คนได้ สุเทษณ์จึงถามว่า

นางต้องการสิง่ใด มัทนาตอบว่าต้องการใหช้ยัเสนมารบัตนไปอยูด้่วย ส่งผลใหส้เุทษณ์

โกรธเคืองนางเป็นอย่างมาก เน่ืองจากมัทนาได้ท�ำลายความมีอ�ำนาจของสุเทษณ์

ลงหมดสิ้น สุเทษณ์จึงสาปนางให้กลายเป็นกุหลาบไปตลอดกาล

	 การแสดงความเป็นชายของมัทนาที่ยืนยันจะให้ตนเองเป็นอิสระปลอดจาก

ความเจ็บปวดอันเน่ืองมาจากความรักในครั้งน้ี ส่งผลให้มัทนาต้องกลายเป็นกุหลาบ

ไปตลอดกาล สุเทษณ์กล่าวว่าตนใช้อ�ำนาจสาปมัทนาไปชั่วนิรันดร์เพื่อป้องกันชาย

อ่ืนเข้าใกล้นาง แสดงว่าสุเทษณ์แสดงความมีอ�ำนาจจากการครอบครองมัทนามิให้

ได้รับอิสระจากการรักชายใดอีกเลย เน่ืองจากมัทนาได้ท�ำลายความมีอ�ำนาจของ

สุเทษณ์ไปเสียหมดส้ิน ความต้องการอิสระของมัทนาน้ีส่งผลให้ชีวิตของเธอจึงถูก

พันธนาการด้วยฝีมือของเพศชายอีกครั้ง

	 อาจกล่าวได้ว่าเหตผุลหน่ึงทีท่�ำให้ชีวิตของมทันาต้องผกผันและเปลีย่นแปลง

ไปน้ัน ก็เน่ืองมาจากความเป็นชายในตัวของมัทนาเองในตอนต้นเรื่อง ที่ไปกระทบ

กระเทือนหรือส่ันคลอนความเช่ือมั่นของสุเทษณ์ จึงเป็นเหตุให้สุเทษณ์ใช้ความเป็น

	 ๔๐	
เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๔๓.
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ชายน้ี กลับมาท�ำร้ายและกระทบกระเทือนต่อชีวิตของมัทนา มัทนามีโอกาสเลือก

ให้ตนเองอยู่รอด โดยการยอมรับข้อเสนอของสุเทษณ์ แต่เธอก็ไม่ยอมทรยศต่อ

ความสัจจะของตนเอง อันแสดงให้เห็นถึงความเป็นชายของมัทนาที่เลือกจะแสดง

ความเข้มแข็งเด็ดเดี่ยว ความมีอ�ำนาจในการเลือกที่รัก และความต้องการอิสระ

จากความเจ็บปวดอันเน่ืองมาจากความรักที่ส่งผลให้เรื่องราวด�ำเนินต่อไปอย่าง

ต่อเนื่อง 	 

สรุป	

	 จากที่กล่าวมาทั้งหมดท�ำให้เห็นว่าความเป็นชายของตัวละครหลัก ๓ ตัว

ได้แก่ สุเทษณ์ มัทนา และชัยเสน มีส่วนส�ำคัญที่ท�ำให้ชีวิตของมัทนาต้องผกผันไป

ความเป็นชายของมัทนาเป็นจุดเริ่มต้นที่ท�ำให้ชีวิตของนางเปลี่ยนแปลง เน่ืองมาจาก

ความเป็นชายของมทันาได้ไปกระทบหรอืส่ันคลอนความเป็นชายของสุเทษณ์ กล่าวคอื 

มัทนาไม่ยอมรับรักจอมเทพสุเทษณ์ เทพผู้ยิ่งใหญ่แห่งสรวงสวรรค์ อันท�ำให้สุเทษณ์

ต้องปกป้องความเป็นชายหรือความเชื่อมั่นในอ�ำนาจของตนเองไว้ จึงได้สาปให้มัทนา

ต้องไปผจญกับความทุกข์ทรมานในโลกมนุษย์ 

	 เมือ่พจิารณาจากเน้ือเรือ่งตวัละครชายมกัแสดงความมอี�ำนาจเหนือตวัละคร

หญิงอยู่เสมอซึ่งเป็นสิ่งที่สังคมเคยชิน เริ่มจากสุเทษณ์ เทพบุตรแห่งสรวงสวรรค์ที่ใช้

อ�ำนาจเรียกมัทนาให้มาพบ เมื่อมัทนาไม่รับรักก็ใช้อ�ำนาจสาปให้มัทนากลายเป็น

ดอกกุหลาบไปเกิดยังโลกมนุษย์ หลังจากมัทนาร้องขอให้สุเทษณ์ช่วยเหลือให้พ้นทุกข์

อันเกิดจากความรักในตอนท้ายเรื่อง สุเทษณ์ก็ใช้อ�ำนาจของตนสาปมัทนาให้กลายเป็น

ดอกกหุลาบไปตลอดกาล การกระท�ำของสุเทษณ์ทัง้หมดน้ีเพือ่สนองอารมณ์ของตนเอง

ทีต้่องการครอบครองนาง เมือ่มไิด้ความรกัจากนางจึงหวงไว้มใิห้ชายใดได้ครอบครอง

นางไปตลอดกาล 	

	 ชัยเสนเป็นตัวละครชายที่มาเสริมการใช้ความเป็นชายของสุเทษณ์ให้ส�ำเร็จ 

กล่าวคือ เมื่อชัยเสนพบรักกับมัทนาแล้วก็พานางกลับเมือง มัทนาถูกจัณฑีใส่ร้ายว่าท�ำ

พิธีฆ่าสามีและท�ำเสน่ห์กับทหารเอกศุภางค์ ชัยเสนใช้อ�ำนาจของตนส่ังประหารชีวิต

นางทันที มัทนาระหกระเหินกลับไปอาศัยอยู่กับพระ กาละทรรศินอีกครั้ง นางต้อง
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ทนทกุข์ด้วยความเจบ็ปวดจากความรกัเป็นอย่างยิง่ จนเป็นสาเหตใุห้นางท�ำพิธอ้ีอนวอน

ให้สุเทษณ์เทพบุตรกลับมาช่วยเหลือนางให้พ้นทุกข์จากความรักในครั้งนี้ จึงจะเห็นได้

ว่าเรือ่งราวชวีติของมทันาด�ำเนนิไปภายใต้การขบัเคลือ่นของความเป็นชายของสเุทษณ์

และชัยเสนทั้งสิ้น 

	 แต่ถึงกระนั้นจะพบว่ามัทนาเองก็เลือกใช้ความเป็นชายคือ ความต้องการ

อิสระปลอดจากพันธะทั้งทางร่ายกายและจิตใจจากการรับรักสุเทษณ์ ซึ่งการกระท�ำ

เช่นนั้นกลับส่งผลให้ตนต้องตกอยู่ภายใต้การบงการของสุเทษณ์และชัยเสนต่อไป

เนื่องจากการเลือกท�ำตามใจปรารถนาของมัทนาน้ันได้ไปสั่นคลอนความมีอ�ำนาจของ

สเุทษณ์และชยัเสน กล่าวคอื การทีม่ทันาไม่รบัรกัสเุทษณ์คอื การสัน่คลอนความมอี�ำนาจ

ของสุเทษณ์จึงถูกสุเทษณ์สาปให้กลายเป็นต้นกุหลาบยังโลกมนุษย์ หลังจากพบรัก

กับชัยเสนแล้ว การที่มัทนาถูกใส่ร้ายว่ามีชู้น้ันได้ไปส่ันคลอนความมีอ�ำนาจของชัยเสน 

จงึถกูชยัเสนใช้อ�ำนาจสัง่การประหารชวีติ จนมทันาต้องทนทกุข์ทรมานอย่างแสนสาหสั

และเลือกที่จะใช้ความเป็นชายอีกคร้ังคือ ความต้องการอิสระจากความทุกข์ทั้งปวง

แต่ก็เป็นการใช้ความเป็นชายภายใต้การใช้อ�ำนาจของสุเทษณ์ เมื่อมัทนาไม่รับรัก

สุเทษณ์อีกครั้งนางจึงถูกสาปให้กลายเป็นต้นกุหลาบไปตลอดกาล 

	 จากที่กล่าวมาทั้งหมดท�ำให้เห็นว่า ชีวิตของมัทนาผกผันและเปลี่ยนแปลงไป

เนื่องด้วยแรงผลักดันจากความเป็นชายทั้งสิ้น ทั้งความเป็นชายของมัทนาเอง

รวมทั้งความเป็นชายของสุเทษณ์และชัยเสน เรื่องราวในมัทนะพาธา จึงผูกโยงอยู่กับ

การกระท�ำของตัวละครชายที่แสดงความเป็นชายออกมา แต่นอกเหนือจากสาเหตุใด

ความเป็นชายของมัทนาเองเป็นส่วนส�ำคัญที่ไปสั่นคลอนความเป็นชายของสุเทษณ์

ผู ้มีอ�ำนาจ จนกลายมาเป็นสาเหตุของเหตุการณ์อื่นตามมา ดังน้ันจึงน่าสนใจว่า

ความเป็นชายมิได้พบแค่ในเพศชายเท่านั้น เพราะเพศหญิงก็สามารถมีลักษณะนี้ได้

เช่นกัน และสามารถไปสั่นคลอนความเป็นชายให้สั่นสะเทือนได้อีกด้วย

	
๔๑	

นฤพนธ์ ด้วงวิเศษและปีเตอร์ เอ. แจ็คสัน (บรรณาธิการ), เพศ หลากเฉดสี: พหุ

วัฒนธรรมทางเพศในสังคมไทย: Cultural Pluralism and Sex/Gender Diversity in Thailand, 

หน้า ๑๑.
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	 การศึกษาข้างต้นแสดงให้เห็นถึงอคติทางเพศ (Sexism) คือ ความคิดท่ี

เชื่อว่ามีเพศหนึ่งดีกว่าหรือเหนือกว่าอีกเพศหนึ่ง หรือมองว่าเพศของตัวเองดีกว่าเพศ

ของคนอืน่
๔๑
 ความคดิเช่นนีฝั้งรากลกึในสงัคมไทยมาเป็นเวลานานว่าเพศชายเหนอืกว่า

เพศหญิง แม้แต่ในเร่ืองยังพบว่าความเป็นชายทั้งของตัวละครชายและตัวละครหญิง

เป็นแรงขับเคลื่อนหลักที่ท�ำให้เรื่องด�ำเนินต่อไป ที่เห็นได้ชัดคือตัวละครชายต่างใช้

ความมีอ�ำนาจของตนที่เชื่อว่าโดดเด่นและเหนือกว่ามัทนา คอยผลักดันให้ชีวิตของ

มัทนาด�ำเนินต่อไปอย่างไม่รู้ทิศทางและยังควบคุมชีวิตของมัทนามิให้รักชายใดไปจน

ชั่วนิรันดร์ เรื่องจึงแสดงให้เห็นว่าหญิงที่แสดงความเป็นชายนั้นแม้จะมีชีวิตที่มีคุณค่า

แต่ก็ต้องฟันฝ่าอุปสรรคอย่างไม่มีวันจบสิ้น
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แนะน�ำหนังสือ 
จักกวาฬทีปนี: ลักษณะเด่น ภูมิปัญญา และคุณค่า
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	 จักกวาฬทีปนี: ลักษณะเด่น ภูมิปัญญา และคุณค่า เป็นผลงานการวิจัยของ
อาจารย์แม่ชีวิมุตติยา (รองศาสตราจารย์ ดร. สุภาพรรณ ณ บางช้าง) ประธานหอ
พระไตรปิฎกนานาชาต ิจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของชุดโครงการวิจัย
“วรรณกรรมล้านนา: ภูมิปัญญา ลักษณะเด่น และคุณค่า” ได้รับการสนับสนุนจาก
ส�ำนักงานกองทนุสนับสนุนการวิจัย มศีาสตราจารย์พเิศษ ดร. ประคอง นิมมานเหมนิท์ 
เป็นหัวหน้าโครงการ

	 เมื่อกล่าวถึงวรรณกรรมประเภท “โลกศาสตร์” หรือ “ไตรภูมิ” คนส่วนใหญ่
โดยทั่วไปมักรู้จักเพียงคัมภีร์เตภูมิกถาหรือ “ไตรภูมิพระร่วง” ของพระมหาธรรมราชา
ลิไทแห่งกรงุสุโขทยั หรอืคมัภร์ีไตรภมูโิลกวินิจฉยกถา แต่งโดยพระยาธรรมปรชีา (แก้ว) 
ในสมัยรัชกาลที่ ๑ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์เท่าน้ัน แต่แท้ที่จริง วรรณกรรมประเภท
โลกศาสตร์มีอยู่มากมายหลายเรื่อง และคัมภีร์หนึ่งที่ส�ำคัญได้แก่ คัมภีร์จักกวาฬทีปนี 
วรรณกรรมพุทธศาสนาชิ้นเอกของล้านนา ซึ่งพระสิริมังคลาจารย์แห่งเมืองเชียงใหม่
แต่งขึ้นเมื่อพุทธศักราช ๒๐๖๓ ในลักษณะ “งานวิชาการ” ที่มีการวิเคราะห์ วิจารณ์ 
โดยยกหลักฐานอ้างอิงจากคัมภีร์ต่างๆ เป็นจ�ำนวนมาก

	 คัมภีร์จักกวาฬทีปนีแพร่หลายเป็นอย่างยิ่ง ดังที่พบต้นฉบับตัวเขียนใน
ล้านนา ทั้งเชียงใหม่ แพร่ น่าน และต้นฉบับตัวเขียนที่จารในสมัยต่างๆ แห่ง
กรุงรัตนโกสินทร์ นอกจากน้ียังพบหลักฐานในสมัยกรุงศรีอยุธยาว่า จักกวาฬทีปนี 
เป็นคัมภีร์หน่ึงที่สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศโปรดเกล้าฯ พระราชทานไปฟื้นฟู
พระพุทธศาสนาในลังกาในปีพุทธศักราช ๒๒๙๙ ด้วย ต่อมาในปีพุทธศักราช ๒๕๒๓ 
กรมศิลปากรจึงได้ช�ำระและแปลคัมภีร์จักกวาฬทีปนีเป็นภาษาไทย

	 ในงานวิจัยน้ี อาจารย์แม่ชีวิมุตติยาได้วิเคราะห์ลักษณะเด่น ภูมิปัญญา 
และคุณค่าของคัมภีร์จักกวาฬทีปนีให้เห็นเด่นชัด โดยวิเคราะห์เปรียบเทียบคัมภีร์
จักกวาฬทปีนีกบัคมัภร์ีโลกศาสตร์บาลีอีก ๘ คมัภร์ีอย่างละเอียดลึกซ้ึง ได้แก่ คัมภีร์
โลกปัญญัตติปกรณ์ อรุณวตีสูตร โลกุปปัตติ โลกทีปสาร และโลกสัณฐาน
โชตรตนคัณฐี ทั้งในด้านโครงสร้างของคัมภีร์ เนื้อหาและวิธีการเสนอเนื้อหา รวมทั้ง
การอ้างอิง 
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	 และนอกจากวรรณกรรมโลกศาสตร์ทั้ง ๘ เรื่องน้ีแล้ว ผู้วิจัยยังได้ศึกษา
ผลงานอีก ๓ เรื่องของพระสิริมังคลาจารย์ ได้แก่ เวสสันตรทีปนี มังคลัตถทีปนี 
และสังขยาปกาสกฎกีา รวมถงึศกึษาเตภมูกิถา สมยัสุโขทยั และไตรภมูโิลกวินิจฉยกถา 
สมัยรัชกาลที่ ๑ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ เพื่อน�ำข้อมูลมาเสริมและยืนยันลักษณะเด่น 
ภูมิปัญญา และคุณค่าด้านการอ้างอิงของคัมภีร์จักกวาฬทีปนีด้วย

	 จากการวิจัยของอาจารย์แม่ชีวิมุตติยา แสดงให้เห็นว่า ลักษณะเด่น 
ภูมิปัญญา และคุณค่าของคัมภีร์จักกวาฬทีปนี เกิดจากความเป็นปราชญ์ผู้เชี่ยวชาญ
ภาษาบาลีและรอบรูจั้ดเจนในคมัภร์ีต่างๆ ของพระสิรมิงัคลาจารย์ ซ่ึงเป็นบคุคลส�ำคญั
แห่งยุคสมัยที่การศึกษาและการแต่งวรรณกรรมบาลีในล้านนาเจริญรุ่งเรืองอย่างยิ่ง 

	 ลักษณะเด่นด้านเน้ือหาของจักกวาฬทีปนีที่แตกต่างจากคัมภีร์โลกศาสตร์
เรื่องอื่นๆ มีหลายประการ เช่น จักกวาฬทีปนีมุ่งหมายจะแสดง “โอกาสโลก” หรือ 
พืน้ทีส่ถานทีต่่างๆ ในจักรวาล โดยกล่าวถงึ “ชวิีต” ทีอ่ยูต่ามสถานทีเ่หล่าน้ันเพือ่ให้การ
อธิบายพื้นที่หรือสถานที่นั้นๆ ชัดเจนมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้ การน�ำเสนอเนื้อหาไม่ได้เป็นการ
พรรณนาตามล�ำดับภพภูมิดังที่เป็นขนบสืบทอดกันมาในคัมภีร์โลกศาสตร์ แต่น�ำเอา
พื้นที่หรือสถานที่ต่างๆ ในจักรวาลเป็นตัวตั้งแล้วอธิบาย นอกจากน้ี การอธิบายใน
หวัข้อย่อยกเ็ป็นการวินิจฉัยข้อมลูทีไ่ม่ถกูต้องหรอืขดัแย้งไม่ตรงกนัในคมัภร์ีต่างๆ รวม
ทั้งวิเคราะห์หาความถูกต้องซึ่งคัมภีร์อื่นๆ มิได้กล่าวถึง 

	 จักกวาฬทีปนียังมีลักษณะเด่นในการแสดงค�ำศัพท์ โดยรวบรวมค�ำศัพท์ที่
เกี่ยวกับเรื่องที่ก�ำลังกล่าวถึงแต่ละเรื่องมาอย่างครบถ้วน แล้ววิเคราะห์ความหมาย
และทีม่าของรปูศพัท์ แจกแจงความเหน็ทีแ่ตกต่างกนัในคมัภร์ีต่างๆ แล้ววินิจฉยัความ
ถูกต้อง รวมถึงแสดงไวพจน์ หรือค�ำที่มีความหมายเดียวกันกับค�ำศัพท์เหล่าน้ันด้วย 
เช่น การอธิบายความหมายของค�ำว่า “โลก” ได้แก่ โลก สัตวโลก โอกาสโลก
ขันธโลก สังขารโลก ฯลฯ

	 ลักษณะเด่นส�ำคญัอีกประการหน่ึงของจักกวาฬทปีนีคอื เน้ือหาการวิเคราะห์
ของพระสิรมิงัคลาจารย์ซ่ึงเหน็ได้ชัดเจนว่า ได้รวบรวมคมัภร์ีทัง้พระไตรปิฎก อรรถกถา
ฎีกา อนุฎีกา คัมภีร์ไวยากรณ์ และปกรณ์พิเศษต่างๆ ซ่ึงมีสาระแตกต่างกันมา
เปรยีบเทยีบแล้ววิเคราะห์สรปุเพือ่ให้ได้ส่ิงทีถ่กูต้องทีสุ่ด โดยมกีารระบุทีม่าของข้อมลู
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อย่างละเอียด มีการอ้างอิงถึง ๑,๐๘๙ แห่ง ซึ่งการเน้นการอ้างอิงนี้เป็นเอกลักษณ์
ของพระสิริมังคลาจารย์ แสดงให้เห็นความรอบรู้ของท่าน รวมทั้งภูมิปัญญาในการ
จดัระบบการศึกษา การรวบรวมและจดัเก็บคัมภีร์พุทธศาสนาบาลใีนล้านนาในสมัยนัน้

	 ความรอบรู้และความเป็นนักวิชาการของพระสิริมังคลาจารย์ท�ำให้ท่าน
น�ำเสนอเน้ือหาแต่ละเรือ่งแต่ละประเดน็ตามล�ำดบัน�ำ้หนักความน่าเช่ือถอืและยคุสมยั
ที่รวบรวมหรือรจนาคัมภีร์ ใช้ข้อมูลอย่างครบถ้วนรอบด้านตั้งแต่พระไตรปิฎก
จนถึงคัมภีร์ปกรณ์พิเศษ แล้วเปรียบเทียบความถูกต้องโดยถือสาระในพระไตรปิฎก
เป็นหลัก การตีความต่างๆ ท�ำโดยความสุขุมรอบคอบถี่ถ้วนตามหลักฐาน ท�ำให้
จักกวาฬทีปนี ไม่เป็นเพียงคัมภีร์แสดงหลักธรรมอันลึกซ้ึงทางพุทธศาสนาเท่าน้ัน
แต่ยงัเป็น “งานวิชาการ” ทีโ่ดดเด่นทัง้เน้ือหาและวิธกีารศกึษา สามารถเป็นแบบอย่าง
งานวิชาการหรืองานวิจัยได้แม้ในปัจจุบัน

	 งานวิจัยน้ีแสดงให้เห็นความรู้ความเชี่ยวชาญด้านวรรณกรรมภาษาบาลี 
รวมทั้งความวิริยอุตสาหะของผู้วิจัย ที่ได้ศึกษาเปรียบเทียบคัมภีร์จักกวาฬทีปนี
กับคัมภีร์โลกศาสตร์อ่ืนๆ โดยต้ังประเด็นการศึกษาวิเคราะห์ต่างๆ อย่างละเอียด
ครบถ้วนรอบด้าน เพือ่ท�ำความเข้าใจและน�ำเสนอให้เหน็ลักษณะอันโดดเด่นของคมัภร์ี
จักกวาฬทีปนีอย่างเด่นชัด การน�ำเสนอได้พยายามจัดแบ่งบทและหัวข้อต่างๆ
อย่างชัดเจน มีตารางสรุปเปรียบเทียบอย่างละเอียด ทั้งยังมีการสรุปประวัต ิ
โครงสร้างและวิธีการน�ำเสนอเน้ือหาของคัมภีร์โลกศาสตร์บาลีเรื่องต่างๆ รวบรวม
ไว้ในภาคผนวกด้วย ซึ่งเป็นประโยชน์อย่างยิ่งต่อการศึกษาท�ำความเข้าใจวรรณกรรม
โลกศาสตร์ต่อไป

	 งานวิจัยน้ีอาจเป็นงานวิจัยที่อ่านยากส�ำหรับผู้อ่านทั่วไป ด้วยเน้ือหาและ
ค�ำศัพท์ทางพุทธศาสนาที่ลึกซ้ึง รวมทั้งการน�ำเสนอในลักษณะที่เป็นวิชาการอย่าง
มาก แต่หากพิจารณาความส�ำคัญของคัมภีร์จักกวาฬทีปนี ซึ่งเป็นคัมภีร์โลกศาสตร์
เรื่องส�ำคัญ และเป็นผลงานช้ินเอกของพระสิริมังคลาจารย์ที่มีลักษณะพิเศษต่างๆ 
ดังที่กล่าวมาแล้ว จะท�ำให้เห็นคุณค่าของงานวิจัยนี้ว่า ได้สร้างองค์ความรู้อันส�ำคัญ
ในการศึกษาและท�ำความเข้าใจวรรณกรรมโลกศาสตร์และวรรณกรรมพุทธศาสนาที่
ส�ำคญัทีสุ่ดเรือ่งหน่ึงของไทย ท�ำให้เหน็ “ลักษณะเด่น” และความส�ำคญัในฐานะมรดก
แห่ง “ภูมิปัญญา” ที่สืบทอดมาช้านาน นับตั้งแต่สมัยยุคทองแห่งวรรณกรรมบาลีใน
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ดินแดนล้านนาตราบจนกระทั่งปัจจุบัน และสามารถน�ำองค์ความรู้ที่ได้ไปท�ำความ
เข้าใจวรรณกรรมประเภทโลกศาสตร์ที่มี “คุณค่า” ในวัฒนธรรมพุทธศาสนาทุกยุค
ทุกสมัย

เอกสารอ้างอิง

อาจารย์แม่ชีวิมุตติยา (รองศาสตราจารย์ ดร. สุภาพรรณ ณ บางช้าง). จักกวาฬ
	 ทีปนี: ลักษณะเด่น ภูมิปัญญา และคุณค่า กรุงเทพฯ: ส�ำนักงานกองทุน
	 สนับสนุนการวิจัย, ๒๕๕๔, ๔๔๔ หน้า.
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j	 หลักเกณฑ์การเสนอบทความวิจัยเพื่อตีพิมพ์ในวารสารไทยศึกษา

j	 รายชื่อหนังสือและสิ่งพิมพ์ของสถาบันไทยศึกษา

j	 ใบสมัครสมาชิกวารสารไทยศึกษา

j	 ประวัติผู้เขียนบทความในวารสารไทยศึกษาฉบับนี้
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หลักเกณฑ์การเสนอบทความวิจัยเพื่อตีพิมพ์ในวารสารไทยศึกษา

	 ๑.	บทความวิจัยที่รับพิจารณาตีพิมพ์เผยแพร่จะคัดเลือกจากบทความวิจัยของ
	 	ผู้บอกรับเป็นสมาชิกวารสารไทยศึกษาอย่างน้อย ๒ ปี เพื่อสร้างพลวัต และ
	 	 เครือข่ายในแวดวงของไทยศึกษา
	 ๒.	เป็นบทความทางด้านไทยศึกษาซึ่งไม่เคยตีพิมพ์เผยแพร่มาก่อน
	 ๓.	เขียนเป็นภาษาไทย พิมพ์ด้วยโปรแกรมไมโครซอฟเวิร์ด (Microsoft word)
	 	บนกระดาษ A ๕ แบบหน้าเดียว (Single – spacing) ขนาดตัวอักษร ๑๔
	 	 โดยใช้ Font (Angsana New) ความยาวประมาณ ๓๐ – ๔๐ หน้ากระดาษ 
	 ๔.	มีบทคัดย่อภาษาไทยและภาษาอังกฤษประกอบบทความ
	 ๕.	ถ้าเป็นงานแปลหรือเรียบเรียงจากภาษาต่างประเทศต้องแสดงหลักฐาน
	 	การอนุญาตให้ตีพิมพ์จากเจ้าของลิขสิทธิ์
	 ๖.	การอ้างอิงใช้ระบบการอ้างอิงแบบเชิงอรรถ (the footnote system) และ
	 	มีบรรณานุกรมเรียงตามลำ�ดับตัวอักษร
	 ๗.	การส่งต้นฉบับล่วงหน้า ก่อนถึงกำ�หนดวารสารออกเผยแพร่ (ฉบับแรกส่งก่อน
	 	พฤศจิกายน ฉบับหลังก่อนพฤษภาคม) โดยต้องส่งต้นฉบับพิมพ์ ๒ ชุด
	 	พร้อมแผ่นซีดีมายังสถาบันไทยศึกษา อาคารประชาธิปก - รำ�ไพพรรณี 
	 	 ช้ัน ๙ ถนนพญาไท แขวงวังใหม่ เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ ๑๐๓๓๐ หรือ
	 	 ส่งแนบไฟล์มาที่ E-mail : thstudies@chula.ac.th ทั้งน้ีสถาบันไทยศึกษา
	 	สงวนสิทธิ์ที่จะไม่ส่งคืนต้นฉบับพิมพ์ หรือซีดี
	 ๘.	แนบประวัติผู้เขียน พร้อมทั้งสถานที่ติดต่อ เพื่อความสะดวกในการติดต่อกลับ
	 ๙.	ทุกบทความจะได้รับการประเมินคุณภาพโดยผู้ทรงคุณวุฒิในสาขาที่เกี่ยวข้อง
	 	กับบทความ
	 ๑๐.	บทความทีไ่ดร้บัการตพีมิพจ์ะไดร้บัคา่ตอบแทน และไดร้บัวารสารไทยศกึษาเปน็
	 	อภินันทนาการ ๓ เล่ม
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รายชื่อหนังสือและสิ่งพิมพ์ของสถาบันไทยศึกษา

หนังสือ

	 ๑.	จุลทัศน์ พยาฆรานนท์. สาระไทย. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์
	 	มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๓. (ราคาเล่มละ ๑๕๐ บาท) 
	 ๒.	จุลทศัน์ พยาฆรานนท.์ รอ้ยคำ�รอ้ยความ. กรงุเทพฯ : โรงพมิพแ์หง่จุฬาลงกรณ์
	 	มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๓. (ราคาเล่มละ ๒๐๐ บาท) 
	 ๓.	อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และคณะ. ทำ�เนียบผลงานวิจัยด้านไทยศึกษา.
	 	กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๕. (ราคาเล่มละ
	 	๑๘๐ บาท) 
	 ๔.	อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และคณะ. ภาษาไทยท่ีดีเป็นอย่างไรใครกำ�หนด. 
		 กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๕. (ราคาเล่มละ
	 	๔๐ บาท) 
	 ๕.	อรวรรณ บรรจงศิลป์ ดุริยางคศิลป์ไทย. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์
	 	มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๖. (ราคาเล่มละ ๒๕๐ บาท) 
	 ๖.	ตรีศิลป์ บุญขจร. กลอนสวดภาคกลาง. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์
	 	มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๗. (ราคาเล่มละ ๒๕๐ บาท) 
	 ๗.	ประคอง นิมมานเหมินท์. ย่าขวัญข้าว. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์
	 	มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๙. (ราคาเล่มละ ๖๐ บาท) 
	 ๘.	อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์. พินิจไทยไตรภาค ปฐมภาค : ภาษา. กรุงเทพฯ :
	 	สถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๙. (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท) 
	 ๙.	ตรีศิลป์ บุญขจร, บรรณาธิการ. พินิจไทยไตรภาค ทุติยภาค : ศิลปวัฒนธรรม
		 และวรรณคด.ี กรงุเทพฯ : สถาบนัไทยศกึษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๐. 
	 	 (ราคาเล่มละ ๒๐๐ บาท) 
	 ๑๐.	ตรีศิลป์ บุญขจร, บรรณาธิการ. พินิจไทยไตรภาค ตติยภาค : ประวัติศาสตร์
		 และไทยศึกษา. กรงุเทพฯ : สถาบันไทยศกึษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๐. 
	 	 (ราคาเล่มละ ๒๐๐ บาท) 
	 ๑๑.	กนก วงษ์ตระหงา่น. แนวพระราชดำ�รด้ิานการเมืองการปกครองของพระบาท
		 สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว. กรงุเทพฯ : โรงพมิพแ์หง่จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๓.
	 	 (ราคาเล่มละ ๒๕๐ บาท) 
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	๑๒.	ประคอง นิมมานเหมินท์. เจ้าเจืองหาญวีรบุรุษไทลื้อ ตำ�นาน มหากาพย์
		 พธีิกรรม. กรงุเทพฯ : สถาบันไทยศกึษา จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย, ๒๕๕๔. (ราคา
	 	 เล่มละ ๒๕๐ บาท)

วารสารระดับชาติ

	 ๑.	วราภรณ์ จิวชัยศักดิ์, บรรณาธิการ วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๔ ฉบับที่ ๑ 
	 	กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๑ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)
	 ๒.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติศิลป์ 
		 ภูมิปัญญาไทย ปีที่ ๔ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๑ – มกราคม ๒๕๕๒ (ราคา
	 	 เล่มละ ๑๐๐ บาท)
	 ๓.	วราภรณ์ จิวชัยศักด์ิ, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๕ ฉบับที่ ๑ 
	 	กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๒ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)
	 ๔.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติภูมิปัญญา
		 อาหารไทย ปีที่ ๕ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๒ – มกราคม ๒๕๕๓ (ราคา
	 	 เล่มละ ๑๐๐ บาท)
	 ๕.	วราภรณ์ จิวชัยศักดิ์, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับวรรณกรรม
		 พุทธศาสนาในสังคมไทย ปีที่ ๖ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๓ 
	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)
	 ๖.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับพุทธศิลป์ในสังคม
		  ไทย ปีที่ ๖ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๓ – มกราคม ๒๕๕๔ (ราคาเล่มละ 
	 	๑๐๐ บาท)
	 ๗.	วราภรณ์ จิวชัยศักดิ์,   บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับวัฒนธรรมใน
		  เชิงวัตถุ ปีที่ ๗ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๔ (ราคาเล่มละ 
	 	๑๐๐ บาท)
	 ๘.	รุง่อรณุ กลุธำ�รง, บรรณาธกิาร. วารสารไทยศึกษา ฉบบัความหลากหลายทาง
		 วัฒนธรรมในสังคมไทย ปีที่ ๗ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๔ – มกราคม ๒๕๕๕
	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)
	 ๙.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับพิธีกรรมและ
		 ความเชื่อในวิถีชีวิตไทย-ไท ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์ – กรกฎาคม ๒๕๕๕
	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)
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	 ๑๐.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติทาง
		 วัฒนธรรมในสังคมไทยปัจจุบัน ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๕ – มกราคม 
	 	๒๕๕๖ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)
	 ๑๑.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับศาสนาและ
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	 	 (ราคมเล่มละ ๑๐๐ บาท)

วารสารและหนังสือระดับนานาชาติ
วารสาร

	 ๑.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.1/2008 (Price 
	 	150 baht)
	 ๒.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.2/2009 (Price 
	 	200 baht)
	 ๓.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.3/2010 (Price 
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	 ๔.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.4/2011 (Price 
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	 ๕.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.5/2012 (Price 
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	 ๑.	รวมบทความวิจัยจากการประชุมวิชาการระดับนานาชาติเรื่อง “Buddhist 
	 	Narratives in Asia and Beyond” เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตน-
	 	ราชสุดาสยามบรมราชกุมารีทรงเจริญพระชนมายุ ๕๕ พรรษา เมื่อวันที่ ๘-๑๑
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	๒.	รวมบทความวิจัยจากการประชุมวิชาการระดับนานาชาติเรื่อง “Buddhist 
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	 ๖.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.6/2013 (Price 
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	 ๗.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.7/2014 (Price 
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หนังสือ

	 ๖.	Essays on Thai Folklore by Phraya Anuman Rajadhon Bangkok: 
	 	 Institute of Thai Studies, Chulalongkorn University, 2009 (Price 
	 	350 baht)
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ประวัติผู้เขียน
Biographies of the authors

รุ่งอรุณ กุลธ�ำรง

	 นางสาวรุ่งอรุณ กุลธ�ำรง ปัจจุบันเป็นนักวิจัยประจ�ำสถาบันไทยศึกษา 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

Rungaroon Kulthamrong

	 Miss. Rungaroon Kulthamrong is currently a researcher at the 
Institute of Thai Studies Chulalongkorn University.

รัตนพล ชื่นค้า

	 อาจารย์รัตนพล ช่ืนค้า ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจ�ำภาควิชาวรรณคดี 
คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์

Rattanaphon Chuenka

	 Mr. Rattanaphon Chuenka, Lecturer, Department of Literature, 
Faculty of Humanities, Kasetsart University. 

นิตยา วรรณกิตร์

	 อาจารย์ ดร.นิตยา วรรณกิตร์ เป็นอาจารย์ประจ�ำภาควิชาภาษาไทยและ
ภาษาตะวันออก คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหาสารคาม
ต�ำบลขามเรยีง อ�ำเภอกนัทรวิชัย จังหวัดมหาสารคาม ๔๔๑๕๐ 

	 สาขาวิชาการที่มีความช�ำนาญพิเศษ คือ คติชนวิทยา วรรณกรรมท้องถิ่น 
วรรณกรรมพื้นบ้าน และวรรณคดีศึกษา ไทยศึกษาและไทศึกษา วัฒนธรรมและ
ภูมิปัญญาท้องถิ่น
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Nittaya Wannakit

	 Dr. Nittaya Wannakit is currently a lecturer in the Department of 
Thai and Oriental Language, Faculty of Humanities and Social Sciences, 
Mahasarakham University, Kantarawichai District, Mahasarakham 44150,
Thailand.

	 Academic specialty: Folklore, Regional Literature and Thai Literature, 
Thai-Tai Studies, Culture and Local Wisdoms.

ดนัย ชาทิพฮด

	 อาจารย์ดนัย ชาทิพฮด ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจ�ำสาขาวิชาภาษาไทย
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร

Danaya Chathiphot

	 Mr. Danaya Chathiphot Lecturer, Department of Thai, Faculty of 
Humanities and Social Sciences, Sakon Nakhon Rajabhat University.

พรชัย นาคสีทอง

	 ผู้ช่วยศาสตารจารย์พรชัย นาคสีทอง อาจารย์ประจ�ำหลักสูตร ศศ.บ. 
ประวัติศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยทักษิณ วิทยาเขต 
สงขลา

Pornchai Nakseethong

	 Assistant Professor Pornchai Nakseethong is a Lecturer in the 
Bachelor of Arts Program in History, Faculty of Humanities and Social 
Sciences, Thaksin University, Songkhla campus.
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อนินทร์ พุฒิโชติ

	 อาจารย์อนินทร์ พุฒิโชติ ก�ำลังศึกษาระดับปริญญาเอก หลักสูตรปรัชญา
ดุษฎีบัณฑิต วิทยาลัยสหวิทยาการ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, ปัจจุบันเป็นอาจารย์
ประจ�ำหลักสูตร ศศ.บ. ประวัติศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยทักษิณ วิทยาเขตสงขลา

Anin Puttichot

	 Anin Puttichot is a Ph.D. candidate in the College of 
Interdisciplinary Studies, Thammasat University, She is currently a Lecturer 
in the Bachelor of Arts Program in History, Faculty of Humanities and 
Social Sciences, Thaksin University, Songkhla campus.

พรรณราย ชาญหิรัญ

	 อาจารย์พรรณราย ชาญหริญั ส�ำเรจ็การศกึษาอักษรศาสตรมหาบณัฑิต สาขา
วิชาภาษาไทย ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ปัจจุบัน
เป็นอาจารย์ประจ�ำภาควิชาวรรณคดี คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ 
มีความสนใจท�ำวิจัย นิทานและต�ำนานพื้นบ้าน วรรณคดีกับการเมือง วรรณคดี นิราศ

Phannarai Chanhiran

	 Phannarai Chanhiran graduated with a Master Degree in Thai, 
Department of Thai, Faculty of Arts, Chulalongkorn University. Department 
of Literature, Faculty of Humanities, Kasetsart University. Research focusing 
on Thai folk tales and legend, Literature and Politics, Nirat Literature
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	 อาจารย์ ดร. อาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจ�ำภาควิชา
ภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

Arthid Sheravanichakul

	 Dr. Arthid Sheravanichakul is currently a lecturer in the Department 
of Thai Faculty of Arts, Chulalongkorn University.
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